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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

m OSTRZEZENIE Naleiy'przFFzytaé.wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w

przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzi zasilanych energia elektryczna z sieci
(z przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych
akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktorym znajduja sie np.
tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére mogg spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty si¢ w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposdb. Nie
wolno uzywac¢ wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia pra-
dem jest wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zahezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosic¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewod, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewdd nalezy chronic przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-

—

cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wyfacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznosc¢, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze sta¢ sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obra-
Zen ciafa.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnic
sig, ze elektronarzedzie jest wylaczone. Trzymanie pal-
ca na wytgczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wigczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunac na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stahilna pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciggniete
przez ruchome czgsci.

» Jezeliistnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnic sie,
Ze sa one podiaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajgcego pyt moze zmniejszyc¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktore sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacz-
nik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktdre-
g0 nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zostac naprawione.
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» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktore go nie znaja lub nie prze-
czytaly niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sg niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie s3 zablokowane, czy czesci nie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych.
0 wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia si¢ narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzglednié nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazoéwki dotyczace bezpieczenistwa pracy z
wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie ro-
bocze mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne lub na wiasny przewdd zasilajacy, urzadzenie nalezy
trzymac zaizolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z
przewodem przewodzacym prad moze spowodowac prze-
kazanie napiecia na cze$ci metalowe urzadzenia, co mo-
gtoby spowodowaé porazenie pradem elektrycznym.

» Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu cigcia. Nie
wsuwac ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie z
brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

» Elektronarzedzie uruchomic¢ przed zetknieciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpie-
czenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

» Nalezy uwazac, by stopka 4 podczas ciecia byta bez-
piecznie natozona. Zablokowany brzeszczot moze sie zta-
mac¢ lub doprowadzi¢ do odrzutu.

» Po zakoriczeniu pracy nalezy elektronarzedzie wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyprowadzi¢ z obrabianego
materiatu wtedy, gdy znajduje sie on w bezruchu. W ten
sposob uniknie sie odrzutu i mozna odtozy¢ bezpiecznie
elektronarzedzie.

—

» Stosowac nalezy wytacznie nieuszkodzone brzeszczo-
ty, znajdujace si¢ w nienagannym stanie technicznym.
Wygiete lub nieostre brzeszczoty moga sie ztama¢, mie¢
negatywny wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac od-
rzut.

» Nie nalezy hamowac brzeszczotu po wytaczeniu bocz-
nym naciskiem. Brzeszczot moze zostac uszkodzony, zta-
mac sie lub spowodowac reakcje zwrotna.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujgcymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzic¢ do
wybuchu. Wniknigcie do przewodu wodociagowego powo-
duje szkody rzeczowe lub moze spowodowaé porazenie
elektryczne.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujagcym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Polski| 7

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazoéwek moga spowodowac porazenie pra-
dem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzy¢ rozktadana strone z rysunkiem urzadzenia i
pozostawic jg roztozong podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania cie¢ i wykro-
jow w drewnie, tworzywach sztucznych, metalu, ptytach cera-
micznych i gumie na statym podtozu. Przystosowane jest do
wykonywanie cie¢ prostych i ukosowych, pod katem do 45°.
Nalezy wzig¢ pod uwage zalecenia dotyczace brzeszczotow.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Przycisk blokady wiacznika/wytacznika
2 Wiacznik/wytacznik
3 Pokretto wstepnego wyboru liczby skokow
(GST 65 E/GST 65 BE)
Stopka
Rolka prowadzaca
Brzeszczot*
Ochrona przed dotykiem
Rekojes¢ (pokrycie gumowe)
Wkretak
10 Trzpien napedowy
11 Ptytka ochronna*
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12 Sruba (2x)

13 Skala katu ukosu

14 Otwdr gwintowany

15 Krzywki pozycjonujace/Znacznik

16 Prowadzenie prowadnicy rownolegtej

17 Sruba mocujaca prowadnicy réwnolegtej*

11:38 AM

18 Prowadnica réwnolegta z prowadnica do okregéw*
19 Wierzchotek centrujacy prowadnicy do okregéow*
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-

nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposaz g
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢

w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne
Wyrzynarka GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
Numer katalogowy 3601E091.. 3601E092..
Sterowanie predkosci skokowej - )
Moc znamionowa w 400 400
Moc wyjsciowa w 230 230
Predkos$¢ skokowa bez obcigzenia n, mint 3100 500-3100
Skok mm 18 18
maks. gtebokos¢ ciecia
- wdrewnie mm 65 65
- waluminium mm 12 12
- wstali (weglowej) mm 3 3
Kat cigcia (w lewo/w prawo) maks. ° 45 45
Cigzar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,7 1,7
Klasa ochrony [o]/1 O/

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla

danego kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-11.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-
dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
81 dB(A); poziom mocy akustycznej 92 dB(A). Niepewnos¢
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

Cigcie ptyt widrowych: a,=2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Cigcie blach metalowych: a,=3,5 m/s?, K=1,5m/s%.
Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgarn jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z rdznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wy-
starczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiega¢ od
podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.

W ten sposdb faczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac si¢ znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczerstwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci C €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,,Dane techniczne” odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2011/65/UE, do

19. kwietnia 2016: 2004/108/WE, od 20. kwietnia 2016:
2014/30/UE, 2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepu-
jacych norm: EN 60745-1, EN 60745-2-11, EN 50581.
Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

/0 .
{:;,-z./wz-' Lo 1V Hode—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Wktadanie/wymiana brzeszczotu

» Przy montazu brzeszczotu nalezy nosic rekawice
ochronne. Dotknigcie brzeszczotu moze spowodowaé
niebezpieczne skaleczenia.

Wyhor brzeszczotu

Zestawienie zalecanych brzeszczotdw znajduje sie na kofcu

niniejszej instrukcji. Stosowac nalezy wyfacznie brzeszczoty

typu T. Brzeszczot nie powinien by¢ dtuzszy niz wymaga tego
zaplanowane ciecie.

Do ciecia krzywizn o matych promieniach nalezy uzywac wa-

skich brzeszczotow.

Montaz/demontaz brzeszczotu (zob. rys. A)

Zwolni¢ $ruby 12 tak, aby ptyta montazowa z rolkg prowadza-

ca 5 data sie przesunac do tytu.

© Wiozyc¢ od gory wkretak 9 do trzpienia napedowego 10 i
przekrecié go o ok. 3-4 obroty w kierunku przeciwnym
do ruchu wskazéwek zegara.

® Wiozyc brzeszczot 6 do trzpienia 10 poprzecznie w
stosunku do kierunku ciecia.

© Obrdcic brzeszczot 6 zebami w kierunku cigcia. Lekko po-
ciagnac brzeszczot 6 ku dotowi, aby zaskoczyt w zapadce.

O Wrtozyc¢ od gory wkretak 9 do trzpienia napedowego 10 i
przekreci¢ go w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek
zegara tak, aby zablokowac brzeszczot 6.

Przesuwajac ptyte montazowa z rolka prowadzaca 5 do przo-

du, dosung¢ jg do grzbietu brzeszczotu i mocno dociggnac

$ruby 12.

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze osa-
dzony. Luzny brzeszczot moze wypasc¢ i zrani¢ obstuguja-
cego.

Aby zdemontowad brzeszczot nalezy powtérzy¢ wyzej wymie-

nione czynnosci, tylko w odwrotnej kolejnosci.

Plytka ochronna (zob. rys. B)

Ptytka ochronna 11 (osprzet) zapobiega wyszczerbianiu kra-
wedzi podczas ciecia drewnianych materiatéw. Ptytka
ochronna moze by¢ uzywana jedynie przy okreslonych typach
brzeszczotow i tylko w potozeniu katowym 0°. Przesuwanie
do tytu podstawy 4, majace utatwic ciecie w poblizu krawedzi,
nie jest mozliwe przy uzyciu ptytki ochronnej.

Docisnac ptytke 11 od spodu w otwdr ptyty podstawy 4.

Odsysanie pytow/wiérow

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscig otowiu, niektorych gatunkéw drewna,
mineratéw lub niektdrych rodzajow metalu, moga stano-
wic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze wywotaé re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub os6b znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane

sa za rakotwdrcze, szczeg6Inie w potaczeniu z substancja-

—

Polski|9

mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-

na). Materiaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane je-

dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska
pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym

kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z

materiatami przeznaczonymi do obrobki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyty moga sie z fatwoscia zapalic.

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Ustawianie kata uciosu (zob. rys. C)

Aby ustawi¢ kat ciecia, podstawe 4 mozna pochyli¢ w prawo

lub lewo w zakresie do 45° na prawo lub lewo.

Zwolni¢ $ruby 12 i przesunac¢ nieco stopke 4 w kierunku

brzeszczotu 6.

Do ustawienia precyzyjnej pozycji podczas ciecia pod katem

stuza znajdujace sie po prawej i lewej stronie ptyty podstawy

wegtebienia blokujace przy 0°i45°. Przesunaé ptyte podstawy

4 zgodnie ze skalg 13 do zadanej pozycji. Inne katy ciecia

mozna ustawi¢ za pomocg katomierza.

Nastepnie przesunaé stopke 4 az do oporu w kierunku prze-

wodu sieciowego.

Przesuwajac ptyte montazowa z rolka prowadzaca 5 do przo-

du, dosuna¢ ja do grzbietu brzeszczotu i mocno dociagnaé¢

Sruby 12.

Ptytka ochronna 11 nie nadaje sie do cie¢ pod katem.

Przestawianie ptyty podstawy (zob. rys. D)

Wykonywanie cie¢ w poblizu krawedzi mozliwe jest po prze-
stawieniu podstawy 4 w jej tylne potozenie.

Wykreci¢ catkowicie sruby 12.

Unie$c stopke 4 i przestawic ja tak, aby mozna byto wkrecic¢
przednia Srube 12 do tylnego otworu gwintowanego 14. Dru-
ga $ruba 12 jest w tym wypadku niepotrzebna.

Docisnac stopke 4 w kierunku krzywki pozycjonujacej 15 tak,
by zaskoczyta i przesuna¢ ptyte montazowa z rolka prowadza-
¢35 do przodu, dosuwajac jg do grzebietu brzeszczotu. Na-
stepnie mocno dokreci¢ $rube 12.

Przy przestawionej podstawie 4 mozna pracowaé tylko w po-
tozeniu katowym 0°. Nie mozna w tym przypadku stosowac
prowadnicy réwnolegtej/prowadnicy do okregow 18
(osprzet) oraz ptytki ochronnej 11.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napigcie zrod-
ta pradu musi zgadzac sie zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczac
réwniez do sieci 220 V.

Bosch Power Tools
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Wiaczanie/wylaczanie

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy wcisnac wtacznik/
wytacznik 2 i przytrzymac go w tej pozycji.

W celu unieruchomienia wcisnietego wicznika/wytacznika
2 przesunac przycisk blokujacy 1 w prawo lub w lewo.

W celu wytaczenia elektronarzedzia zwolni¢ wtacznik/
wytacznik 2. Przy zablokowanym wiaczniku/wytaczniku 2 na-
cisnac go najpierw i nastepnie zwolnic.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-
7y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Sterowanie predkosci skokowej/wybor wstepny

(GST 65 E/GST 65 BE)

Przez zwigkszenie i zmniejszenie nacisku na wiacznik/wytacz-
nik 2 mozliwe jest bezstopniowe sterowanie predkosci skoko-
wej wiaczonego elektronarzedzia.

Lekki nacisk na wiacznik/wytacznik 2 powoduje niskg pred-
kos¢ skokowa. Wraz z rosngcym naciskiem zwigksza sie pred-
ko$¢ skokowa.

Przy unieruchomionym wiaczniku/wytaczniku 2 redukcja licz-
by skokow jest niemozliwa.

Za pomoca pokretfa 3 mozna dokonac wstepnego wyboru
predkosci skokowej, a takze zmieniac ja podczas pracy ma-
szyny.

Niezbedna ilo$¢ skokow zalezna jest od materiatu i warunkéw
pracy i mozna ja wykry¢ w prébie praktycznej.

Zmniejszenie ilosci skokow zaleca sie przy nasadzaniu brzesz-
czotu na obrabiany przedmiot jak i przy cigciach w tworzywie
sztucznym i w aluminium.

Dtuzsza praca z niska predkoscig skokowa moze spowodo-
wac nadmierne nagrzanie sie elektronarzedzia. Aby przywro-
ci¢ prawidtowa temperature nalezy wyjac brzeszczot

i wiaczyc¢ elektronarzedzie na ok. 3 min. z maksymalng pred-
koscia skokowa.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Przy obrabianiu matych lub cienkich przedmiotéw na-
lezy uzywac zawsze stabilnego podtoza lub stotu pilar-
skiego (osprzet).

Przed rozpoczeciem cigcia sprawdzi¢ drewno, ptyty pil$nio-

we, materiaty budowlane itp. na ewentualna obecno$¢ ciat

obcych, takich jak gwozdzie, $ruby itp. i usungé je w razie ich
wystepowania.

Ciecie wgtebne (zob. rys. E)

» W procesie pitowania wgtebnego obrabiane moga by¢
tylko miekkie materiaty, takie jak drewno, ptyta gipso-
wo-kartonowa i tym podobne! Nie wolno w ten sposéb
obrabiaé¢ zadnych materiatow metalowych!

Do cigcia wgtebnego nalezy uzywac tylko krétkich brzeszczo-
tow. Ciecie wgtebne mozliwe jest tylko w potozeniu katowym
0°.

—

Przytozy¢ elektronarzedzie przednia krawedzig ptyty podsta-
wy 4 do obrabianego przedmiotu w taki sposdb, aby brzesz-
czot 6 nie dotykat obrabianego przedmiotu i wigczy¢ elektro-
narzedzie. Przy narzedziach z ustawialng predkoscia skokowa
wybra¢ najwyzsza predko$¢. Docisnaé mocno elektronarze-
dzie do obrabianego przedmiotu i zagtebi¢ powoli brzeszczot
w obrabiany przedmiot.

Gdy podstawa 4 przylgnie cata powierzchnig do materiatu,
kontynuowac ciecie wzdtuz obranej linii.

11:38 AM

Prowadnica rownolegta/prowadnica do okregow
(osprzet)

Prowadnica réwnolegta/prowadnica do okregow 18
(osprzet) umozliwia wykonywanie cie¢ w materiatach o gru-
bosci do 30 mm.

Ciecia rownolegte (zob. rys. F): Zwolni¢ srube mocujgca 17 i
wsunac skale prowadnicy réwnolegtej przez prowadnice 16,
znajdujace sie w podstawie. Ustawi¢ na wewnetrznej krawe-
dzi podstawy pozadana szerokos$¢ ciecia jako warto$¢ dziatki
elementarnej. Dokreci¢ ponownie $rube 17.

Ciecia po okregu (zob. rys. G): Nasadzi¢ $rube ustalajacg 17
nadruga strone prowadnicy réwnolegtej. Wsunac skale oporu
rownolegtego przez prowadnice 16 w podstawie. W obrabia-
nym przedmiocie wywierci¢ w $rodku wycinka otwor. Przez
wewnetrzny otwdr prowadnicy rownolegtej wtozy¢ do wy-
wierconego otworu trzpien centrujacy 19. Ustawi¢ na we-
wnetrznej krawedzi podstawy promien jako wartos¢ dziatki
elementarnej. Dokreci¢ ponownie $rube 17.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na rozgrzewanie sie materiatu nalezy przy cieciu
metali nanosi¢ wzdtuz linii ciecia $rodki chtodzaco-smarujg-
ce.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu na-

lezy brzeszczot wyjac z elektronarzedzia, a elektronarzedzie

ostukac lekko, uderzajac ptyta podstawy o ptaska powierzch-
nie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzi¢

do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty wytwarzajace du-

20 pytu, nie powinny by¢ obrabiane od spodu i ponad gtowa.

» W skrajnie trudnych warunkach pracy nalezy w razie
mozliwosci stosowac stacjonarny system odsysania
pytu. Nalezy tez czesto przedmuchiwaé otwory wenty-
lacyjne i stosowac wytacznik ochronny réznicowo-pra-
dowy (PRCD). Podczas obrébki metali moze dojs¢ do osa-
dzenia sie wewnatrz elektronarzedzia pytu metalicznego,
mogacego przewodzi¢ prad. Moze to mie¢ niekorzystny
wptyw na izolacje ochronna elektronarzedzia.

160992A2BY|(21.1.16)
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Rolke prowadzacg 5 nalezy przy sposobnosci nasmarowac
kropla oleju.
Rolke prowadzacg 5 nalezy regularnie kontrolowac. W przy-

padku, gdy jest ona zuzyta, musi zosta¢ wymieniona przez au-

toryzowany serwis firmy Bosch.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub w autoryzowanym
przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczefstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-

niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwigzane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-

logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.
Serwis Elektronarzedzi
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegdty do-

tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyli-
zacji zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony $rodowi-
ska.

Nie wolno wyrzucaé elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-

stwa domowego!

Tylko dla paristw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami
ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

—
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Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

m VAROVANI Ctéte viechna vayxrswyé upovzor,né'ni a

pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokyni mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouZity pojem ,elektronaradi“ se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mlizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpeénost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastrcka nesmi byt Zadnym zpiisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvy$uje nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvy3uji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zptisobilé i
pro venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho kabelu, jeZ
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bosch Power Tools
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Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pFistu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi miize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pomiicek jako maska pro-
ti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu. Presvédc-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete Ci pfipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k drazim.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Néstroj nebo kli¢, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, miize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekéavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pfipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu mlize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pfislusen-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraite akumulator. Toto preventivni opatfeni
zabrani nedmyslnému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho Urazii ma pficinu ve
Spatné udrZovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé oéetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpfiCuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pfisluSenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom

—

pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elek-
tronaradi pro jiné nez urcujici pouziti mize vést k nebez-
pecnym situacim.

11:38 AM

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zaji$téno, Zze bezpe€nost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci pily

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo vlast-
ni sitovy kabel, pak drite elektronaFadi na izolovanych
plochach rukojeti. Pfi kontaktu s elektrickym vedenim
pod napétim se mohou pod napétim ocitnout i kovové dily
naradi, coz mlize zplisobit zasah elektrickym proudem.

» Méjte ruce daleko od oblasti fezani. Nesahejte pod ob-
robek. Pfi kontaktu s pilovym listem existuje nebezpedi
poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté. Ji-
nak existuje nebezpedi zpétného razu, pokud se nasazeny
nastroj v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladova deska 4 pfi fezani bezpec-
né priléhala. Vzpriceny pilovy list se mlize zlomit nebo
vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni pracovniho procesu elektronaradi vypné-
te a pilovy list vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se tento
zastavi. Tim zabranite zpétnému rézu a elektronaradi md-
Zete bezpecné odloZit.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové listy. Zprohybané
Ci tupé pilové listy mohou prasknout, negativné ovliviovat
fez nebo zplsobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy list bo¢nim protitlakem. Pi-
lovy list se mize poskodit, zlomit nebo zplsobit zpétny raz.

» Pouzijte vhodné detek¢ni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
mize vést k pozaru a uderu elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu mize vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplisobi vécné skody nebo miize zpliso-
bit tder elektrickym proudem.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pfipravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpficit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokyn( mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.
Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim stroje a ne-
chte tuto stranu béhem Cteni navodu k obsluze otevfenou.
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Urcené pouziti

Stroj je na pevnych podkladech uréen k provadéni délicich
fezli a vyfezil do dreva, plastu, kovu, keramickych desek a
pryZe. Je vhodny pro pfimé a obloukové fezy s ihlem sklonu
do 45°. Dbejte doporuceni pilovych listd.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

1 Aretacni tlacitko spinaCe

2 Spinac¢

3 Nastavovaci kolecko predvolby poctu zdvihl

(GST 65 E/GST 65 BE)

4 Zakladova deska

5 Vodici kladka

6 Pilovy list*

Technicka data

Pfimocara pila

—

Cesky |13

Ochrana proti dotyku

Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
Sroubovak

10 Tahlo

11 Ochrana proti vytrhavani tfisek*
12 Sroub (2x)

13 Stupnice thlu sklonu

14 Zavitovy otvor

15 Polohovaci vystupek/znacka

16 Vedeni podéiného dorazu

17 Zajistovaci Sroub podélného dorazu*
18 Podélny doraz s kruzitkem*

19 Stfedici hrot kruzitka*

*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni prislusenstvi nal v nasem pro-

gramu prislusenstvi.

© 0~

GST 65

GST65B

Objednaci ¢islo 3601E091.. 3601E092..
Rizeni poctu zdvihi - °
Jmenovity prikon w 400 400
Vystupni vykon w 230 230
Pocet zdvih{ naprazdno n,, min’t 3100 500-3100
Zdvih mm 18 18
max. hloubka fezu

- dodfeva mm 65 65
- do hliniku mm 12 12
- do oceli (nelegované) mm 3 3
Uhel Fezu (vlevo/vpravo) max. ° 45 45
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,7 1,7
Ttida ochrany = [Ol/1

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlidnych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich
Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-11.

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 81 dB(A); hladina akustického vykonu

92 dB(A). Nepresnost K =3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracia;, (vektorovy soucet tfi os) a nepres-

nost K stanoveny podle EN 60745:

Rezani drevotfiskové desky: a,=2,5 m/s?, K=1,5m/s?,
Rezani kovového plechu: a,=3,5 m/s, K=1,5m/s?.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a miize byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbéZny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouziti elektrona-

fadi. Pokud se oviem bude elektronaradi pouzivat pro jiné
prace, s odlisnym prisluSenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou Uidrzbou, mliZe se troven vibraci lisit. To mé-

Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichZ je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To miiZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodateéna bezpec€nostni opatfeni k ochrané obslu-
hy pred tcinky vibraci, jako je napf. Udrzba elektronaradi

a nastrojti, udrZovani teplych rukou, organizace pracovnich

procest.

Prohlasenioshodé C €

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-
ny v Casti ,Technicka data“ spliuje vSechna prislusna ustano-
veni smérnic 2011/65/EU, do 19. dubna 2016:
2004/108/ES, od 20. dubna 2016: 2014/30/EU,
2006/42/ES véetnéjejichzména jev souladu s nasledujicimi
normami: EN 60745-1, EN 60745-2-11, EN 50581.
Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Bosch Power Tools
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Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Nasazenifvyména pilového listu

» Pri montazi pilového listu noste ochranné rukavice. Pfi
kontaktu s pilovym listem existuje nebezpeci poranéni.

Vybér pilového listu

Prehled doporucenych pilovych listil naleznete na konci toho-

to navodu. Nasad'te pouze pilové listy se stopkou s jednim vy-

stupkem (stopka T). Pilovy list by nemél byt del$i nez je pro

planovany fez nutné.

Pro fezani tzkych kfivek pouZijte (izké pilové listy.

Nasazeni/odejmuti pilového listu (viz obr. A)

Povolte Srouby 12, a7 se montazni deska s vodici kladkou 5 da

pohnout dozadu.

O Umistéte Sroubovak 9 shora do tahla 10 a otocte jim o ca.
3-4 otacky proti sméru hodinovych rucicek.

® Nasadte pilovy list 6 napfi¢ ke sméru fezu do tahla 10.

© Otocte pilovy list 6 tak, aby ozubeni ukazovalo do sméru
fezu. Zatahnéte pilovy list 6 o trochu dold, az zaskodi.

O Umistéte Sroubovak 9 shora do tahla 10 a otacejte jim ve
sméru hodinovych rucicek, az se pilovy list 6 zafixuje.

Zatlacte montazni desku s vodici kladkou 5 dopredu proti

hibetu pilového listu a Srouby 12 opét pevné utahnéte.

» Zkontrolujte pilovy list, zda je pevné usazen. Volny pilo-
vy list mlize vypadnout a poranit Vés.

Pro odejmuti pilového listu postupuijte v opacném poradi.

Ochrana proti vytrhavani tfisek (viz obr. B)

Ochrana proti vytrhavani tfisek 11 (pfislusenstvi) mize za-
branit vytrhavani povrchu pfi fezani dieva. Ochranu proti vy-
trhavani trisek lze pouzit pouze u uréitych typi pilovych listl a
pouze pfi thlu fezu 0°. Zakladova deska 4 nesmi byt pfi fezani
sochranou proti vytrhavani tfisek pro fezani u okraje presaze-
na dozadu.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 11 zatlacte zespodu do zakla-
dové desky 4.

Odsavani prachu/trisek

» Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-
hy dreva, mineralli a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-
akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.
Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan

—

za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami
pro oSetreni dieva (chromat, ochranné prostiedky na dre-
vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze
specialisté.
- Pecuijte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané
materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Provoz

Druhy provozu

» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastréku
ze zasuvky.

Nastaveni $ikmych uhlii (viz obr. C)

Zakladova deska 4 mze byt pro fezy se sklonem otocenaaz o
45°vypravo nebo vlevo.

Povolte $rouby 12 a posurite zakladovou desku 4 lehce ve
sméru pilového listu 6.

Pro nastaveni presného thlu sklonu ma zakladova deska vpra-
vo a vlevo zapadkové body na 0°a 45°. Vychylte zakladovou
desku 4 dle stupnice 13 do pozadované polohy. Jiné thly
sklonu Ize nastavit s pomoci Ghloméru.

Poté posunte zakladovou desku 4 a7 na doraz ve sméru sito-
vého kabelu.

Zatlacte montazni desku s vodici kladkou 5 dopredu proti
hbetu pilového listu a Srouby 12 opét pevné utahnéte.
Ochranu proti vytrhavani tfisek 11 nelze u fezli se sklonem
nasadit.

Presazeni zakladové desky (viz obr. D)

Pro fezani pfi okraji mlzete zakladovou desku 4 presadit
vzad.

Srouby 12 zcela vysroubuite.

Zékladovou desku 4 nadzdvihnéte a presadte ji tak, aby mohl
byt predni Sroub 12 zaSroubovan do zadniho zavitového otvo-
ru 14. Druhy $roub 12 pfitom neni potreba.

Zékladovou desku 4 zatlaCte ve sméru polohovaciho vystupku
15 a7 zapadne a posurite montazni desku s vodici kladkou 5
dopredu proti hibetu pilového listu. Poté Sroub 12 utahnéte.
Rezéni s presazenou zakladovou deskou 4 je mozné pouze s
thlem sklonu 0°. Kromé toho nesmi byt pouzity podélny doraz
s kruzitkem 18 (prislusenstvi) a téZ ochrana proti vytrhavani
trisek 11.

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Zapnuti - vypnuti

Pro zapnuti elektronaradi stisknéte spinac 2 a drzte ho stisk-
nuty.
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Pro aretaci stla¢eného spinace 2 posurite aretaéni tlacitko 1
doprava nebo doleva.

K vypnuti elektronafadi spinac 2 uvolnéte. Pfi zaaretovaném
spinaci 2 tento nejprve stlacte a potom jej uvolnéte.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouzivate.

Rizeni/piedvolba poétu zdvihii (GST 65 E/GST 65 BE)
Zvys$enim nebo sniZenim tlaku na spina¢ 2 miiZete plynule
fidit pocet zdvihi zapnutého elektronaradi.

Lehky tlak na spina¢ 2 zptisobi nizky pocet zdvihi. Se vzriista-
jicim tlakem se pocet zdvihii zvySuje.

Pri zaaretovaném spinaci 2 neni redukce zdvih mozna.
Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby po¢tu zdvihi 3 mi-
Zete predvolit a i béhem provozu zménit pocet zdvihi.
PoZzadovany pocet zdvih(i je zavisly na materialu a pracovnich
podminkach a Ize jej zjistit praktickymi zkouskami.

Snizeni zdvihi se doporucuje pfi nasazovani pilového listu na
obrobek a téZ pfi fezani plastu a hliniku.

Pi delsich pracech s malym po¢tem zdvih(i se miize elektrona-
fadi silné zahrat. Odejméte pilovy list a nechte elektronaradi
pro ochlazeni ca. 3 min. bézet s maximalnim poctem zdvihd.

Pracovni pokyny

» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Pfi opracovani malych nebo tenkych obrobkii vidy po-
uZijte stabilni podlozku, ev. stiil na pilu (pFislusenstvi).

Pred fezanim dreva, drevotfisky, stavebnich hmot atd. je
zkontrolujte na pfitomnost cizich téles jako jsou hrebiky,
Srouby apod. a pfipadné je odstrante.

Zanorovaci Fezani (viz obr. E)

» Zpuisobem zanofovaciho fezani sméji byt opracovava-
ny jen mékké materialy jako dievo, sadrokarton apod.!
Zanofovacim fezanim neopracovavejte Zadné kovové
materialy!

Pro zanofovaci fezani pouZijte pouze kratké pilové listy. Zano-

fovaci fezani je mozné pouze s thlem sklonu 0°.

Posad'te elektronaradi predni hranou zakladové desky 4 na

obrobek bez toho, aby se pilovy list 6 dotykal obrobku a za-

pnéte je. U elektronaradi s fizenim poctu zdvihi zvolte maxi-
malni poéet zdvihd. Tlacte elektronaradi pevné proti obrobku

a nechte pilovy list pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile zékladova deska 4 priléha celou plochou k obrobku,

fezejte dal podél pozadované fezné cary.

—
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Podélny doraz s kruzitkem (pfisluSenstvi)

Pro prace s podélnym dorazem s kruzitkem 18 (prislusenstvi)
smi tloustka materialu Cinit maximalné 30 mm.

Podélné fezy (viz obr. F): Uvolnéte zajistovaci $roub 17 a pro-
stréte stupnici podélného dorazu vedenim 16 v zakladové
desce. Nastavte poZadovanou $ifku fezu jako hodnotu stupni-
cenavnitini hrané zakladové desky. Zajistovaci $roub 17 pev-
né utdhnéte.

Kruhové fezy (viz obrazek G): Nasadte zajistovaci $roub 17
nadruhou stranu podéIného dorazu. Prostréte stupnici podél-
ného dorazu vedenim 16 v zdkladové desce. Vyvrtejte v ob-
robku uprostred fezaného vyiezu otvor. Nastréte stiedici hrot
19 do vnitfniho otvoru podélného dorazu a do vyvrtaného
otvoru. Nastavte polomér jako hodnotu stupnice na vnitni
hrané zakladové desky. Zajistovaci Sroub 17 pevné utahnéte.

Chladici/mazaci prostfedek
Prifezani kovu byste méli kvdli zahrati materialu nanést podél
fezné ¢ary chladici popf. mazaci prostiedek.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

Pravidelné Cistéte drzak pilového listu. K tomu odejméte pilo-
vy list z elektronaradi a elektronaradi lehce vyklepejte na ro-
vinnou plochu.

Silné znecisténi elektronaradi mize vést k porucham funkce.

Proto nerezte materialy s velkou produkci prachu zespodu ne-

bo nad hlavou.

» Pri extrémnich pracovnich podminkach pouzivejte
podle moznosti vidy odsavacizafizeni. Casto vyfukujte
vétraci otvory a predfad’te proudovy chrani¢ (PRCD).
Pfi opracovani kov(i se mizZe uvniti elektronafadi usazovat
vodivy prach. To m{ze negativné ovlivnit ochrannou izolaci
elektronaradi.

Vodici kladku 5 pfilezitostné namazte kapkou oleje.

Vodicikladku 5 pravidelné kontrolujte. Je-li opotfebovana, mu-

si byt v autorizovaném servisnim stfedisku Bosch vyménéna.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvilli

zamezeni ohroZeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo

autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (idrzbé Va-
Seho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim diliim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomlize pfi otazkach
k nasim vyrobk(im a jejich pfislusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uved'te 10mistné vécné Cislo podle typového
Stitku vyrobku.

Bosch Power Tools
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519 305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prisluSenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafize-
nich a jejim prosazeni v narodnich zakonech
museji byt uZ neupotrebitelna elektronaradi
rozebrana shromazdéna a dodana k opétov-
nému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni
prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozorneniaa

bezpecnostné pokyny

m POZOR Preéitajgesivs'»gtky Vystrazné upozprnenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-

Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v na-

sledujlicom texte mdze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom

texte sa vztahuje na ru¢né elektrické naradie napajané zo

siete (s privodnou $ndrou) a narucné elektrické naradie napa-

jané akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzaju horf'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruc¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratit kontrolu nad naradim.

—

11:38 AM

Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnejs$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizujd riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sii napr. riry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraite elektrické naradie pred u¢inkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru mimo uréeny ticel na no-
senie rucného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodni $niru. Zabezpeéte, aby sa sietova $niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Sniry zvysuiju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlZovacie kable, ktoré su schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-
tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo
vonkaj$om prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Ak sa neda vyhnuit pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0sdb

» Bud'te ostrazity, siistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ru¢nym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouZivani ndradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomé-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a spésobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vZdy presvedcte sa, Ci je ru¢né elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného elek-
trického naradia prst na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektrickd siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

160992A2BY|(21.1.16)
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» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'tice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti ru¢ného
elektrického naradia, méze sposobit vazne poranenia
0s0b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrZiavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v neocakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujticimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci sti dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a
manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. PouZivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpe¢nejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypnt, je nebezpeéné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymienat prisluSenstvo alebo skér, ako odlozZite
naradie, vzdy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabrarnuje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sii doverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne funguju alebo
Ci neblokuju, ¢i nie sti zZlomené alebo poskodené niekto-
ré suciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ru¢ného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené suciastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatocnou
Gdrzbou elektrického naradia.

> Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

—

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ruéného elektrického
naradia na iny i¢el ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpe¢nym situaciam.

Slovensky |17

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né siciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpe¢nost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare pily

» Privykonavani prace, pri ktorej by mohol nastroj natra-
fit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut vlast-
nu privodni $niiru naradia, drzte naradie len za izolo-
vané plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym vedenim,
ktoré je pod napatim, moze dostat pod napitie aj kovové
sli¢iastky naradia a sposobit zasah elektrickym pradom.

» Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od priestoru
pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pilovym
listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného na-
stroja v obrobku nebezpecéenstvo spatného razu.

» Davajte pozor na to, aby vodiace sane naradia 4 pri pi-
leni spolahlivo priliehali. Vzprieceny alebo zaseknuty pi-
lovy list sa mdze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace rucné elektrické naradie vypnite a
pilovy list vyberte zrezu az vtedy, ked’sa elektrické na-
radie tplne zastavilo. Tak sa vyhnete spatnému razu na-
radia a budete moct elektrické naradie bezpecne odlozit.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny tder ruéného elektrického naradia.

» Nebrzdite po vypnuti pilovy list boénym tlakom. Pilovy
list by sa mohol poskodit, zlomit, alebo by mohol vyvolat
spatny raz.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodi¢om pod napatim moze sposobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pridom. Pos-
kodenie plynového potrubia mdze mat za nasledok explé-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecné
$kody alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pru-
dom.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrZiavany rukou.

» Pockajte na tiplné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, az potom ho odlozte. Pracovny nastroj sa méZe za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elek-
trickym ndradim.
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Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
abezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spdsobit
poZziar a/alebo tazké poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami produktu a
nechajte si ju vyklopent po cely ¢as, ked' Citate tento Navod
na pouzivanie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto naradie je ur¢ené na rezanie dreva, plastov, kovu, kera-
mickych dosak a gumy a na vyrezavanie tychto materialov na

pevnej podlozke. Je vhodné na realizaciu rovnych aj obltikovi-

tych rezov s uhlom zosikmenia do 45°. DodrZiavajte odpord-
C¢ania vyrobcu pilového listu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

1 Aretacné tlacidlo vypinaca

2 Vypina¢

3 Nastavovacie koliesko predvolby frekvencie kmitov
(GST 65 E/GST 65 BE)

Vodiace sane

Vodiaca kladka

Pilovy list*

Chranic proti dotyku

Rukovat (izolovana plocha rukovate)

Skrutkovac

10 Zdvihadlo

11 Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu*

12 Skrutka (2x)

13 Stupnica uhla zoSikmenia

14 Otvor so zavitom

15 Vystupok na presné umiestnenie/znacka

16 Vedenie paralelného dorazu

17 Aretacna skrutka paralelného dorazu*

18 Paralelny doraz s vyrezavacom kruhovych otvorov*
19 Centrovaci hrot vyrezavaca kruhovych otvorov*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v nasom
programe prislusenstva.

O oo ~NO OGN

Technické udaje
Priamodiara pila GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
Vecné Cislo 3601E091.. 3601E092..
Regulacia frekvencie zdvihov - )
Menovity prikon w 400 400
Vykon W 230 230
Pocet volnobeznych zdvihov ny min’t 3100 500-3100
Zdvih mm 18 18
max. hibka rezu
- dodreva mm 65 65
- do hlinika mm 12 12
- do ocele (nelegovanej) mm 3 3
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45 45
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,7 1,7
Trieda ochrany = [Ol/1

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked' méa napétie odlisné hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré s $pecifické pre

niektord krajinu, sa moZzu tieto tidaje odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty hlucnosti zistené podla EN 60745-2-11.
Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 81 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
92 dB(A). Nepresnost meraniaK =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a,, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Rezanie drevotrieskovej dosky: a, = 2,5 m/s%, K=1,5 m/s?,
Rezanie kovového plechu: a, =3,5 m/s?, K=1,5m/s2.

Uroveri kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerand
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné préace, s odli$nym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou Gidrzbou, mo-
Ze sa (roven vibrécii lisit. To moZe vyrazne zvysit zataZenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

160992A2BY|(21.1.16)
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Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-
ho tiseku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas kto-
rych je ru¢né elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' na-
radie sice bezi, ale v skutoCnosti sa nepouziva. To moze vyraz-
ne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej do-
by.

Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pred Gi¢inkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpecnostné opatrenia,
ako st napriklad: idrzba ruéného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Vyhlasenie o konformite C €

Vyhlasujeme na vyhradnu zodpovednost, Ze vyrobok opisany
v dasti , Technické tidaje” spifia véetky prislusné ustanovenia
smernic 2011/65/EU, do 19. aprila2016: 2004/108/ES,
od 20. aprila 2016: 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane ich
zmien a je v stlade s nasledujtcimi normami: EN 60745-1,
EN 60745-2-11,EN 50581.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa

nachéadza u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o |V Hosd

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi pilového listu pouzivajte ochranné pracov-
né rukavice. Pri dotyku pilového listu hrozi nebezpecen-
stvo poranenia.

Vyber pilového listu

Prehlad odportcanych pilovych listov najdete na konci tohto

Navodu na pouzivanie. Vkladajte len pilové listy, ktoré maju

stopku s jednou vackou (stopku T). Pilovy list by nemal byt

dlhsi, ako je pre planovany druh rezu nevyhnutné.

Na rezanie tzkych obltkov a oblikov s malym polomerom po-

uZivajte tzky pilovy list.

Montaz/demontaz pilového listu (pozri obrazok A)

Uvolnite skrutky 12 tak, aby sa dala montazna dosticka s vo-

diacou kladkou 5 posunut smerom dozadu.

© Skrutkovac 9 vloZte zhora do zdvihadla 10 a otocte ho o
cca 3-4 otacky proti smeru pohybu hodinovych ruciciek.

® Vlozte pilovy list 6 priecne k smeru rezu do zdvihadla 10.

—
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© Otocte pilovy list 6 tak, aby boli jeho zuby obratené do
smeru rezu. Potiahnite pilovy list 6 trochu smerom dole,
aby zaskodil.

@ Skrutkovac 9 vlozte zhora do zdvihadla 10 a otaéajte hov
smere pohybu hodinovych ruciciek, az sa pilovy list 6 zaa-
retuje.

Potlacte montaZnu dosticku s vodiacou kladkou 5 smerom do-

predu proti chrbtu pilového listu a skrutky 12 opat utiahnite.

» Prekontrolujte, ¢i pilovy list dobre sedi. Volnejsi pilovy
list moze vypadndt a sposobit Vam poranenie.

Pri demontazi pilového listu postupujte v opaénom poradi.

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok B)

Chranic proti vytrhavaniu materialu 11 (prislusenstvo) moze
pri pileni zabranit vytrhavaniu dreva povrchovej plochy mate-
rialu. Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu sa da pouzit len pri
urcitych typoch pilovych listov a len pri uhle rezu 0°. Vodiace
sane 4 sa pri pileni blizko okraja s chrani¢om proti vytrhavaniu
materialu nesma posunut celkom dozadu.

Zatlacte chrani¢ proti vytrhavaniu materidlu 11 zdola do vo-
diacich sani 4.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov obsahuju-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a
kovov mdze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie mdze vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne 0s6b, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-

vého dreva, sa povazujl za rakovinotvorné, a to predovset-

kym spolu s dal$Simi materialmi, ktoré sa pouzivajt pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smi

opracovavat len $pecialne vy$koleni pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportcame Vam pouzivat ochrannti dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtice sa kon-

krétneho obrabaného materiélu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vzniet.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Nastavenie uhla zosikmenia (pozri obrazok C)

Vodiace sane 4 sa mozu na dosiahnutie uhla zoSikmenia na-
klonit az do 45° doprava alebo dol'ava.

Uvolnite skrutky 12 a posufite vodiace sane 4 o trochu sme-
romk pilovému listu 6.
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Na nastavenie precizneho uhla sklonu maju vodiace sane na
pravej i [avej strane zaskakovacie body pri uhlovych hodno-
tach 0°a 45°. Pootocte vodiace sane 4 podla stupnice 13 do
poZadovanej polohy. Ostatné uhly zoSikmenia moZete nasta-
vovat pomocou uhlomera.

Potom posunte vodiace sane 4 az na doraz smerom k sietovej
Sndre.

Potlacte montaznu dosticku s vodiacou kladkou 5 smerom do-
predu proti chrbtu pilového listu a skrutky 12 opét utiahnite.
Chranic proti vytrhavaniu materidlu 11 sa pri Sikmych rezoch
neda pouzivat.

Prestavenie vodiacich sani (pozri obrazok D)

Pri pileni blizko okraja treba vodiace sane 4 presundt smerom
dozadu.

Skrutky 12 celkom vyskrutkuijte.

Nadvihnite vodiace sane 4 a presurite ich do takej polohy, aby
sadala predna skrutka 12 zaskrutkovat do zadného otvoru so
zavitom 14. Druhd skrutka 12 sa pri tomto dkone nepouzije.
Zatlacte vodiace sane 4 az na doraz smerom k polohovaciemu
vystupku 15, aby zaskocili a posurite montaznu dosticku s vo-
diacou kladkou 5 smerom dopredu proti chrbtu pilového listu.
Potom skrutku 12 opat utiahnite.

Pilenie s posunutymi vodiacimi safiami 4 je mozné len pri uhle
sklonu 0°. Okrem toho sa nesmie pouzivat ani paralelny doraz
s vyrezavacom kruhovych otvorov 18 (prislusenstvo) a ta-
kisto ani chrani¢ proti vytrhavaniu materialu 11.

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napatie siete! Napitie zdroja priudu musi
mat hodnotu zhodnii s tidajmi na typovom Stitku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Elektrické naradie zapnete tak, Ze stlacite vypinac 2

a podrzite ho stlaceny.

Na zaaretovanie stlaceného vypinaca 2 posunte aretacné tla-

Cidlo 1 smerom doprava alebo dolava.

Na vypnutie rucného elektrického naradia uvolnite vypina¢

2. Ak je vypinac zaaretovany 2 vypinac najprv stlacte a potom

ho uvolnite.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba

vtedy, ked ho pouZivate.

Regulacia/predvol’ba frekvencie zdvihov

(GST 65 E/GST 65 BE)

Narastajlcim alebo klesajticim tlakom na vypina¢ 2 mozete
plynulo regulovat frekvenciu zdvihov zapnutého elektrického
naradia.

Mierny tlak na vypinac 2 vyvola nizku frekvenciu zdvihov. Pri
zvyseni tlaku sa frekvencia zdvihov zvysi.

Ak je vypinac zaaretovany 2 redukcia frekvencie zdvihov nie je
mozna.

Pomocou kolieska na nastavenie frekvencie zdvihov 3 mozete
predvolit frekvenciu zdvihov a menit ju aj pocas chodu nara-
dia.

—

Potrebna frekvencia zdvihov zavisi od druhu obrabaného ma-
teridlu a od pracovnych podmienok a da sa zistit na zaklade
praktickej skusky.

Znizenie frekvencie zdvihov sa odporca pri prikladani pilové-
ho listu k obrobku ako aj pri rezani plastov a hlinika.

Pri dhej praci s men3ou frekvenciou kmitov sa moZe toto
rucné elektrické naradie intenzivne zahrievat. Demontuijte z
ru¢ného elektrického naradia pilovy list a nechajte rucné elek-
trické naradie bezat s maximalnou frekvenciou kmitov cca

3 mindty, aby vychladlo.

Pokyny na pouzivanie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov pouzite vidy
stabilnu podlozku resp. rezaci stol (prisluSenstvo).

Pred rezanim do dreva, drevotrieskovych dosak, stavebnych
materidlovapod. skontrolujte vzdy, ¢i sa v nich nenachadzaju
klince, skrutky a pod. a v pripade potreby ich odstrarite.

Pilenie zapichnutim (zanorenim) (pozri obrazok E)

» Pilenie zapichnutim sa smie pouzivat len pri mikkych
materialoch ako napriklad drevo, plynovy beton, sad-
rokarton a podobne!

Na pilenie zapichnutim (zanorenim) pouZivajte len kratke pi-
lové listy. Pilenie zapichnutim je mozné len pri uhle zoSikme-
nia 0°.

PoloZte ru¢né elektrické naradie prednou hranou vodiacich
sani 4 na obrobok bez toho, aby sa pilovy list 6 dotykal obrob-
ka a ru¢né elektrické naradie zapnite. Ak ma ru¢né elektrické
naradie regulaciu frekvencie zdvihov, nastavte maximalnu
frekvenciu zdvihov. Pritlacte rucné elektrické naradie o obro-
bok a pilovy list nechajte pomaly zapichntit do obrobku.

Len Co vodiace sane 4 priliehaju celou plochou na obrobku,
pilte pozdIz pozadovanej linie rezu dalej.

Paralelny doraz s vyrezavacom kruhovych otvorov
(Prislusenstvo)

Pri praci s paralelnym dorazom s vyrezavacom kruhovych ot-
vorov 18 (prislusenstvo) smie byt hriibka materialu maximal-
ne 30 mm.

Paralelné rezy (pozri obrazok F): Uvolnite areta¢nd skrutku
17 a posunte stupnicu paralelného dorazu vedenim 16 vo vo-
diacich saniach. Nastavte pozadovanu Sirku rezu ako hodnotu
stupnice navnutornej strane vodiacich sani. Aretaénu skrutku
17 utiahnite.

Rezanie kruhovych otvorov (pozri obrazok G): Aretacnu
skrutku prelozte 17 na druhd stranu paralelného dorazu. Po-
sufite stupnicu paralelného dorazu vedenim 16 vo vodiacich
saniach. V strede obrobku, do ktorého chcete rezat kruhovy
otvor, vyvrtajte dieru. Zasunte centrovaci hrot 19 vndtornym
otvorom paralelného dorazu do vyvrtanej diery. Nastavte po-
Zadovany polomer ako hodnotu stupnice na vnitornej strane
vodiacich sani. Areta¢nd skrutku 17 utiahnite.

Chladiaci/mastiaci prostriedok
Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu materidlu naniest
pozd|Z linie rezu chladiaci, resp. mastiaci prostriedok.
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Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie ajeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Upinaci mechanizmus pilového listu pravidelne cistite. Pilovy
listvyberte zru¢ného elektrického naradia a naradie narovnej
ploche zl'ahka vyklepte.

Vyrazné znecistenie ru¢ného elektrického naradia moze mat

za nasledok funkéné poruchy. Materialy, ktoré vytvaraju pri

rezani velké mnoZstvo prachu, nerezte z tohto dévodu zdola
ani nad hlavou.

» Pri pouzivani za extrémnych pracovnych podmienok
pouzivajte podl'a moznosti vZdy odsavacie zariadenie.
Vetracie Strbiny naradia Castejsie prefiikajte
a predrad’te pridovy chrani¢ (PRCD). Pri obrabani ko-
vov sa moze vnutri rucného elektrického naradia usadzat
jemny dobre vodivy prach. To mdze mat negativny vplyv na
ochrannd izolaciu ruéného elektrického naradia.

Namastite vodiacu kladku 5 prileZitostne kvapkou oleja.

Kontrolujte vodiacu kladku 5 pravidelne. Ak je opotrebovana,
treba ju dat vymenit v autorizovanej servisnej opravovni.

Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musi ju vykonat firma
Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ru¢né-
ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu
bezpecnosti pouzZivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych suciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformdcie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych su-
Ciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na re-

cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

—
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Len pre krajiny EU:
Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vyrob-
koch a podla jej aplikacii v narodnom prave
sa musia uz nepouzitelné elektrické naradia
zbierat separovane a treba ich davat na re-
cyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi elGirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

m FIGYELMEZTETES O!V?S'Sa elaz Bsszgs b'iztog-
sagi figyelmeztetést és el6-

irast. A kovetkezdkben leirt eldirdsok betartasanak elmulasz-
tasaaramitésekhez, tlizhoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan rizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezetben, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyuit-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi el6irasok

> Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
moddon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakoz6 adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozé dugok és
a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiit6-
testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az aram-
{itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.
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» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt ho-
forrasoktol, olajtél, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektdl. Egy megrongalddott vagy csomdkkal
teli kdbel megndveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibaaram-védékap-
csold alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
védoészemiiveget. A személyi védofelszerelések, mint
porvédd alarc, cstszasbiztos véddcipd, védésapka és fiil-
véd6 hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugét a dugaszoloaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elott okvet-
leniil tavolitsa el a beallitdszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett bedllitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje tul 5nmagat. Keriilje el a normalistél eltérd
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstlyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

—

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikddnek. A porgyijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezd por
veszélyes hatdsat.

11:38 AM

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugot a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

> Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a moz-
g0 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalodott részeit a késziilék haszna-
lata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.

> Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékel6dnek be és azokat kdnnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat stb. csak ezen eléirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozd kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznilja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétl eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti péotalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.
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Biztonsagi eldirasok a sziirofiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez,
amelynek soran a betétszerszam fesziiltség alatt allo,
kiviilrol nem lathaté vezetékekhez, vagy a késziilék sa-
jat halézati csatlakozo kabeljéhez érhet. Ha a berende-
zés egy fesziiltség alatt all0 vezetékhez ér, a berendezés
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek, amely aram-
téshez vezethet.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettol. Ne nyuljon
a megmunkalasra keriilé munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

> Azelektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt allapot-
ban vezesse ra a megmunkalasra keriilé munkadarab-
ra. Ellenkez6 esetben fennall egy visszarigas veszélye, ha
a betétszerszam beékelddik a munkadarabba.

» Ugyeljenarra, hogy a4 alaplap afiirészelés soran bizto-
san felfekiidjon. Egy beékel6dott flrészlap eltorhet, vagy
visszarlgashoz vezethet.

» Amunkafolyamat befejezése utan kapcsoljaki az elekt-
romos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak azutan
emelje ki a vagashol, miutan az teljesen leallt. igy elke-
riili a késziilék visszarligasat, és biztonsagosan leteheti az
elektromos kéziszerszamot.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapot fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorhbiilt vagy életlen fiirészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarugashoz vezethetnek.

» A fiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-
daliranyi nyomassal. A flirészlap megrongalddhat, eltor-
het, vagy egy visszarigashoz vezethet.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, ez tlizhoz és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongaldsa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
ledll, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és a
kezel elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

—
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A termék és alkalmazasi
lehetdségeinek leirasa

Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A kovetkezokben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramiitések-
hez, t(izh6z és/vagy sllyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérijiik hajtsa ki a kihajthatd abras oldalt, és hagyja igy kihajt-
va, mikdzben ezt a kezelési itmutatét olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék rogzitett alapra vald felfekvés mellett faban, mi-
anyagban, fémekben, keramialapokban és gumiban végzett
darabold vagasokra és kivagasokra szolgal. A berendezés a
kovetkezd sarkaldszogig bezarodlag egyenes és gorbe vaga-
sokra is alkalmazhatd: 45°. Tartsa be a fiirészlapokkal kap-
csolatos javaslatokat.

Az abrazolasra keriilo komponensek
A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhat6
képére vonatkozik.

1 Be-/kikapcsold rogzitégombja

2 Be-/kikapcsold

3 Loketszam el6valaszto szabalyozokerék

(GST 65 E/GST 65 BE)

Talplemez

Vezetdgorgd

Flrészlap*

Kézvédolap

Fogantyu (szigetelt fogantyU-feliilet)
Csavarhtzd

10 Lengérad

11 Felszakadasgatlo*

12 Csavar (2x)

13 Sarkaloszog skala

14 Menetes furat

15 Pozicionald biityok/jel

16 Vezetés a parhuzamos iitk6z6 szamara
17 Apérhuzamos (itkoz6 rogzitécsavarja*
18 Parhuzamos iitk6zd korvagoval*

19 Akérvagd kdzpontozdcsicsa*

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.
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Miiszaki adatok
Szurofiirész GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
Cikkszam 3601E091.. 3601E092..
Loketszamvezérlés - )
Névleges felvett teljesitmény w 400 400
Leadott teljesitmény w 230 230
Uresjarati I5ketszam n, perc! 3100 500-3100
Loket mm 18 18
Legnagyobb vagasi mélység
- faban mm 65 65
- aluminiumban mm 12 12
- Otvozetlen acélban mm 3 3
Vagasi szog (balra/jobbra) legfeljebb ° 45 45
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (01:2014 EPTA-eljaras) szerint kg 1,7 1,7
Erintésvédelmi osztaly O]/ [Ol/1

Az adatok [U] = 230V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges

kivitelekben ezek az adatok véltozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745-2-11 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelésti zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 81 dB(A); hangteljesitményszint 92 dB(A). Bi-
zonytalansag K=3 dB.

Viseljen fiilvédat!

a;, rezgési osszértékek (a harom irdny vektordsszege) és K bi-

zonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:
Faforgacslemez flirészelésekor: a, =2,5 m/s?, K=1,5m/s?,
Fémlemez firészelésekor: a,=3,5 m/s%, K=1,5m/s%.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghatéro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez

az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-

nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6
tartozékokkal vagy nem kielégit6 karbantartas mellett hasz-

naljdk, a rezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-

kaid@re vonatkozo rezgési terhelést [ényegesen megnovel-
heti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az idészakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozo rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a

rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-

ziszerszam és a betétszerszamok karbantartdsa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléséginyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Miszaki adatok”
leirt termék megfelel a 2011/65/EU, 2016 aprilis 19-ig:
2004/108/EK, 2016 aprilis 20-t6l: 2014/30/EU,
2006/42/EK iranyelvekben és azok modositasaiban leirt ide-
vago elGirasoknak és megfelel a kovetkezd szabvanyoknak:
EN60745-1,EN 60745-2-11, EN 50581.
Amiszakidokumentacioja (2006/42/EK) a kovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iV Mol —

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Osszeszerelés

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathol.

A fiirészlap behelyezése/kicserélése

» Afiirészlap felszereléséhez viseljen védokesztyiit. A
flirészlap megérintése sériilésveszéllyel jar.

A fiirészlap kivalasztasa

A javasolt flirészlapok attekintése ezen Utmutato végén talal-

hato. Csak egybiitykos szard (T-szar) flrészlapokat hasznal-

jon. Aflirészlap ne legyen hosszabb, mint amire az elgirany-

zott vagashoz sziikség van.

Kis sugaru gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny firészlapot.

160992A2BY|(21.1.16)
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A fiirészlap behelyezése/kivétele (lasd az ,,A” abrat)
Lazitsakia 12 csavarokat, amig a szerel6lapot az 5 vezetégor-
gével hatrafelé lehet mozgatni.

O Helyezze bele a 9 csavarh(zot feliilrél a 10 tolérddba és
forgassa el kb. 3-4 fordulatnyira az éramutato jarasaval
ellenkezG iranyba.

Helyezze bele a 6 flirészlapot a vagasi irdnyra meréleges
helyzetben a 10 tolérddba.

Forgassa el a 6 flrészlapot, hogy a fogazata a vagasiirany-
ba mutasson. Hlizza kissé lejjebb a 6 flirészlapot, amig az
beugrik a reteszelési helyzetbe.

Helyezze bele a 9 csavarhizot feliilr6l a 10 toloridba és
forgassa el az dramutato jarasaval megegyez6 iranyba,
amig a 6 flrészlap rogzitésre keriil.

e

(3]

o

Nyomija el6re a szereldlapot az 5 vezetégorgével a flirészlap

hatoldalahoz és hiizza ismét meg szorosra a 12 csavarokat.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a fiirészlap. Egy la-
zaflirészlap kieshet és sériiléseket okozhat.

Aflirészlap kiszereléséhez jarjon el forditott sorrendben.

Felszakadasgatlo (lasd a ,,B” abrat)

A 11 felszakadéasgatld (kilon tartozék) meggatolja, hogy a f(i-
részlap a flirészelés soran feltépje a munkadarab feliletét. A
felszakadasgatlot csak bizonyos tipust flirészlaptipusoknal
és egy 0°vagasi szog esetén lehet hasznalni. A 4 talplemezt a
munkadarab széle mentén felszakadasgatloval végzett mun-
kahoz nem szabad hatratolni.

Ne nyomja be alulrél a 11 felszakadasgatlot a 4 talplemezbe.

Por- és forgacselszivas

» Az dlomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
a kezelG vagy a kozelben tartozkodo személyek altal torté-
nd megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelt6 ha-
tastak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-
nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.
- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyu por-

védd alarcot haszndlni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzemmédok

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathol.

—
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A sarkalészog bedllitasa (lasd a ,,C” abrat)

A 4 talplemezt legfeljebb 45°-os bal- vagy jobboldali sarkalo-
sz0gli vagashoz lehet haszndlni.

Lazitsakia 12 csavarokat és tolja el kissé a 4 talplemezt a 6 f(-
részlap felé.

A sarkal6szog pontos bedllitasahoz a talplemez jobb és balol-
dalan a kdvetkez6 szogeknél bepattanasi pontok vannak: 0°
és 45°. Forgassa el a 4 talplemezt a 13 skalanak megfeleléen
a kivant helyzetbe. Mas sarkaloszogeket egy sz6gmérd segit-
ségével lehet bedllitani.

Ezutdn tolja el itkdzésig a 4 talplemezt a hdldzati csatlakozd
vezeték felé.

Nyomja el6re a szereldlapot az 5 vezetégorgével a flirészlap
hatoldalahoz és hlizza ismét meg szorosra a 12 csavarokat.

A 11 felszakadasgatlot sarokvagasnal nem lehet hasznalni.

A talplemez athelyezése (lasd a ,,D” abrat)

A munkadarab széle kozelében végzett vagasokhoz a 4 talple-
mezt hatrafelé at lehet helyezni.

Csavarja teljesen ki a 12 csavarokat.

Emelje le és helyezze t gy a 4 talplemezt, hogy be lehessen
csavarozni az els6 12 csavart a hatsd 14 menetes furatba. A
12 masodik csavarraitt nincs sziikség.

Nyomija el a4 talplemezt a 15 pozicionald biityok felé, amig az
be nem pattan a reteszelési helyzetbe, és tolja el a szerelGla-
pot az 5 vezet6gorgdvel el6re a flirészlap hatoldaldhoz. Ez-
utan hizza meg szorosra a 12 csavart.

Athelyezett 4 talplemezzel csak egy 0°-0s sarkal6szog mellett
lehet dolgozni. Ezen feliil a 18 parhuzamos iitk6z6t a korvago-
val és a 11 felszakadasgatlot sem lehet ekkor hasznalni.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja be és
tartsa benyomva a 2 be-/kikapcsolot.

Abenyomott 2 be-/kikapcsold reteszeléséhez tolja el jobbra
vagy balra az 1 rogzitégombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a 2
be-/kikapcsolot. Ha a 2 be-/kikapcsold reteszelve van, akkor
azt el6szor nyomja be, majd engedije el.

Az energia megtakaritésara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Aloketszam vezérlése/elévalasztasa

(GST 65 E/GST 65 BE)

A 2 be-/kikapcsoldra gyakorolt nyomas novelésével vagy
csokkentésével a bekapcsolt elektromos kéziszerszam loket-
szama fokozatmentesen szabalyozhatd.

A2 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas alacsony loket-
szamot eredményez. A nyomas novelésekor a [oketszam is
megnovekszik.

Bosch Power Tools
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26 | Magyar

Haa2be-/kikapcsold reteszelve van, aloketszamot nem lehet
csokkenteni.

A 3 loketszam elévalaszto szabalyozdkerékkel a sziikséges 16-

ketszam elGvalaszthato és iizem kozben is megvaltoztathato.
Asziikséges loketszam a megmunkalasra kerilé anyagtdl és a
munka koriilményeitdl fiigg, és egy gyakorlati probaval meg-
hatarozhato.

Aflirészlap felhelyezésekor a munkadarabra, valamint md-
anyagban és aluminiumban végzett vagasokhoz aloketszamot
célszerd csokkenteni.

Ha hosszabb ideig alacsony l6ketszammal dolgozik, az elekt-

romos kéziszerszam erésen felmelegedhet. Vegye ki a flirész-

lapot és a leh(itéshez jarassa az elektromos kéziszerszamot
kb. 3 percig a maximalis |oketszammal.

Munkavégzési tanacsok

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoloaljzathol.

» Kisebb vagy vékonyabb munkadarabok meg-
munkalasahoz hasznéljon mindig egy stabil alaplapot
vagy egy fiirészasztalt (kiilon tartozék).

Afaban, faforgacslemezekben, épitési anyagokban stb. vég-
zett flirészelés elGtt ellendrizze, nincsenek-e idegen anyagok,
példaul szogek, csavarok stb. a megmunkalasra kerilé mun-
kadarabban, és sziikség esetén tavolitsa el azokat.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd az ,,E” abrat)

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csak puha anyagokat,
mind pl. fa, gipszkarton, stbh. szabad megmunkalni!
Fémbél késziilt munkadarabokat ne fiirészeljen besiil-
lyesztéses fiirészelésessel!

A besiillyesztéses flirészeléshez csak rovid flirészlapokat

hasznaljon. Besiillyesztéses flirészeléshez csak 0°-os sarkald-

sz6g mellett lehet dolgozni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a 4 talplemez elsé élé-

vel amunkadarabra, anélkiil, hogy a 6 flirészlap megérintené
amunkadarabot és kapcsolja be a szerszamot. A loketszam-
vezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal llitsa be a

maximalis [oketszamot. Nyomja ra erésen az elektromos kézi-

szerszamot a munkadarabra és siillyessze lassan be a flirész-
lapot a munkadarabba.

Mihelyt a 4 talplemez teljes feliiletével felfekszik a munkada-
rabra, folytassa a kivant vagasi vonal mentén a vagast.
Parhuzamos iitk6z6 korvagoval (kiilon tartozék)

A 18 parhuzamos iitk6zdvel és korvagoval (kiilon tartozék)
végzett vagasoknal a munkadarab vastagsaga legfeljebb
30 mm lehet.

Parhuzamos vagasok (lasd az ,F” abrat): Oldja ki a 17 parhu-

zamos (itkdz6 rogzitécsavarjat, és tolja be a parhuzamos iitkd-

26 skaljat a 16 parhuzamos iitkdz6 vezetésén keresztiil a
talplemezbe. Allitsa be a talplemez belsd élénél a skalat a ki-
vant vagasi szélességre. Hlizza meg szorosra a 17 parhuza-
mos {itk6z6 rogzitéesavarijat.

—

Koralak vagasok (lasd a ,,G” dbrat): Helyezze at a 17 parhu-
zamos (itkdz0 rogzitécsavarjat a parhuzamos iitkdzé masik ol-
daldra. Tolja be a parhuzamos {itk6zd skalajat a 16 parhuza-
mos (itk6z6 vezetésén keresztiil a talplemezbe. Flrjon a mun-
kadarabba a kivdgand¢ koralaku kivagas kdzéppontjaba egy
lyukat. Dugja at a 19 parhuzamos {itk6z6 kozpontoz6 csticsat
a parhuzamos (itk6z6 belsd nyilasan keresztiil a kifurt lyukba.
Allitsa be a talplemez bels élénél a skalat a kivant sugarra.
Huzza meg szorosra a 17 parhuzamos {itk6z6 rogzitéesavar-
jat.

Hiit6-/kenéanyagok

Fémek flirészelésénél azanyag felmelegedése miatt vigyen fel
amunkadarabra a vagasi vonal mentén hitd-/kendanyagot.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoloaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Rendszeresen tisztitsa meg a flrészlap befogo egységet. Eh-
hez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambol, és
egy sik fellileten nem tul erds titésekkel iitdgesse ki az elektro-
mos szerszamot.

Az elektromos kéziszerszam erds elszennyezédése miikodési
zavarokhoz vezethet. Ezért olyan anyagokat, melyek meg-
munkalasakor sok por keletkezik, ne flirészeljen alulrdl, vagy
afeje felett.

> Nehéziizemeltetésifeltételek eseténlehetoség szerint
mindig hasznaljon egy elszivé rendszert. Fiijja ki gyak-
ran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a halozati veze-
ték elé egy hibaaram védokapcsoldot (PRCD). Fémek
megmunkaldsa soran vezetéképes por juthat az elektro-
mos kéziszerszam belsejébe. Ez hatranyos hatassal lehet
az elektromos kéziszerszam védoszigetelésére.

Idénként kenje meg az 5 vezetdgorgét egy csepp olajjal.

Rendszeresen ellendrizze az 5 vezetégorg6t. Ha a vezet6gor-

g6 elhasznalddott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-Vevé-

szolgalattal ki kell cseréltetni.

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mihely igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy

a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, hatermé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
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Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniiladja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegyd
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Az elhasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozd 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és a megfeleld orszagos torvé-
nyekbe valo atiiltetésének megfeleléen a
mar nem hasznalhato elektromos kéziszer-
szamokat kiilon dssze kell gydijteni és a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckuii | 27

Pycckuu

B coCTaB 3KCnnyataloHHbIX JOKYMEHTOB, NPeayCMOTPEH-
HbIX U3TOTOBMTENEM [/1A1 POLYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOS-
L|ee PYKOBOACTBO M0 3KCNNyaTaluH, a TAKXE NPUNOXKEHHS.
WHhopmaLus o NoATBEKAEHNM COOTBETCTBUA COEPKUTCA
B MIPUNOKEHNH.

WHhopmaLus 0 CTpaHe NPOUCXOXKEHHNS YKa3aHa Ha Kopryce
U30EeNNA 1 B NPUNOXEHNU.

[lata M3roToBNEHNs yKasaHa Ha nocneaHein cTpaHuLe obnox-
Ku PykoBopacTBa.

KoHTaKTHaA MH(opMaLMs OTHOCUTENbHO MMNOPTEPa COREP-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6b1 uagenna

Cpok cnyxbbl n3penus cocTasnaet 7 net. He pekomeHayetca
K 3KCMNyaTaluy No UCTeUEHUH 5 NeT XpaHeHHs C fiatbl U3ro-
TOBNeHus be3 npefBapuTenbHON NPOBEPKX ([aTy U3rotosne-
HWA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTUUECKUX OTKA3OB H ownbouHble feicTBUA
nepcoHana unu nonb3oBarena

— He UCMONb30BaTb C NOBPEXAEHHOM PYKOATKON UMK NOBpe-
KOEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

- He MCnonb30BaThb NPH NOABNEHWH AbIMA HEMOCPELCTBEH-
HO M3 KOpnyca u3fenus

— He MCnonb3oBaTh C NepebUTbIM MK OTONEHHbIM ANEKTPH-
UeckuM Kabenem

— He MCMomb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMS!
noxaa (B pacnbinaeMor Bofe)

— He BKNKOYATb NpU NonagiaHuu BoAbl B KOPNyC

— He MCMonb30BaTh NPX CUNbHOM UCKPEHHH

- He MCNomb30BaTh NPH NOABNEHWM CUNbHOW BUOpaLmMu

Kputepuun npesenbHbIX COCTOAHKM

~ NepeTépT UnK1 NOBPEXAEH INEKTPUUECKHUI Kabenb

~ MOBPEXAEeH KopMyc U3fenvs

TN ¥ NepHOANYHOCTbL TEXHUUECKOro 0b6CnyKUBaHHA

PeKkomeHayeTcA OUMCTUTb MHCTPYMEHT OT NbIK NOCNE KaXa0-
O UCnonb30BaHMA.

XpaHeHune

- HeobXoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

— HeobX0AMMO XPaHUTb BAANM OT UCTOUHUKOB MOBbILLIEHHbIX
TEMNEpPaTyp W BO3LENUCTBUA CONHEUHDBIX Tyuen

- NpH XxpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenana
Temneparyp

- XpaHeHHe be3 ynakoBKu He A0NyCKaeTca

- noapobHble TpeboBaHUA K YCIOBUAM XPaHEHHsA CMOTPUTE
BOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

~ KaTeropuyecku He AOMyCKaeTca nafeHue v niobble Mexa-
HWUECKHE BO3[eNCTBUA Ha YNaKOBKY NPH TPAHCMOPTUPOB-
Ke

— Npu pasrpyske/norpysKe He J0NyCcKaeTcsa UCMONb30BaHHe
N10bOro BMAa TEXHUKK, paboTaloLLEN No NPUHLMMY 3aKMMa
YNaKoBKM

- NoapobHble TpeBoBaHKA K YCTIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKK
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)
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Yka3aHua no besonacHocTu

006wue ykasaHua no TexHuke 6esonacHocTh gna
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

MpouTtHTe BCe yKa3aHHA U
m MPEAYNPEXCAEHWE MHCTPYKLMH N0 TEXHUKE

besonacHocTH. HecobniofieHne yKasaH!i 1 UHCTPYKLMH No
TeXHWKe De30MacHOCTH MOXET CTaTb MPUUMHOM NOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NoXKapa U TAXKENbIX TDABM.

CoxpaHsiTe 3TH MHCTPYKLMM U YKa3aHua ana byaywero
MCNONb30BaHHKA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKUMAX M YKa3aHHAX
MNOHATHE «INEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha ANeK-
TPOUHCTPYMEHT C NUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U
Ha aKKyMYNATOPHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeoro
LWHYpa).

Be3onacHocTb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MeCTo B UHCTOTE U XOPOLLO OCBe-

WeHHbIM. becnopAoK U1 HEOCBELLEHHbIE YUACTKK pa-
6ouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CNYUasM.

» He paboraiiTe ¢ 3TUM 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOOMNACcHOM NMOMeLLEeHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA ropio-
uMe XUAKOCTH, BOCNNaMEHSAIOLLMECH ra3bl UK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K BOC-
NNaMeHeHHIO MbIK UK Napos.

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He Jony-
cKkaWTe 6bnusko k Bawemy pabouemy mecrty gerei 1 no-
CTOPOHHMX NuL,. OTBNEKLUKCh, Bbl MOXETe NoTepATh
KOHTPONb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

JnekTpobe3onacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NeKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAHTD K WTencenbHoi posetke. Hu B koeM cnyuae
He U3MeHsiiTe WTencenbHylo BUNKY. He npumensiite
nepexofHble WTeKepbl ANA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aLYMUTHBIM 3a3eMneHneM. HenaMeHeHHble Wrencenb-
HbI€ BUNKM W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKMU CHU-
QK0T PUCK NOPAKEHUS INEKTPOTOKOM.

» lMpepoTBpaLyaiTe TeNECHbIA KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbIMH
NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpy6amu, 3neMeHTaMM 0To-
NNeHuA, KYXOHHbIMMU NTUTaMK U XONOAUNbHUKAMHK. [1pu
3a3eMNeHum Baluero Tena noBbIlWAETCA PUCK NOPAKEHHUA
3NEKTPOTOKOM.

> 3awmuiaiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT OT JOXKAA U CbIPOCTH.
TPOHMKHOBEHME BOAbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILIAET
PUCK NOPAKEHHA 3NMEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaercs HCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0, HaNpUMep, ANA TPAHCNIOPTHPOBKH UNH NOABECKH
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa, UMK ANA BbITATUBAHUA BUNKH U3
WTeNncenbHoM Po3eTKH. 3aLuiyaiiTe WHYP OT BO3Ae-
CTBHA BbICOKMX TEMMEpPaTyp, Macna, oCTPbIX KPOMOK
WNH NOABHXHBIX YacTei 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [oBpe-
KOEHHBIW UMK CMYTaHHBIA LUHYP NOBbILIAET PUCK NOpaXe-
HWS 3NEKTPOTOKOM.

» Mpu paboTe c 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM
HebOM NpuMeHsAlTe NPUroAHbie ANA 3TOro kabenu-ya-
nuHuTenH. MpUMeHeHre NpurogHoro Ans pabotsl nog ot-
KPbITbIM HebOM Kabena-ynIMHUTENA CHIXKAET pUCK nopa-
)KEHWUA ANEKTPOTOKOM.

» Ecnu HEeBO3MOXHO H36eXaTb NPUMEHEHNS INeKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMeLLeHHH, NOAKNIoUaHTE 3neK-
TPOMHCTPYMEHT Yepe3 yCTPOMCTBO 3aLLHUTHOTO OTKNIO-
yeHus. [IpUMeHeHKe YCTPOHNCTBA 3aLLUMTHOTO OTKIIOUEHHA
CHUXXAET PUCK 3NEKTPUUECKOTO NOPAKEHHUS.

BesonacHoctb niogen

> byabTe BHUMaTeNnbHbIMH, CNeauTe 3a TeMm, uto Bol ge-
naete, U NPOAYMaHHO HauMHaWTe paboTy ¢ anekTpo-
MHCTPYMeHTOM. He nonb3yiTecb 3NeKTPOHHCTPY-
MEHTOM B YCTanoM COCTOSHUM UMK ecnu Bbl Haxo-
[[UTeCb B COCTOAHHH HAPKOTHUYECKOTO HNH anKoronbHo-
ro onbAHeHUA UK NOA BO3AeNCTBHEM nekapcTB. OfnH
MOMEHT HEBHUMATENbHOCTHM NPH PaboTe C aNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» lpumeHsiiTe cpeacTBa HHAHBUAYANbHON 3aLWUTbI U
BCerpa 3aluTHbIe OYKH. MCronb3oBaH1e CpeacTs MHaK-
BMAYaNbHON 3aLLMTI, KaK TO: 3aLUTHOM Macku, 0byBM Ha
HECKOMb3ALLEN NOAIOLLBE, 3aLMUTHOTO LLNEMa UK CPEACTB
3allWTbl OPraHoB CyXa, — B 3aBUCUMOCTH OT B1Aa paboTbl
C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK MONYUeHUs
TPaBM.

» lpepoTBpalaiiTe HenpeaHaMepeHHOe BKNIOYEHHE
3NeKTPoMHCTpyMeHTa. [epen nogknioueHnem
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA K INEKTPONUTAHHIO U/UNH K
aKKymynaTopy y6eaurtecb B BbIKMIOUEHHOM COCTOAHUM
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa. YaepxaHue nanblia Ha BbiKMoua-
Tene Npu TPaHCMOPTUPOBKE 3EKTPOMHCTPYMEHTA 1 Nof-
KNioUeHe K CETU NUTaHUA BKIKOUEHHOTO 3IEKTPOUHCTPY-
MEHTA UPEBaTO HECUACTHBIMM CIyYaAMH.

» Ybupaiite yCTAHOBOYHbIi HHCTPYMEHT WK raeuHble
KNIOUH 10 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. MHCTpY-
MEHT UNK KoY, HAaXOAALYMIACA BO BPaLLAOLLENCA YacTy
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

> He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE NONOoXeHHe Kopryca
Tena. Bcerpa 3aHMmaiiTe ycToiuMBO€ NONOXEHHE U CO-
XpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofiaps aTomy Bbl MoxeTe
nyylle KOHTPONMMPOBATb INEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMAAH-
HbIX CUTYaLMAX.

» Hocute nogxoaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
WHPOKYI0 OAEXKAY M YKpalueHud. [lepxute BONOChI,
OAeXAY U PYKaBHLbI BAANH OT ABWKYLIMXCA YacTen.
LLInpokas ofiexaa, YKpaLeH!a Unu ANUHHbIE BONOChI MO-
ryT ObiTb 3aTAHYTHI BPALLAIOLIMMUCA YACTAMM.

» [py1 HanUUMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCAChI-
BalOLYMX U NbINec6OPHbIX YCTPOHCTB NPoBepAnTe UX
npucoefuHeHHe U NPaBUNbHOE HCTIONb30BaHue. py-
MEHEHHe MbINeoTCoCca MOXET CHU3UTb OMACHOCTb, CO3Aa-
BaeMy!o Mbi/ibio.
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MpumeHeHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTA U obpalLeHHe ¢ HUM

» He neperpyxaiite anektpouHcTpymeHT. Ucnonbayiite
Ans Baweii paboTbl npeAHa3HaueHHbIN ANA 3TOro
3NEeKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOLALLMM 3NEKTPOMHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HaaeXHee B yKasaHHOM
[ManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite c 3neKTPOUHCTPYMEHTOM NPH HEHCNPaB-
HOM BbIKniouatene. 3NeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIH He
MOAAAETCA BKIOUEHHIO UK BbIKNIOUEHHIO, ONACeH U A0N-
eH BbITb OTPEMOHTUPOBaH.

» [lo Hauana HanagKu aNEeKTPOMHCTPYMEHTA, Nepep 3a-
MeHOo# NPUHaANeXHOCTeH U NpeKpaleHnem paboTbl
OTKNIOUaliTe WTEeNnCcenbHY0 BUAKY OT PO3ETKHU CeTH
1/Mnu BbIHbTE aKKYMYnATOP. 3Ta Mepa npefoc-
TOPOXHOCTW NPEOTBPALLAET HEeNPELHAMEPEHHOE BKIO-
UEHME INEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM AnA
nerteii mecte. He paspelwaiite nonb3oBaTbcA 3NeKTpoO-
MHCTPYMEHTOM NULIAM, KOTOPbI€ He 3HAKOMbI C HHM
WNH He UNTaNM HaCTOALYUX MHCTPYKLMIA. INEKTPO-
MHCTPYMEHTbI OMACHbI B PYKaX HEOMbITHbIX L.

» TuarenbHo yxaxuBainTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsitTe 6e3ynpeunyio hyHKLUIO U XOA ABHXKY-
LMXCA YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE NONO-
MOK N NOBPEXAEHHUH, OTPHLLATENBHO BNUAIOLUX HA
(hyHKLMI0 3neKTPOUHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHbIe ua-
CTH JONXKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBaHbI A0 HCIONb30Ba-
HUA 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. [1noxoe obcnyX1BaHHe anek-
TPOMHCTPYMEHTOB ABNAETCA NMPUUMHOM HONbLLIOTO uKMCna
HEeCUacTHbIX Cyuaes.

» [lepxuTe peXxyLuin HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M UH-
CTOM COCTOAIHWH. 3aDOTNIMBO YXOXEHHDBIE PEXYLLME WUH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLLMMU KDOMKAMK PeXe 3aKNu-
HUBAIOTCA U WX NErue BECTH.

» MpumeHsiiTe INEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T.N. B COOTBETCTBUH C HACTOA-
WHUMH HHCTPYKLUAMH. YUUTbIBalTE NPH 3TOM paboune
YCNoBUA U BbiNONHAEMYIo paboty. Mcnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB f1A HEMPELYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTH K OMACHbBIM CUTYaLIAM.

Cepsuc

» PeMoHT Baluero aneKTpoMHCTPyMeHTa nopyyaiite
TONbKO KBanuHULUPOBAHHOMY NePCOHany 1 TONbKO ¢
NpPHUMEeHeHHeM OPHUrMHaANbHbIX 3aNacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaeTca 6€30NacHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA no TexHuke besonacHoctu ana
3NEeKTPonob3ukoB

» Mpu BbiNONHEHUH paboT, Npu KoTopbix pabouni H-
CTPYMEHT MOXET 3afieTb CKPbITYI0 3N1eKTPONPOBOAKY
WnM cobCTBEHHDII ceTeBON Kabenb, fepXuTe aneKTpo-
MHCTPYMEHT 3 MU30NMPOBaHHbIe PYUKH. KOHTaKT ¢ npo-
BOZIKO/ MO HANPSKEHWEM MOXET NPUBECTH K NONaAaHuIo
NOA HANPAXEHWE METANNNUECKMX YACTeN ANEKTPOUHCTPY-
MEHTa Y K TOPAXEHHIO 3N1EKTPOTOKOM.

Pycckuii | 29

» He noacraBnaiTe pyku B 30Hy nunenua. He noacoBbl-
BaiiTe PyKH NOA, 3aroToBKY. 1Py KOHTAKTE C MUNbHBIM M0~
NIOTHOM BO3HWKAET ONACcHOCTb TPABMUPOBAHMUA.

» lMoaBoAKTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT K ieTanH TONbKO BO
BKNIOUEHHOM COCTOAHHH. B NPOTUBHOM C/lyyae BO3HUKaA-
€T 0nacHoCTb 0bpaTHOro yaapa npy 3akNMHWBaHWK pabo-
Yero MHCTPYMeEHTa B iIeTalnu.

» Cnepute 3a TeM, UTobbI NPU NUNEHUHU ONOPHaA NnuTa 4
HafieXXHO NpUnerana K NoBepXHOCTH. [lepeKoLeHHoe
NUNBHOE NONOTHO MOXXET 06NOMATLCA UMM NPUBECTH K 06-
paTHOMY yaapy.

» Mo okoHuaHu1 paboueil onepauuu BbIKNIOUUTE INeK-
TPOMHCTPYMEHT; BbITATWBANTE NUNbHOE NONOTHO U3
npope3v TONbKO NoCne ero NONHOW OCTAHOBKH. ITUM
Bbl NpeaoTBpaTMTe PUKOLLET M MOXETE Nocne 31oro be3
KaKMX-NMOO PUCKOB NONMOXUTb INEKTPOUHCTPYMEHT.

» Ucnonb3yiite TONbKO HeNoBpeXAeHHble, 6e3ynpeu-
Hbl€ NMUNbHbIE NONOTHA. V|30rHyTbIe WNK 3aTynuBLInecs
NUNbHbIE NONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA, OTPULLATENBHO
CKa3aTbCA Ha KaueCcTBe pacnuia Uunu Bbi3BaTb PUKOLLIET.

» He 3aTopmaXxuBaiiTe NMAbHOE NONOTHO NOCNE BbiKNloYe-
HUA GOKOBbIM NpHXaTueMm. 370 MOXET noBpeauTb NnUNb-
HOE NoNoTHO, 06710MaTb €ro UK NPUBECTU K PUKOLLETY.

» Ucnonb3yiite COOTBETCTBYIOLME METaNNOUCKaTeNH
[ANA HAX0XAEHHA CNPATAHHBIX B CTeHe TPYO unu npo-
BOAKH HNHK 0bpaLuaiiTech 3a CNpaBKoi B MeCTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C 3NeKTPONPOBOAKOM
MOXET NPUBECTH K NOXapy U NOPAKEHUIO INEKTPOTOKOM.
MoBpexaeHue ra3onpoBoaa MOXET NPUBECTH K B3PbIBY.
MoBpexpaeHue BOAONPOBOAA BEAET K HAHECEHUIO MaTepH-
anbHOro yliepba Mnu MoXeT Bbi3BaTb NOPAXeHHe aNeK-
TPOTOKOM.

» 3akpennsiite 3arotoBKYy. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHasA B
3aXMMHOE NPUCTOCOBNEHUE UNK B TUCKH, YAEPKMBAETCA
bonee HafiexHo, ueM B Baluen pyke.

» BbKAUTE NONHOW OCTAHOBKH 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U
TONbKO NOC/Ne 3T0ro BbinyckanTe ero U3 pyk. Pabounit
MHCTPYMEHT MOXKET 3aeCTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K NoTe-
pe KOHTPONA HaJ ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnucaH1e NpoayKTa M ycnyr

MpouTuTe Bce yka3aHUs U MHCTPYKLUM NO
TeXHHke 6e3onacHocTH. YnyLueHua B OTHO-
LWEHUK YKa3aHHM U UHCTPYKLMA NO TeXHUKE
6e30MacHOCTM MOTYT CTaTb NPUUKHOM Nopaxe-
HUA 3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapa M TAXe-
NbIX TPABM.

MoxanyicTa, 0TKPOWTE PACKNAAHYI0 CTPAHWLY C UNMKOCTPa-
LIMAMM 3MEKTPOMHCTPYMEHTA W OCTABNANTE ee OTKPbITOM, M0~
Ka Bbl M3yuaeTe pyKOBOACTBO N0 3KCMNyaTaLuu.

lMprmeHeHKHe No Ha3HaUEHHIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NpeHa3HaueH ANA BbINONHEHUA Ha
NPOYHON OMOpe NPOAOMbLHBIX PACMHIOB U BbIPE30B B APEBe-
CHHe, CUHTETUUECKOM MaTepuane, MeTanne, KepaMMueckux
nnuTax u pesuHe. OH NpUrogeH AN BbIMONHEHNA NPAMbIX U
KPUBO/MHENMHbIX PE30B C YINOM HaknoHa A0 45°. YunTbiBaiTe
peKoMeHAaLMKM N0 MPUMEHEHUIO MUMbHBIX NONOTEH.
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M306pa)|(em|b|e COCTaBHbI€e UaCTH
Hymepauusa npeactaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINONHEHA N0
130DpaXeHuIo Ha CTPaHMLE C UNMIOCTPALMAMM.

1 KHorka (MKCUpPOBaHHA BbIKNOUATENA

2 Bobikntouatenb

3 YcTaHOBOUHOE KONMECHKO UMCNA YaCTOTbl XOA0B
(GST 65 E/GST 65 BE)

11 [poTUBOCKONbHbIN BKNAAbILL*

12 BunT (2X)

13 Llkanayrna pacnuna

14 Pe3bboBoe oTBEPCTUE

15 Kynauok no3uLuMoHMPOBaHMA/MapKUPOBKa
16 Hanpasnatowas napannenbHoro ynopa

17 OukcupyloLwmi BUHT napannenbHoro ynopa*

4 OnopHaa nnuta 18 [lapannenbHbii ynop ¢ yCTPOMCTBOM ANA BbIPe3aHKA No

5 HanpasnatoLni ponuk Kpyry*

6 lunbHOE NonoTtHo* 19 LleHTpupytoLLee oCTpHre yCTPOICTBA /19 BbIpe3aHHA No

7 3awuTa oT NPUKOCHOBEHUA Kpyry*

8 PyKoATKa (C M30NMPOBAHHON NOBEPXHOCTHIO) “Maobpaxentible Ui 1€ NPHHAANEKHOCTH HE BXOAAT B

CTaHAAPTHbIX 05‘beM nocraBku. MonHbik ACCOPTUMEHT NpHHaA-

9 Orseprka nexHocTei Bbl HailieTe B Hallleil NPOrpaMMe NPHHAANEKHOCTEH.
10 lNogbemHan wraHra
TexHuueckue AaHHbIEe
No63ukoBas nuna GST 65 GST65E

GST65B GST 65 BE

ToBapHbii NO 3601E091.. 3601E092..
YnpaeneH1e YacToToH X008 - )
Hom. notpebnsemas MOLLHOCTb Br 400 400
[onesHas MOLLHOCTb Br 230 230
YacToTa Xof10B Ha XONOCTOM X0y Ny MuH L 3100 500-3100
[nuHa xopa MM 18 18
nybuHa pesaHus, Makc.
- B/peBECHHe MM 65 65
~ B allOMUHUK MM 12 12
~ B HeNerMpoBaHHoM CTanu MM 3 3
Yron pesaHus (cneea/cnpasa), Makc. ° 45 45
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,7 1,7
Knacc sawurbl [o]/1 @/

MapameTpbl yKazaHbl Ans HOMUHaNbHOro HanpsxeHus [U] 230 B. Mpu Apyrux 3HaueHUsAX HaNpAXEHHA, a Takke B CNeLudUueckom ans CTpaHbl

MCMO/THEHUWU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE NMapaMeTpbl.

[laHHble no wymy W BUOpauuu

3HaueHHA 3BYKOBOW IMUCCHM ONPEfENeHbl B COOTBETCTBUN C
EN60745-2-11.

A-B3BeLUEHHbIN YPOBEHb LLYMA OT 3NEKTPOMHCTPYMEHTA CO-
CTaBNAET 0bbIUHO: yPOBEHb 3BYKOBOTO 1aBneH!s 81 ab(A);
ypOBeHb 3BYKOBOM MolLHOCTH 92 Ab(A). HepocToBepHOCTb
K=3pab.

MpumeHaiTe cpeAcTBa 3alMTbl OPraHoOB cnyxa!
CymMapHan B1bpaLys ay, (BeKTOpHaA cyMMa Tpex Hanpas-
NIEHWI) W MorpeLlHocTb K onpesieneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745:

PacnMnMBaHne APEBECHO-CTPYKEUHbIX MKT: ay, = 2,5 M/c?,
K=1,5m/c?,

PacnMnMBaHne METANNMUECKHNX TUCTOB: &, = 3,5 M/c2,
K=1,5m/c2.

YKa3aHHbIN B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDpaLmMu onpeae-
NeH B COOTBETCTBMM CO CTaHAAPTU30BaHHON METOAMKOM U3-
MepeHur, nponucaHHon B EN 60745, 1 MOXeT UCnonb3o-
BaTbCA 19 CPABHEHWA INEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NpuroaeH

TaKxe AnA NpefBapUTENbHON OLEHKM BUDPALMOHHOM Harpy3-
Ku.

YpoBeHb BUBPaLLMK Yka3aH 1A OCHOBHbIX BUAOB paboTbl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfiHAKO €CNIU 3NEKTPOMHCTPYMEHT
ByneT Mcnonb3oBaH A BbINOMHEHUA ApYrux pabor, ¢ pas-
NUYHBIMU NPUHAANEXHOCTAMM, C NPUMEHEHUEM CMEHHBIX pa-
DOUMX MHCTPYMEHTOB, He PeyCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM,
WNK TEXHWUECKOoe 0bcnyxuBaHue He byeT oTBeuaTb Npeani-
CaHWAM, TO YPOBeHb BUDPALIMK MOXKET ObITb MHBIM. ITO MOXET
3HAUMTENBHO NOBBICHTb BUOPALMOHHYIO HArpysKy B TeUeHWe
BCeW NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[119 TOUHOW OLEHKM BUDPALIMOHHON HArpy3KK B TeUeHUe
onpeAeneHHOro BPEMEHHOTO UHTEPBaNa HYXHO YUMTbIBaTb
TaKKe W BPeMA, KOra MHCTPYMEHT BbIKMIOUEH UK, XOTA 1
BK/TIOUEH, HO HE HaxoauTCA B paboTe. ITO MOXKET 3HaUUTENb-
HO COKPATUTb HarpysKy oT BUbpaLmu B pacueTe Ha NoHoe pa-
bouee Bpems.

MpenycMoTpHTE AONONHUTENbHBIE MEePbI Be30MacHOCTH Ans
3aLKTLI ONepaTopa oT BO3AeNACTBIUA BUOpaLmMK, HanpuMep:
TEXHUUECKoe 0bCnyxuMBaHKe ANEKTPOMHCTPYMEHTA U pabo-
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UMX UHCTPYMEHTOB, MepbI N0 NOAAEPXKaHHIO PyK B Tenne, op-
raHU3awNA TEXHONOTMUECKMX MPOLIECCOB.

3anenenne o cootsercteun (€

Mbl 3aABNAEM N0Of Hallly €UHONNYHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO
OnKcaHHbIN B pasfiene «TexHUueckue AaHHble» MPOAYKT OT-
BEUAET BCEM COOTBETCTBYIOLLIMM NMONOXEHUAM [IMPeKTHB
2011/65/EU, po 19 anpens 2016: 2004/108/EC, HaunHas
c20anpens 2016: 2014/30/EU, 2006/42/EC, Bkntouas Ux
M3MEHEHHS, a Takxe cnedytowmum Hopmam: EN 60745-1,

EN 60745-2-11,EN 50581.

TexHuueckan fokymeHTauua (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iV Mol —

i ‘..'!:L'}‘E.»-’_

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Cb6opka

» Mepea NoObIMK MAHUNYNALUAMMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe WTENCenb U3 PO3ETKH.

YCTaHOBKBICMEHa NMUNbHOrO0 NONOTHA

» lpu ycTaHOBKE NMNbHOIO NONOTHA HapeBaiiTe 3aluT-
Hble nepuaTku. [IPUKOCHOBEHUE K MUNbHOMY NONOTHY
ypeBaTo TpaBMaMu.

Bbi6op nunbHOro NonoTHa

0630p pekoMeHyeMbIX MUMbHbIX NONoTeH Bbl HareTe B KOH-
Lie HacToALLEro pyKoBOACTBA. [pUMEHSIATE TONBKO MHUAbHbIE
MONOTHA C OAHOKYNMAUYKOBbIM XBOCTOBUKOM (XBOCTOBHK T).
[lnvHa NMNbHOTo NONOTHA He JOMKHA NPEBbILLATH AUHY, He-
obxonumyto Ans NpefycMOTPEHHOTO Nponuna.

[1nA nMNeHns ¢ ManbiM paguyCcoM NPUMEHsIATE y3K1e Nb-
Hble MONOTHa.

YcraHoBKa/CHATHE NUNBHOTO NONoTHa (cM. puc. A)

OTnycTuTe BUHTBI 12 HACTONBKO, UTOBLI MOXHO bbINO NEepe-

JBUHYTb MOHTaXHYIO NAKTY C HANPaBNSAIOLLMM PONUKOM 5 Ha-

3af.

© Bcrasbre 0TBepTKY 9 cBepxy B TAry 10 1 noBepHuTe 0T-
BepTKY NpubnuanTenbHo Ha 3—4 0bopoTa NPoTHB Yaco-
BOW CTPENKH.

@® BcrasbTe NMNbHOE NONOTHO 6 MONepPeK K HanpasneHuIo
pesa B NoAbeMHyto LWTaHry 10.

© [loBepHUTE NMABHOE NONOTHO 6 Tak, uTobbl 3ybbA bbinu
obpalleHbl B HanpaBneHuu pesa. MoTaHKTe NUbHOE No-
NOTHO 6 HEMHOrO BHU3, NOKA OHO He 3aMKCUpYeTCA.

@ BcraBbTe oTBepTKY 9 cBepxy B TAry 10 1 noBepHUTe
€€ M0 YacoBO¥ CTPENKe 40 (UKCUPOBAHUA MUNBHOTO
nonotHa 6.
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lMepeaBUHBTE MOHTAXHYIO NKTY C HANPABNAOLLMM PONUKOM

5 Bnepes K CNUHKe NUNBLHOTO NOMOTHA U 3aTAHUTE BUHTbI 12,

» MpoBepbTe NPOYHYI0 NOCAAKY NMNBHOFO NONOTHA. He
3athMKCUPOBABLLEECH MTUNBHOE NONOTHO MOXET BbINACTb U
paHuTb Bac.

CHATHE NUNBHOTO NONOTHA OCYLLECTBNAETCA B 06paTHOM No-

CNefoBaTeNbHOCTH.

MpoTuBoCKONbHbLIA BKNaAbiw (CM. puc. B)

MpOTMBOCKOMbHbIN BKNaabil 11 (MpUHAaNEeXHOCTb) MOXeT
NPefOTBPATUTL CKa/biBaH1e NOBEPXHOCTHU NPK PacnMnuBa-
HWW ipeBECHHbI. [POTUBOCKOMbHbIM BKMAABIL MOXET bbITh
1CNOMb30BaH TONLKO ANA ONPefeneHHbIX THNOB MUMbHbIX NO-
NOTEH M TONbKO NpH yrne pacnunueaxusa 0°. NpumeHeHne
NPOTUBOCKOMbHOTO BKNAAbILLA MCKMIOUAET NUNeHWe Bbnuau
KPOMKM CO CMeLLeHHOW Ha3ag OnopHOM NNKUToN 4.

BpasuTe NpoTMBOCKOMbHbIM BKNAAbIW 11 CHU3Y B ONOPHYI0
nnuty 4.

OTCOC NbINK U CTPYXKKH

» [1blNb HEKOTOPbIX MAaTEPHaNoB, Kak Hanp., KPacok ¢
COflepXaHUeM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MWHEpanoB 1 METanNoB, MOXeT ObiTb BPEAHOH Nf 340P0-
BbA. [IPUKOCHOBEHKE K MbINK M NoNafiaHKe NbiNK B AblXa-
TeNbHbIE MYTH MOXET BbI3BaTb anjiepruueckue peakumu
1/vunu 3aboneBaHus AbixaTenbHbIX NyTel onepaTopa unu
HaxoasLlerocs B6NU3u nepcoHana.

OnpepneneHHble BUAbI NbiNK, Hanp., ayba 1 byka, cuuTatot-

A KaHLeporeHHbIMU, 0COBEHHO COBMECTHO C NpUcafKa-

MM 118 06paboTKK1 ApeBECHHBI (XPOMAT, CPEACTBO A/iA 3a-

LKTbI ApeBecHHbl). Matepuan ¢ copepxaHuem acbecta

pa3peLuaeTcs obpabarbiBaTb TONbKO CeLManicTam.

- XopoLlo npoBeTpy1BaiiTe pabouee mecTo.

- PekomeHayeTcA Nonb3oBaTbcA PeCnMpaTopHoi Ma-
CKOW ¢ hunbTpoM knacca P2.

Cobniopalite fencTByOWME B Baluei cTpaHe npeanuca-

HWA anA obpabarbiBaeMbix MaTepHUanos.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb
MOXET NErko BOCMAAMEHATLCA.

Paborta c MHCTpymeHTOM

Pexxumbl pabotbi

» Mepep NobbIMM MAHHNYNALUAMK C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITacKUBaNTe LTENcenb U3 PO3eTKH.

Hacrpoiika yrna pacnuna (cm. puc. C)

OnopHyto NAKTY 4 MOXHO NOBOPAUMBATh BNEBO MW BNPABO
Hayron go 45°.

OTBMHTUTE BUHTbI 12 1 NepeaBHHbTE ONOPHYIO NAUTY 4 cner-
Ka B CTOPOHY NUMKK 6.

[lnA ycTaHOBKM TOYHOTO yr/ia pacn1na onopHan NnuTa UMeet
CNneBa M cnpaea TOukM dhukcalnu Ha 0° u 45°, MoBepH1Te
OMOPHY!0 NKTY 4 B COOTBETCTBMM CO LuKanoi 13 B xenaemoe
nonoxeHue. [ipyrue yrnbl pacnuna MOXHO yCTaHaBAMBATh C
MOMOLLbIO yTIOMepa.
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3arem nepeaBUHbTE ONOPHYIO NAUTY 4 A0 yropa B Hanpasne-
HWUM CETEBOTO LWHYpPa.

lNepenBrUHBTE MOHTaXHYO MNTY C HANPABNAIOLLMM PONTUKOM
5 Bnepef K CNUHKe NUNBbHOTO NONOTHA U 3aTAHUTE BUHTbI 12.
TPy NUNEHNM C HAKNOHOM HE MOXET BbITb UCMONb30BaH NPO-
TMBOCKOMbHbIM BKNaabiw 11.

CmelueHne onopHo# nautbl (M. puc. D)

Mpy nUneHnM B6NU3K KPOMKKM OMOpHas NnnTa 4 MoxeT bbiTb
CMeLLeHa Ha3ag.

MoNHOCTbIO BbIBEPHHMTE BUHTbI 12,

CHUMMTE ONOPHYI0 NNKTY 4 U NepecTaBbTe ee Tak, utobbl ne-
penHui BUHT 12 MOXXHO bblno BBUHTHUTH B 3aiHee pe3bboBoe
oteepcThe 14. Bropoit BUHT 12 npu aToM He Tpebyetcs.
HaxmuTe Ha onopHyto nnuty 4 A0 GUKCUPOBAHUA B HANpaB-
NeHu1e Kynauka no3uLMoHMpoBaH1A 15 1 nepeABHUHbTE MOH-
TaXHYIO NAKUTY C HANPABNAIOLMM PONUKOM 5 Bnepes K CnuH-
Ke NUNbHOro nonoTHa. Mocne atoro 3atAHUTE BUHT 12.

luneHue Co CMeLLEHHOW ONOPHOM NAUTON 4 BO3MOXHO TONb-
Ko npu yrne pacnuna 0°. Kpome Toro, Henb3s UCMonb3oBatb

napannenbHbIi ynop ¢ yCTPOUCTBOM 1A BbIPE3aHHA N0 Kpyry
18 (Np1HaONEeXHOCTH) M NPOTUBOCKONbHbIN BKNampit 11.

BKnioueHne aNeKTPOHHCTPYMEHTa

» YuutbiBaitTe HanpaxeHue ceTn! HanpaxxeHue HCTOUHK-
Ka ToKa J0NXHO COOTBETCTBOBATb JAHHbIM Ha 3aBOA-
CKOWM Tabnnuke aneKTPOMHCTPYMeHTa. INEKTPOUHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B MoryT pabotath TaKkxKe M npu Hanps-
weHun 220 B.

BxknioueHune/BbiknoueHHe

UToObl BKNIOYMTb 3MEKTPOMHCTPYMEHT, HAXKMHUTE Ha BbIKIIO-
yatenb 2 v iepXKUTe ero HAKATbIM.

[insl hMKCMPOBaHUA HAXATOrO BbIKNIOUATENA 2 NEPEfBUHbTE
KHOMKY (hMKCHMpOBaHuA 1 BNpaBso 1nu BNeBo.

[1nA BBIKNIOUEHHUA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCTUTE BbIK/IO-
yatenb 2. [py 33eicTBOBaHHOM hMKCATOPE CHauana Ha-
XXMUTE Ha BbIKNOUaTeNb 2 U NOTOM OTMYCTUTE €ro.

B Liensx 3KOHOMMM 3NEKTPOIHEPTHM BKIKOUAHTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT TOMbKO Tora, Korga Bel cobupaetech pabotath ¢
HUM.

YnpasneHue 1 BbI6Op 4aCcTOTbI X008

(GST 65 E/GST 65 BE)

M3meHnAs ycunue HaxaTua Ha Bbikntouatens 2, Bol Moxete
NNaBHO MEHATb YACTOTY XOA10B BKNKOUEHHOIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

Mpu cnabom HaXaTuu Ha BbIKMOUATENb 2 NEKTPOUHCTPY-
MEHT paboTaeT C HU3KOW UacToTOM X0A0B. C yBENMUEHUEM CH-
Nbl HAXXATUA YaCcTOTa XO/I0B YBENUUMBAETCA.

Mpu 3athMKCMPOBAHHOM BbiKNtouaTene 2 yMeHbLUEeHUe uucna
XOl0B HEBO3MOXHO.

C noMoLLbto YCTAaHOBOYHOTO Konecuka 3 Bbl MoxeTe n3me-
HATb UACTOTY XO[10B TaKXe M BO BpEMA PaboTbl.
Heobxoanmas uactoTa Xoj0B 3aBUCHT OT MaTepuana 1 pabo-
UKX YCNIOBHI U MOXKET ObITb ONpeaeneHa MeToAoM npob.

lpu1 nofBoOAE NMNLHOTO MONOTHA K 3ar0TOBKE WU NPH Pacnuu-
BaHWKU NnactMacc v antoMUHUA pEKOMEHOYETCA YMEHbLLaTb
4aCTOTy X0A0B.

|-|pl/l I'IpO,l]Oﬂ)KI/ITeﬂbHOI?I pa60Te C HA3KUM Yncnom xonos
NEKTPOMHCTPYMEHT MOXET CUNbHO HAarpeTbCA. BbIHbTe NUNb-
HO€ MNONOTHO U3 ANEKTPOUHCTPYMEHTA U ANA OXNaXXAeHUA
BK/IOUMTE €r0 C MaKC. YACNTIOM XOA0B an6n. Ha 3 MUH.

YKasaHuA N0 NPUMEHEHHI0

» lMepep NOGLIMU MaHUNYNALNAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe WTeNcenb U3 PO3eTKH.

» TMpu 06paboTke ManeHbKUX UNK TOHKKX AeTanei Bcer-
[la HCNONb3YHTE NPOUHYI0 ONOPY UMK NUAbHBIA CTON
(npuHagnexHocTH).

MpoBepbTe Nepes pacnun1BaHueM APEBECHHY, CTPYXeuHble
NAKTbI, CTPOUTENbHBIE MATEPUanbl U T. M. Ha HalMUME NOCTO-
POHHMX NPEAMETOB, KaK TO: WYPYpPOB, TBO3AEH U T. M., — U
YAANUTE UX.

Munenue c yrannueauuem (cm. puc. E)

> MeTofi0M yTannuBaHus MoXHo 0bpabaTbiBaTh TONbKO
MArKHe MaTepuanbl, Hanpumep, APeBeCcHHy, runcKap-
TOH U T. n.! He obpabarbiBaiiTe MeTannnueckue mare-
pHUanbl METOAOM yTannueaHua!

[lnA nUneHus ¢ yTanauBaHWeM NPUMEHAITE TONbKO KOPOTKUE
NUNbHble NoNoTHa. NeHKe ¢ yTaniuBaHUeM BO3MOXHO
TOMbKO NpH yrne pacnvna 0°.

YCTaHOBWTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT NepeaHer KPOMKOK onop-
HOW NAKTbI 4 HA 3aroTOBKY, HO MMNbHOE NOMOTHO 6 He AOMKHO
NPK 3TOM KacaTbCA 3aroTOBKM, U BKMIOUMTE MHCTPYMEHT. Ha
3N1EKTPOMHCTPYMEHTAX C PEryNMPOBAHWEM UacTOTbl XOA0B
YCTaHOBUTE MAaKCUMaNbHOE UACNO XO0B. Kpenko npuxmuTte
3N1EKTPOMHCTPYMEHT K 3aroToBKe W MeANeHHO NorpysuTe
NUNbHOE NONOTHO B 3ar0TOBKY.

Kak Tonbko onopHas nnuta 4 Bcen NNOLLRALI0 NAXET Ha 3aro-
TOBKY, Bbl MOXEeTe NMnnTb BLONb Xenaemown TMHuun pacnuna.

MapannenbHblii ynop ¢ ycTpoiicTBOM ANA Bbipe3aHHsa no
Kpyry (NpuHagnexHocTH)

[ns paboT ¢ napannenbHbIM YNOPOM C YCTPONCTBOM [NA Bbl-
pesaHus no Kpyry 18 (Mp1HaaNeXHOCTb) TOMLLMHA 3ar0TOBKH
He foMmKHa NpeBbiwaTb 30 MM.

MapannenbHblii pacnun (cM. puc. F): OtnycTuTe duk-
CUPYIOLLMH BUHT 17 1 nepedBHHbTE LWKaNY NapannenbHoro
ynopa no HanpasnAtoLlern 16 B onopHor nauTe. YcTaHoBUTE
Xenaemy'o LWMPHHY pesa Ha LUKane y BHYTPEHHeH KPOMKH
OMOPHOM NAUTbI. 3aBUHTUTE (IUKCUPYIOLLMIA BUHT 17.

Bbipesbl no kpyry (cM. puc. G): NepecTaBbTe GHUKCUPYIOLLUIA
BUMHT 17 Ha ipyryto CTOPOHY NapannensHoro ynopa. Mepe-
[BUHbTE LUKy NapannenbHoro ynopa no Hanpasnsioluei 16
B OMOPHOM NnuTe. BbicBepnuTe B cepeanHe npeaycmo-
TPEHHOTO Bblpe3a 0TBepCTHe. BCTaBbTe uepes BHYTpeHHee
0TBEPCTHE NapannenbHOro ynopa 1 NpocBepeHHOE 0TBep-
CTue LeHTpupytoLee ocTpue 19. YcTaHOBMTE paguyc Ha LKa-
e BHYTPEHHEeN KPOMKK ONOPHOM NNUTbI. 3aBUHTUTE (IUKCH-
pyloLui BUHT 17.
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Cmas3biBaloLe-0Xnaxpaiouiee cCpeficTeo

Mpu pacnunuBaHK MeTaN/a HaHECHUTE [INA OXNAXIEHUA Ma-
Tep1ana BoNb IMHUK Pacnuia CMasblBaloLiee-oxnaxaat-
Ljee CpefCTBo.

TexobcnyxuBaHHe U CEPBHUC

Texchny)KuBaHue W OUUCTKa

» Mepep n06bIMKH MAHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe WTENCenb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOH U 6esonacHom pabo-
Tbl ClielyeT NOCTOAHHO COAepXKaTb INEKTPOUHCTPY-
MEHT ¥ BeHTUNALMOHHbIE LEeNH B UHCTOTE.

PerynsipHo ouuLLaiTe rHe3ano NMAbHOro NonoTHa. [na atoro

BbIHbTE NUMbHOE MOMOTHO U3 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U CNera

NOCTYYHTE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM MO POBHOM NOBEPXHOCTH.

CHNbHOe 3arpA3HeHNe aNEKTPOMHCTPYMEHTA MOXKET BECTH K

HapyLeHHI0 (hyHKLUMOHanbHOM cnocobHocTH. Moatomy He

NUNKTE CUNBHO NbINALLME MATEPUaNbl CHU3Y UNU Haf, FONo-

BOW.

» Mpu aKCTpeManbHbIX yCNoBUAX paboTbl Bceraa ue-
nonb3yiiTe N0 BO3MOXXHOCTH OTCacbiBaloLLee YCTPOoH-
cTBO. YacTto npopyBaiiTe BEHTUNALHUOHHbBIE WENH U
NOAKNIoYaiiTe HHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLyHUT-
Horo otkntoueHusa (PRCD). Mpu ob6paboTke MeTannos
BHYTPH 3NEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTKNA[bIBaTHCA TOKO-
NPOBOAALLAA MbiNb. ITO MOXKET UMETb HAHECTH YiLepd 3a-
LWMTHOM U30NALMUM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Bpems oT BpeMeHu cMasbiBaiiTe HaNpaBNALLMI PONKK 5 Ka-

nnew mMacna.

PerynapHo npoBepsiTe HanpaBnAoLwWwmui ponuk 5. UsHowex-

Hbl# PONUK OMKEH ObITb 3aMEHEH B aBTOPU30BAHHON CEpBH-

CHOW MacTepCcKoM s aNeKTpOMHCTPYMeHTOB Bosch.

Ecnu Tpebyetca nomeHATs WHyp, obpallaitech Ha prupmy

Bosch unu B aBTOpM30BaHHY CEPBUCHYIO MAcTEPCKYHO Ans

3NEKTPOUHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC H KOHCYNbTUPOBaHHE Ha NpeAMeT
MCNONb30BaHHA NPOAYKLUH

CepBHuCcHan MacTepcKasn OTBETUT Ha Bce Balum Bonpocsl no
PEMOHTY 1 0bCnyxMBaHMIO Balero npoaykTa v no 3anua-
cTAM. MOHTaXHble UepTeXu U MHhOPMaLHIO N0 3anuacTaMm
Bbl HalaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaH1KkoB Bosch, npeaocTaBnatowimui KoH-
CynbTaLMK Ha NPeAMET UCONb30BaHKA NPOAYKLMH, C YAO-
BONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balun BONPOCHI OTHOCHTENbHOTO
Hallen NPOAYKLMM U ee NPUHAANEXHOCTEN.

MoxanyicTa, BO BCex 3anpocax W 3akasax 3anuacted 0basa-
TeNbHO yKasblBanTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOA-
cKoW Tabnuuke usnenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapychb, KasaxcraH, Ykpauna
apaHTuitHOE 0bCnyKMBaHWE M PEMOHT 3NEeKTPO-
MHCTPYMEHTA, ¢ cobntogeHnem TpeboBaHNI U HOPM U3roTO-
BUTENA NPONU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPAH TONBKO B
(DMPMEHHBIX UMY ABTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LiEHTPax «Po-
bept boww».
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NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTPadhaKTHOM Npo-
BYKLWKM OMacHO B 3KCMNyaTaL1, MOXET NPUBECTH K yLiepby
Ana Bawero 300poBbA. M3rotoBneHue u pacnpocTpaHeHue
KOHTpacakTHOW NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MMHUCTPATUBHOM U YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOU€EHHaA M3roTOBUTENEM OpraHW3aLma:

000 «Pobept Bow»

BawyTuHckoe Wwocce, Bn. 24

141400, r.Xumku, MockoBckas 06bn.

Poccun

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK Nno Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

MonHyio M aKTyanbHyt MHEHOPMALKMIO O PACTONOXEHNH Cep-
BUCHBIX LLEHTPOB W NPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONYUMTb:

- Ha ouuManbHOM caite www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy CNPaBOYHO — CEPBUCHOM CNybbl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnarHbiit)

Benapycb

WM «Pobept bow» 000

CepBUCHBbIN LIEHTP MO 0OCNYXWBAHHIO ANEKTPOMHCTPYMEHTA
yn. TumupAasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdmumanbHbin cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «PobepT bow»

CepBHCHBbIH LIEHTP N0 06CNYXXMBAHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbexa 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.: +7(727) 2323707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdmumanbHbin cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauus

OTcnyxuBLUKeE CBOW CPOK INEKTPOMHCTPYMEHTbI, IPUHAL-
NEXHOCTH W YNaKOBKY CNeayeT CAaBaTb Ha 3KONOrMUEeCKM Um-
CTYI0 peKynepaLmio OTXOf0B.

He BblbpachbiBaliTe 31eKTPOMHCTPYMEHTbI B 6bITOBOH Mycop!

Tonbko Ansa cTpaH-unexos EC:
B cooTBETCTBUM C €BPONENCKON AUPEKTUBON
2012/19/EU 06 oTpaboTaHHbIX aneKTp1ue-
CKMX W 3NeKTPOHHbIX Npubopax 1 ee NpeTBo-
peH1eM B HALMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
OTCNYXXMBLUKME INEKTPUUECKHUE U INEKTPOH-
Hble TPUBOPBI HYXHO coObMpaTh OTAENbHO 1
CAaBaTb Ha IKONOTUUECKN UMCTYIO peKyne-
pauuio.

Bo3MO0XHbI U3MEHEHHA.
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Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepe)xeHHd ANA eNeKTPONpUNazis

Mpouwuraiite Bci 3acTepe-
MNONEPEMKEHHA
m o MeHHs i BKa3iBKu. Hepotpu-

MaHHA 3aCTePeXeHb | BKa3iBOK MOXe NMPU3BECTU 10 YPaxeH-

HA eNEeKTPUUHUM CTPYMOM, NMOXXEXi Ta/abo cepiHo3HUX TPaBM.

Do6pe 36epiraiite Ha MailbyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

Mg NOHATTAM «ENEKTPONPHUNAZA» B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MA€ETbCA Ha yBa3i eNeKTPONpUnag, Lo NPaLoe Bif Mepexi
(3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi barapei (be3
enexTpokabenio).

Beaneka Ha pobouomy micwi

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uKcToTi i 3abe3neure
Robpe ocBiTneHHs pobouoro micus. besnaa abo noraxe
OCBITNIEHHA Ha POBOUOMY MiCLii MOXYTb NPHU3BECTH 10
HellaCHKX BUNAZKIB.

» He npauyoiite 3 eneKTPONPUNaAoM y cepeaoBHLLi, e
icHye Hebe3neka BUDYXy BHacRifOK NPUCYTHOCTI
roploumXx piauH, rasie abo nuny. Enexrponpunaau
MOXYTb NOPOXKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXe 3anMaTucA
nun abo napu.

» MMig uac npaui 3 enekTponpunaaoM He nignyckaire ao
pobouoro micusa aited Ta iHWwKX nlopel. By moxete
BTPATUTW KOHTPO/b HaZ NPMNaaoMm, Akwo Bawaysara byae
BifBEPHYTa.

EnektpuuHa 6eaneka

» LUtencenb enekTponpunagy NOBUHEH NiAX0AUTH A0
po3etku. He 103BONAETLCA MIHATH WOCD B WTEnceni.
[ina poboTH 3 eneKTponpuNazamu, Wo MaloTb 3aXHCHE
3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYHTE afanTepH.
BMKOPHCTaHHA OPUTiHANbHOTO LITEMNCENS Ta HANEXHOI
PO3ETKM 3MEHLLYE PUINK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHuKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMH
NoBEePXHAMHM, AK Hanp., Tpybamu, batapeamu
onaneHHs, NNUTaMH Ta XoNoAUnbHUKaMu. Konv Balue
Tino 3asemnexe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaKeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

> 3axuwaiiTe npunag Big Aoy i Bonoru. [onaaaHHs Bogu
B eneKTponpunag 3binbllye pUnK ypaxeHHs
€NeKTPUYHWM CTPYMOM.

» He BuKopHCTOBYi#iTe Kabenb AnA nepeHeceHHs
eneKTponpunagy, niaBilyBaHHA abo BUTATYBaHHA
wrencens 3 po3eTky. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
onii, FOCTPUX KPaiB Ta AeTanei npunaay, Wwo
pyxawTtbea. [owkomkeHn abo 3akpyueHuit kabenb
36iMbLLYE PU3MK YPAKEHHA NIEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [inA 30BHiWHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYHTE
NuLe TaKui NOAOBXKYBaY, L0 NPUAATHHI ANs
30BHiLUHiX Po6iT. BUKOpPUCTaHHA NOAOBXKYBaYa, LU0
PO3paxoBaHWH Ha 30BHiLLHI PobOTH, 3MEHLLYE PU3KK
YPKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

> AKIL0 He MOXHa 3an0birTH BHKOPUCTaHHIO
eneKTponpunaay y BONoromy cepeaoBHLLi,
BHKOPHCTOBYHTE NPUCTPIiii 3aXMCHOT0 BUMKHEHHH.
BMKOPHCTaHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHA
3MEHLLYE PU3MK YPAXKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka nogen

» BbyabTe yBaXXHUMHM, ClifKY#HTe 3a THM, Lo Bu poburte,
Ta po3CyANMBO NOBOAbLTECA Mif uac po6oTu 3
enektponpunagom. He Kopuctyiteca
eneKTponpunagom, Akwo Bu cromnexi abo
3HaxopMTecA NifA Ai€l0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HanoiB
a60 nikiB. MUTb HeYBaXXHOCTI NPH KOPUCTYBAHHI
€NeKTPONPUNAAOM MOXe NMPHU3BECTH [0 CEPHO3HNX TPABM.

» Bpsaraitte ocobucTe 3aXuCHe COPAAKEHHA Ta
060B’A3KOBO BAAraiTe 3aXMCHi OKynApH. BasraHHs
0c0ob1CTOro 3aXMCHOT0 CNOPAMKEHHS, AK HAnp., - B
3aNeXHOCT Bif BUAY pobiT — 3aXMCHOT MacKH, cnewLpayTra,
LL{0 He KOB3AETbCA, KACKM Ta HABYLLHMKIB, 3MEHLLYE PU3UK
TpaBM.

> YHHKaiiTe BUNaAKOBOro BMHKaHHA. Mepw Hix
BBiIMKHYTH eNneKTponpunag, B eneKrpomepexy abo
nig’epHaTH akymynaTopHy 6atapeto, 6pat ioro B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNIEBHITLCA B TOMY, L0
eneKTPONpHNaz BUMKHYTHH. TPUMaHHSA NanbLa Ha
BUAMMKaui Mif yac nepeHeceHHA enekTponpunagy abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NPUNagy Moxe
NpM3BECTH 0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMHKATH eNeKTpoNpunag, npubepirb
HanarofKyBanbHi iHCTPYyMEeHTH Ta FaiKOBHI KNtoY.
MNepebyBaHHA HanaroaKyBanbHOro iHCTPyMeHTa abo
KNnioua B YaCTWHi Npunagy, Lo 0bepTaeThea, MoXe
NPHU3BECTH 10 TPABM.

> YHuKaiiTe HeNPUPOAHOro NONOXKEHHA Tina. 36epiraiTte
CTiliKe NONOXeHHA Ta 3aBxAu 36epiraitte piBHoBary.
Lle mo3BonuTb Bam Kpatlie 3bepirati KOHTPONb Haj
€NeKTPONPUNaaoM y HECNOdiBaHKX CHTYaLliAX.

» Bpsaraite npupathuii oaar. He sadraiite npocropuii
oaAr Ta npukpacu. He nigcraensiite Bonocca, ogar 1a
PYKaBHLi 10 feTaneil npunagy, Wwo pyxaiTbea. [1po-
CTOPWIA 0AAT, JOBre BONOCCA Ta NPUKPACK MOXYTb
NoTPaNUTK B ieTani, LU0 PyXarTbCA.

> AKW0 iCHYE€ MOXXNUBICTb MOHTYBATH MK~
NOBiACMOKTYBanbHi abo nunoynosntotoui npucTpoi,
nepekoHaiTecs, o6 BoHn bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
npaBHNbHO BUKOPUCTOBYBaNMcA. BUkopucTaHHsA nuno-
BiCMOKTYBaNbHOMO NPUCTPOI MOXE 3MEHLLUTH
Hebe3neku, 3yMoBNeHi NMNoM.
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MpaBunbHe NOBOJKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eneKkTponpunagamu

» He nepeBaHTaxxyite npunag. BukopucroByire Takui
npHNag, Wwo cnewianbHo NPU3HauUeHUi ANa BigNoBigHOT
poboTH. 3 NPHUAATHUM NPUNAAOM BU 3 MEHLLMM PU3UKOM
OTPUMAETE KpalLli pe3ynbTath pobotu, Akio byaete
npaLoBaTv B 3a3HaUEHOMY fiana3oHi NOTYXXHOCTI.

» He kopucTyiiTeca eneKTponpunaaoM 3 noLKOmKEHHM
BUMHKaueM. EnekTponpunag, AKMi He MOXHa YBIMKHYTH
ab0o BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

» lepep MM, AIK perynioBatk wWwo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NPUNapAn abo XoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wiTencens i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITb aKyMYNATOPHY
6arapeto. Lli nonepempxyBanbHi 3axoau 3 TexHik1 beaneku
3MEHLLYIOTb PU3NK BUNAZKOBOTO 3amyCKy npunagy.

»> XoBa#Te enekTponpunaau, AKMMKU Bu came He
KOPHUCTY€ETECD, BiA Aiteil. He no3ponaitte
KOPHUCTYBaTHCA eNeKTPONpPUNaAom ocobam, Lo He
3Haiiomi 3 Horo po6oToto abo He uuTanm Li BKasiBKku. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA He0CBIaUeHUMMU 0cobamu npunaam
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CrapaHHo fornspaiite 3a eneKTponpunagom.
Mepesipsiite, wWob pyxomi aetani npunagy
6e3poraHHo NpawoBany Ta He 3aifanu, He bynu
NOLWKOAXEHUMH aB0 HACTINbKK NOLIKOAXKEHUMH, LL06
e MOrno BNNHHYTH Ha hYHKLiOHYBaHHA
enektponpunagy. MowkoaxeHi getani Tpedba
BiAPEMOHTYBaTH, NepLU HiXk KOPHCTYBATHCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKicTb HELLLACHNX BUNaAKIB
CMPHUYMHAETLCA NOraHMM JOMNANOM 3a
€NeKTPONpPUNaaaMM.

» TpumaiiTte pisanbHi iHCTPYMEHTH HarOCTPEHUMHU Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPAEM MeHLLIE 3aCTPAOTb Ta NerLui B
ekcnnyarauji.

» BuKOpHUCTOBY#TE eneKTponpunazg, NpUnaaaa Ao Hboro,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BiNoBigHO A0 LUUX BKa3iBOK.
BepiTb 10 yBaru Npu LboMy yMoBH poboTH Ta crie-
undiKy BAKOHYBaHOT po60oTH. BukopuCTaHHA
eNeKTponpunazis ana pobit, AnA AKUX BOHK He
nepenbaueHi, MoXe NPU3BECTH A0 HebEe3NeuHUX cUTyaLlin.

Cepsic

» BipnasaiTe CBill npUNag Ha PeMOHT Nulle
KBanigikoBaHuM haxiBuAM Ta N1LLe 3 BHKOPHCTAHHAM
OpHUriHanbHKUX 3anYacTuH. Lie 3abeaneuntb 6e3neuHictb
npunaay Ha A0BrWi uac.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ana nob3ukis

» Mpu pobotax, kKonu po6oumi iHCTPYyMEHT Moxke
3auenuTH 3aX0BaHy eNneKTPONpPoBoAKY abo BnacHui
WHYP XXUBNEHHA, TPHMaWTe eNneKTPOiHCTPYMEHT 3a
i30NboBaHi PYKOATKHM. 3auenneHHs NPOBOAKH, L0
3HaX0AMTbCA Mif HANPYTOl0, MOXE 3aPAAXKYBATH TaKOX i
MeTaneBi YaCTUHM IHCTPYMEHTY Ta NPU3BOANTH O
YP@XEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.
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» He nigcraBnsiite pyku B 30HYy po3nunioBaHHa. He
bepiTbca pykoto nig 06pobntoBaHolo AeTannio. KoHTakT
3 MMNKOBMM NOMOTHOM UPEBATHUH NOPaHEHHAM.

» MipsoabTe enekTponpunag Ao obpobnioBaHoi getani
TiNbKM YBIMKHYTUM. [P 3aCTPABaHHI enekTponpunazy B
0bpobntoBaHil fetani icHye Hebeaneka BiacKaKyBaHHs.

» Cnigky#Te 3a THM, W06 Nig Yac po3nunioBaHHA ONOPHa
nnuta 4 pobpe npunaArana fo 3aroToBKH. [1pu nepekoci
NWUNKOBE NOMIOTHO MOXe Nepenamatucs abo NPU3BOAUTH
[0 BifjCKaKyBaHHA Npunagy.

» lMicna 3aBepweHHn pobouoi onepauii BHMKHITL
eNneKTPONpHNag; BUTATYHTE NUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y nuiue nicnA Toro, AK eneKTponpunag
3ynuHUTLCA. LIMM BU YHUKHUTE BigCKaKyBaHHA
enekTponpunagy i 3MoxxeTe be3neyHo NoKNacTu Horo.

» BukopucToByiiTe nuwie HenowKoaXeHi, 6e3noraHHi
NMNKoBi nonoTHa. MorxyTi abo 3atynneHi nunkosi
NoNoTHa MOXYTb NepenamaTucs, HeraTUBHO BNAIMHYTH Ha
AKICTb PO3nKNy abo CMPUUUHUTH PUKOLLIET.

» MMicnA BUMKHEHHA He ranbmyiiTe NUNKOBE NONOTHO
HaTUCKYBaHHAM 360Ky. Axe Lie MoXe NOLLKOLUTH
NWNKOBE NOOTHO, NepenaMat Horo abo NpusBecTM 4o
BiICKaKyBaHHA.

» [InA 3HaXo[KeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpyb abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NigNPHEMCTBO
€NeKTpo-, ra30- i BOAONOCTauaHHA. 3auen/eHHs
€NeKTPONPOBOAKM MOXE NPU3BOANTH [0 MOXEXi T
YPaXeHHA eNeKTPUUHAM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
Tpybu MOXE NPU3BOAMTH [10 BUOYXY. 3auenneHHs
BO/I0NPOBOAHOI TPYbU MOXXe 3aBAaTH LWKOAY
MarepianbHUM LiHHOCTAM abo NPHU3BECTH [10 YPXKEHHA
€NEeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHuit MaTepian. 3a 10MOMOrol
3aTUCKHOrO NPUCTPOIo abo nelat obpobntoBaHmit Matepian
(hiKCYETbCA HARiMHILLE HiX NPY TPUMAHHI 10r0 B pyLi.

» lepep MM, AK NOKNACTH eNeKTPONPUNAA, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3yMUHUTBCA. ATKe POOOUMIt IHCTPYMEHT
MOXe 3aUenuT1cs 3a LWo-Hebynp, Lo Npu3Beae [0 BTpaTh
KOHTPOAIO HaZ eNeKTPONPHUNAAoM.

Onuc npoAayKTy i nocnyr

MpouutaiiTte BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKH.
HepnoTpuMaHHsA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
NPU3BECTH [10 YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NMOXexi Ta/abo ceprno3HUX TpaBM.

Bynab nacka, po3ropHiTb CTOPiHKY i3 306paxeHHAM npunagy i
TpuMaiiTe ii nepen coboto yBech uac, konu byaete uMtatu
HCTPYKLitO.

Mpu3HaueHHa npunagy

lpunan NpuU3HaueHui Ana Po3nNUNIOBaHHA LEPEBUHH,
nnacTMacu, MeTanis, KepaMiku i FyMW i NpONUMIOBaHHA
OTBOPIB B WX MaTepianax. BiH J03BONAE 30iMCHIOBATH AK
PiBHi, TaK i 3aKpyrneHi Nponunu 3 KyTom Haxuny ao 45°.
[loTpumy#TECh PEKOMEHAALLIM CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBAHUX
MUMKOBKX NONOTEH.

Bosch Power Tools
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30bpakeHi KOMNOHEHTH
Hymepaujis 306paxeHnx KOMNOHEHTIB NOCUNAETLCA Ha
300paxXeHHA enekTponpUnagy Ha CTOPiHLi 3 MantOHKOM.
1 KHorka tikcauii BUM1Kaua
2 Bumukau
3 Koniwatko ana BCTAHOBNEHHA YacTOTH X0AiB
(GST 65 E/GST 65 BE)
OnopHa nnuta
HanpamHui ponuk
lunkoBe NonoTHo*
3axMCT Bif TOPKaHHA
PykosTKa (3 i30Nb0BaHO0 NOBEPXHEKD)
BukpyTka
10 [igiomHa wraHra

O 00 ~NO A

11
12
13
14
15
16
17
18

3axuCT Bif BUpMBaHHA MaTepiany*

BUHT (2X)

LLIkana KyTiB Haxuny

PisbboBuit 0TBIp

Mo3KLiHKI KyNnauoK/nosHauka

HanpsamHa napanensHoro ynopa

YcTaHOBOUHWI FBUHT NapanenbHoro ynopa*
lapanenbHui ynop 3 NPUCTPOEM ANA KPYroBOro
PO3MUNIOBAHHA*

19 LleHTpyBanbHHil WINMUAK NPUCTPOLO ANA KPYrOBOro
PO3MUMIOBaHHA™
*300, abo He B CTaHAAPTHUI

ob6car nocraBky. NOBHKI acOPTUMEHT Npunaaan Bu 3vaiigere B
HawiW nporpami npunaaaa.

TexHiuHi pani
No63uk GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
ToBapHui HoMep 3601E091.. 3601E092..
Perynatop uactotv xoais - )
HoM. cnoxwuBaHa NoTyXHicTb Br 400 400
KopK1cHa NoTyxHicTb Br 230 230
YacToTa XofiiB Ha XONIOCTOMY X0AY Ny xeun. 3100 500-3100
Benuuunna nigiomy MM 18 18
Makc. rmubuHa po3nunioBaHHs
- [iepeBuHH MM 65 65
— anoMiHilo MM 12 12
- crani (HeneroBaHoi) MM 3 3]
KyT po3nunioBaHHs (niBopyy/npaBopyu), MakKc. ° 45 45
Bara BignosinHo no EPTA-Procedure 01:2014 K 1,7 1,7
Knac 3axucry O/ [ol/1

MapameTpy 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyri [U] 230 B. Mp# iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y CNeurdiuHoMy AnA KpaiHi BAKOHAHHI MOXWBI

iHWi napameTpyu.

Inchopmauia wogo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii 0TpMMaHi BiANoBIAHO A0
EN60745-2-11.

OuiHeHn# Ak A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY Bif npunagy, Ak
NpaBu1no, CTaHOBUTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 81 Ab(A);
3BYKOBa NOTYXHicTb 92 Ab(A). Moxubka K = 3 ob.
Bpsaraiite HaByLIHUKK!

CymapHa Bibpauiifi a;, (BekTopHa cyma TpboX HanpAMKiB) Ta
noxubka K BuaHaueHi BignosiaHo 10 EN 60745:
PO3NWMIOBAHHA LePEBOCTPYXKOBMX NANT: 3, = 2,5 m/c?,
K=1,5m/c2,

PO3NWMIOBAHHA METaneBUX NUCTIB: a, = 3,5 M/CQ,
K=1,5m/c2

3a3HaueHu B LnX BKasiBKax piBeHb Bibpauii byB BU3HaueHu#
3a npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHa
KOPUCTYBATUCA [iN1A NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUOATHWN TaKOX i ANA nonepeaHboi OLiHKHK BibpaliiHoro
HaBAHTAXEHHA.

3a3HaueHu# piBeHb Bibpallii cTocyeTbCA ronoBHKX pobiT, Ans
AIKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OHak npu
3aCTOCYBaHHI ENEKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHWKX pobiT, poborTi 3
Pi3HMM Np1nanaam abo 3 iHWMMKU 3MIHHUMK PoBoUMMK
iHCTpymMeHTamu abo npyu HeAoCTaTHbOMY TEXHIUHOMY
obcnyroyBaHHi piBeHb BibpaLii Moxe byTH iHWwKM. B
pesynbTari BibpauiiHe HaBaHTaXXEHHA NPOTATOM BCbOro
iHTepBany BUKOPUCTAHHS NPUNagy MOXe 3HAUHO 3POCTaTH.
[lns TOUHOI oLiHKM BibpaLiiHOr0 HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPaXOBYBATH TaKOX | iHTEPBANK yacy, Kon1 npunag
BUMKHYTH# abo, Xxou i yBIMKHYTWI, ane came He B pobori. Lie
MOXe 3HaUHO 3MEHLLWUTH BibpaLiiHe HaBaHTAKEHHA
MPOTArOM BCbOT0 iHTEPBaNny BUKOPUCTaHHA Npunagy.
Bu3HauTe nonatkosi 3axofy beaneku 4na 3axucry Big
Bibpauii npaLotouoro 3 NpunafoM, K Hanp.: TeXHiuHe
obcnyroByBaHHs enekTponpunagy i pobounx iHCTpyMeHTiB,
HarpiBaHHs pyK, OpraHisauia pobounx npouecis.
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3ansanpo signosiguicrs € €

Mwu 3asBnaemo nia Hally ofHO00CcoboBY BiAANOBIAANBHICTb, WO
onucaHui y po3gini « TeXHiuHi jaHi» NpoAyKT BifNOBIAAE yCiM
BiANOBiAHMM nonoxeHHaM [upektus 2011/65/EU,

10 19 kBitHA 2016: 2004/108/EC, nounHaioun 3

20 kBiTHA 2016: 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKMtouatouu ix
3MiHH, a TaKOX HacTynHUM Hopmam: EN 60745-1,
EN60745-2-11, EN 50581.

TexHiuHa lokymeHTaLjia (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

)

r o U Hord —

/
Robert Bosch Power Tools GmbH

70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

MoHTax

» MMepep 6yAb-AKUMU MaHiNYNALiAMK 3 eneKTponpuna-
[I0M BHTATHITb LITENCENb 3 PO3ETKH.

Mouram/saMiHa NMUNKOBOI0 NONOTHa

» [InA MOHTa)Xy NMNKOBOTO NONOTHA BAATaiTe 3aXUCHi
pykasuui. TopkaHHA 10 NTMNKOBOTO NONOTHa UpeBate
MOpaHEeHHAM.

Bubip nunkoBoro nonotHa

Ornapg pekoMeHL0BaHWX NMUNKOBKUX NONOTeH By 3HaiaeTe B
KiHLi Li€i iHCTPYKLii. BAKOPMCTOBYHTE NKLLE NMUNKOBI NONOTHA
O/IHOKYNAuKoBOro TMna (3 T-xBocToBUKOM). [TMnKoBe
NONOTHO He NOBMHHE bYTH JOBLUMM, aHiX Lie HeobXigHo ana
3annaHoBaHOro Npopisy.

[lna nponunioBaHHA BY3bKUX PajiyCiB BAKOPUCTOBYMTE
BY3bKi MMIKOBI NONOTHa.

BcTpoMnsAHHA/BUIIMaHHA MUNKOBHX NONOTEH

(auB. man. A)

Bignycrtitb rBUHTH 12, 11,06 MOHTAXHY NNKTY 3 HANPAMHWM

pon1kom 5 MoxHa byno nepecyHyTH Hasag,.

© Bcrpomitb BUKPYTKY 9 3BEPXY B Nig#oMHy WraHry 10 i
NoBepHiTh ii Npubn. Ha 3 -4 0bepT NPoTH CTPINKK
TOAMHHMKA.

® Bctpomitb NMNKOBe NONOTHO 6 NonepeK HanpAMKY
PO3NUAOBAHHA B MiLAOMHY wTaHry 10.

© [loBepHiTb NMNKOBE NONOTHO 6, 1106 3ybu AnBMNKCA B
HanpAMKY Po3nuntoBaHHsA. TPOXW NOTAMHITb MMNKOBE
MonoTHO 6 A0HKM3Y, 11106 BOHO 3alLUNO Y 3aUenneHHs.

@ BcTpoMiTh BUKPYTKY 9 3BepXy B NigHOMHY wWTaHry 10 i
noBepTanTe ii 3a CTPINKOK rOAUHHMKA, MOKW NUNKOBE
NonoTHO 6 He 3adikcyeTbea.

TPUTMCHITb MOHTXHY NNKTY 3 HANPAMHUM PONUKOM 5

BMepep 40 CUHKK NUNKOBOTO NOMOTHA | 3HOBY 3aTArHITh
rBUHTM 12,
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» MepeBipTe MiLHiCTL NOCaAKH NMNIKOBOTO NONOTHA.
lunKoBe NONOTHO, LU0 He 3adhikcyBanoCcA, MOXe BUNACTH i
nopaHuTK Bac.

LLlob BMIHATH NMNKOBE NONOTHO, AiiliTe Y 3BOPOTHOMY
NopPAAKY.

3axucr Big BUpMBaHHA MaTepiany (aue. man. B)

3axucT Big BupuUBaHHA MaTepiany 11 (npunanas) sanobirae
BUPWBaHHIO NOBEPXHi A€PEBUHM NPU PO3NMUMIOBAHHI. 3aXMCT
Bif} BUPUBAHHA MaTepiany MoXe 3aCTOCOBYBATUCA NULLE NPU
BUKOPWCTaHHI NEBHWX TUMiB MMNKOBOTO NOMOTHA i KLLE MPK
KyTi po3nunioBaHHa 0°. Mpu po3nunoBaHHI 3 3aXHUCTOM Bif
BUPWBaHHA MaTepiany 0nopHy NiuTy 4 He MOXXHa nepecyBaTty
Ha3ag AnA po3nuUntoBaHHA bNKM3bKO KONO Kpalto.

BcTpoMmiTh 3axuCT Bif BUpUBaHHA Matepiany 11 3113y B
OnOpHy Nnuty 4.

BigcMoKTyBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

» N Takux Matepianis, K Hanp., NakogapboBUX NOKPHUTb,
LLI0 MiCTATb CBMHELLb, AAEAKMUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEPaNiB i
meTany, Moxe byTn HebeaneuHum ans 30opoB’a.
TopkaHHa abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNMKATH Y Bac abo
y 0ci0, 1|0 3HaX0AATbCA N0BNKM3Y, anepriuHi peakiiTa/abo
3aXBOPIOBAHHS AMXaIbHUX LWAXIB.

TeBHi BMAW Nuny, AK Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,

BBAXAIOTHCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNIMBO B CONYUEHHI 3

nobaBKamu 17 00pobKH iepeBrHU (XpoMmar, 3acobu ans

3aXUCTy IepeBHHM). MaTepianu, Wwo MicTATb a3becr,

[03BONAETbCA 0BPObNATH NULLE cnelianicTam.

- CnigkyiTe 3a 40bpoto BEHTUNALiEI HA pobouomy MicLi.

- PekoMmeHpyeTbCA BAAratM pecnipatopHy Macky 3
inbTpoMm Knacy P2.

[loaepyrnTeca NpUnuCis Woao 0bpobntoBaHux

marepianis, WO AiloTb Y Bawin kpaiHi.

> YHuKaiiTe HAaKONUUEHHA NUNy Ha pobouomy micui. Mnn
MOXe Nerko 3aMmaTuca.

Pobota

Pexxumu poboTu

» Mepep byab-AKUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

BcraHoBneHHa KyTa Haxuny (aus. man. C)

[nA BCTaHOBNEHHSA KYTIB Haxuny 1o 45° onopHy nnuty 4
MOXHa HaxUnATK NpaBopyy abo nisopyu.

BignycTitb reuHTM 12 i 3nerka nocyHbTe OMOPHY NAUTY 4 B
HanPAMKY NMNKOBOTO NONoTHa 6.

[na gocArHeHHA BUCOKOI TOUHOCTI KyTiB CKOCY Ha OMOPHiH
NAUTI NPaBOPYY i NiBOPYY € TOUKM chikcaLlii B nonoxeHHi 0°Ta
45°. Haxunutb 0nopHy nnuty 4 y BignoBiaHocTi Ao Wwkan1 13
y baxkaHe NONoXeHHs. HLWi KyTH CKOCY MOXHa BCTAHOBWTH 3@
[0MOMOrOH0 KyTOMipa.

MoTimM NepecyHbTe ONOPHY NANUTY 4 40 YNOPY B HANPAMKY
LWIHYPa XKMBNEHHS.
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TPUTMCHITb MOHTXHY NAKTY 3 HANPAMHUM PONUKOM 5
Brepes O CIMHKKM MMNKOBOTO NOMOTHA | 3HOBY 3aTArHITh
rBUHTU 12.

[p1 po3nKUAtoBaHHI Ml HAXMMOM 3aXMCT Bifl BUPMBAHHA
martepiany 11 He MOXHa BUKOPUCTOBYBATH.

MepecyBaHHsA onopHoi nnuTH (auB. man. D)

[lna po3nunioaHHs bNKM3bKo KOO Kpato onopHy nnuty 4
MOXHa NepecyHyTH Ha3aj.

MoBHICTIO BUKPYTiTb rBUHTM 12.

MNigHimiTe onopHy nnuTy 4 i nepecTasTe ii Tak, Wwob nepeaHin
rBMHT 12 MOXHa byN0 3aKpYTUTH Y 3aHii pi3bboBUI OTBIP
14. [1pyru# reunT 12 npu UboMy He NOTPIBHKMIA.

TPUTMCHITb ONOPHY NAKTY 4 B HANPAMKY NO3ULIHHOMO
Kynauka 15, 06 BoHa 3aiLuna y 3auennexHs, i NocyHbTe
MOHTXHY NAKUTY 3 HANPAMHUM PONKUKOM 5 ynepes [0 CNUHKK
MUNKOBOro NONOTHA. 3HOBY 3aTATHITb BUHT 12.

Mpu nepecyHyTii ONOpPHIX NNKTI 4 PO3NUMIOBAHHA MOXNHUBE
nuLLe 3 KyToM Haxuny 0°. Kpim Toro, HEMOXN1BO
KOPMCTYBaTMCA NapanenbHUM YNOPoOM 3 MPUCTPOEM ANiA
KPYroBoro poanuniosaHHA 18 (npunanas) i 3axMcTom Big
BUPMBAHHA MaTepiany 11.

Mouarok pobotu

> 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra mxepena
CTPyMy NOBHHHA BiANOBiAATH 3HAUEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuwi 3 xapakTepucTUKaMu
enekTponpunagy. Enekrponpunap, wo pospaxoBaHui
Ha Hanpyry 230 B, MmoXxe npawoBaTH TaKoX i npu
2208B.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlob yBiMKHYTH €NeKTPOIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha BUMMKaU
2 i TpMMaKTe KOTO HATUCHEHUM.

LLlob 3adbikcyBaTh HAaTUCHYTUI BUMUKAU 2, NOCYHbTE KHOMKY
hikcauii 1 npaBopyu abo nisopyu.

LLlob BAMKHYTH enekTponpunaa, BianycTitb BAMMKAY 2.
AKLLO BUMMKaY 2 3achiKCOBAHMM, COUATKY HAaTUCHITb Ha
HbOTO i NOTIM BIANYCTiTb HOrO.

3 MipKyBaHb 3a0LLAMKEHHS eNeKTPOEHeprii BMUKanTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NULLE Tofj, kKonu Bu 3bupaeTech
KOPUCTYBATUCA HUM.

PerynioBaHHsA/nonepesHe BCTaHOBNEHHA YaCTOTH XOAIB
(GST 65 E/GST 65 BE)

3b6inblueHHAM abo 3MEHLLEHHAM CUNM HATUCKYBAHHA Ha
BUMMKay 2 MOXXHa NNABHO PEry/oBaTh UacToTy XoAiB
YBIMKHYTOrO €N1eKTPONpUnaay.

Mpu cnabkomy HaTUCKaHHI Ha BAMMKAU 2 NprUnag Npautoe 3
Moo YacToTo XOfiB. I3 30iNbLLIEHHAM CUNKM HATUCKYBAHHS
yacToTa xopis 3binbwyeTbeA.

AKLLO0 BUMHKAU 2 3achiKCOBAHO, 3MEHLLMTH UaCTOTY XOAiB
HEMOXNHUBO.

3a jonoMoroto KoniwaTtka 4na nonepeaHboro BCTAaHOBNEHHS
yacToTH XofliB 3 MOXXHa 33[}aBaTH UaCTOTY XOAIB | MIHATH ii nig
uac pobotu.

HeobxigHa uacToTa xofiB 3anexuTb Big 06pobnioBaHoro
martepiany, BU3HauMTH il MOXHA LNAXOM NPAKTUUHKX CNpob.

PekomeHy€ETbCA 3MEHLLWTY UaCTOTY XOAiB NpU nocaui
NUNKOBOro NonoTHa Ha 0bpobntoBaHKi Matepian i npu
PO3NMNIOBaHHI NNACTMACHK i antoMiHito.

Mpv TpuBanii poboTi 3 Manok YacToTow XoAiB
€NeKTPONp1iag MoXe CUIbHO HarpiBatuca. BUiMITh
NUNKOBE NONOTHO | AalTe eNeKTPONpKUnaay NonpauoBaTv ans
OXONOKEHHA NPUBA. 3 XBMN. 3 MAaKCUMAbHOIO UaCcTOTO
xogiB.

BkasiBk#u wopao pobotu

» Mepep byab-AKUMU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» [inA po3nnnioBaHHA HEBENHUKHX aD0 TOHKUX 3aroToBOK
BHKOpHCTOBY#HTE cTabinbHy onopy abo ctin
(npunapasn).

lMepen TMM, AK PO3NUNIOBATU IePEBUHY, 16 PEBHOCTPYKKOBI

nnuTu, byaiBenbHi MaTepiany Towo, NepeBipTe, UM HEMAE B

HUX UY)KOPIAHKX TiN, AIK HAanp., UBAXIB, FBUHTIB/WYPYNIBT. i.

Po3nunioBaHHs i3 3aHyploBaHHAM (auB. man. E)

» Cnocib po3nunioBaHHA 3aHyPEHUM NUNKOBUM
NONOTHOM NPUAATHUIA NKLLE ANA M AKUX MaTepianis, AK
Hanp., AePEBHHH, FiNCKapToHy i T. n.! PoanunioBatu
MeTanu 3aHypeHHM NUNKOBUM NMONOTHOM He
Ao3BonaeTbeA!

[lnA po3nuntoBaHHs i3 3aHyptoBaHHAM BUKOPUCTOBYHTE NULLE
KOPOTKi MMNKOBI NONOTHA. PO3NKNioBaHHA i3 3aHyptoBaHHAM
MOXNKBE NHLLIE 3 KYTOM Haxuny 0°.

[p1cTaBTe enekTponpunag NepeaHiM Kpaem ONOPHOI NAKTH
4 0 0bpobntoBaHoro Matepiany, He TOPKatOUNUCh MUNKOBUM
nonotHoM 6 0bpobnioBaHoro Matepiany, i yBiMKHiTb HOro.
AKwi0 enekTponpunag 0bnagHaHUi PerynaTopoM yacToTv
X0fiB, BCTAHOBITb MaKCMManbHy YacToty xogis. MiuHo
NPUTUCHITb eneKTponpunag o 0bpobnioBaHoi 3aroToBKH i
[aiTe NUNKOBOMY MONOTHY NOBINbHO 3aHYPUTUCH B
0bpobntoBanuit matepian.

TinbKn-HO OMopHa NnuTa 4 nske BCi€lo NOBEPXHEIO HA
0bpobntoBaHuit MaTepian, NPOAOBXKYHTE PO3NUNOBATH
y300BX baxaHoi niHii.

MapanenbHuil ynop 3 NpUCTPOEM ANA KPYroBoro
po3nunioBaHKA (npunagns)

Mpu poboTi 3 NapanenbHUM ynopoMm i NPUCTPOEM Ans
KPYroBoro posnumioBaHHa 18 (npunapas) ToBLWMHA
obpobnioBaHoro marepiany He NoBMHHa nepebinbLuyBaTn
Makc. 30 Mm.

MapanenbHe po3nuntoBaHHA (aus. man. F): BignycTitb
YCTAHOBOUHMM BUHT 17 i NPOCYHbTE LWKany napanenbHoro
ynopa B HanpAMHY 16 onopHoi NAKTK. BCTaHOBITb Ha LWKani 3
BHYTPILLHBOTO KPato 0OMOPHOI NNKUTH baxaHy WHPKHY po3-
NUNIOBaHHSA. 3aTATHITb YCTAHOBOUHUM rBUHT 17.
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Kpyrose poanunioBanHs (aus. man. G): Mepectaste
YCTaHOBOYHMI rBUHT 17 Ha iHWwwW# ik napanensHoro ynopa.
MpocyHbTe Wkany napanensHoro ynopa B HanpaMHy 16
OMOPHOI NAKTH. B LieHTpi NpOCBEpANIOBaHOMO OTBOPY
npocBepaniTh AUPKY. [POCYHbTE LEHTPYBaNbHUIA LWNMUOK 19
Y BHYTPILLHi¥ OTBip NapanenbHoro ynopa i B NpocBepaeHy
AMpKyY. Ha LWkani 3 BHYTPIiLIHLOrO Kpato ONOPHOI NAKTH BCTa-
HOBITb pafliyc. 3aTArHiTb yCTaHOBOUHWM rBUHT 17.

OxonoaXyBanbHHii/MacTHNbHHUI 3acib

o6 3anobirtv HarpiBaHHtO MaTepiany Np1 PO3NUNOBaHHI
MeTaniB, y3A0BX NiHii po3nunoBaHHA Tpeba HaHeCTy
OXONOKYBaNbHWUA/MACTUNbHUI 3acib.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep 6yAb-AKUMU MaHiNYNALiAMK 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3eTKH.

» LLlo6 enexTponpunap npawioBaB AKiCHO i HagiiHo,
TPHUMaiiTe NPUNag i BeHTUNALiWHI OTBOPH B UKCTOTI.

PerynapHo npouwLuaitte nocafouHe MicLe NMnKoBoro

nonoTHa. [nA Lboro BUTATHITb NUAKOBE NOMOTHO 3

€eneKTPoONpUnagy i anerka NocTykaite enekTponpunagom ob

PiBHY NOBEPXHIO.

CunbHe 3abpyfHEHHs enekTponp1naay Moxe NPU3BOAUTH 0

BiMOB Yy poboTi. 3 L€l NPUUKMHHM He PO3NUAIOITE MaTepiany,

nif uac 0bpobku AKKX yTBOPIOETLCA baraTo nuny, 3Hu3y abo

Haf, ronoBoko.

> B eKcTpemManbHHX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXXNHBICTIO 3aBX/AH BAKOPUCTOBYiiTe
BifACMOKTYBanbHuit NnpucTpiii. Yacto npoayeaiite
BEHTHNALHHI WiNWHK Ta Nig’eAHYHTE IHCTPYMEHT
yepes NPUCTPii 3aXHCHOro BUMKHEHHA. [1pu 0bpobui
METaniB ycepeanHi enekTponpunagy Moxe ocigatu
€NeKTPONPOBIAHWA NKUN. Lie MOoXe NO3HauUMTMCA Ha
3aXMCHIN i3onALil enekTponpunagy.

Yac Big uacy 3mMasyinTe HanpAMHUI PONKK 5 Kpanneto onii.

PerynapHo nepesipanTe HaNpPAMHWA ponuK 5. AKLLO BiH

3HOCHBCA, HOro Tpeba NOMIHATH B aBTOPHU30BAHI MaCTePHi

enektponpunagis Bosch.

AKwwo Tpeba NoMiHATH Nif’'eAHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba

pobuTu Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans

€NeKTPOIHCTPYMeHTiB Bosch, 11{06 YHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HaaHHA KOHCYNbTaLiH WoA0
BUKOPHCTAHHA NpoAyKuii

CepBicHa MaiCTepHs BiAMNOBICTb HA 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHiuHOro obcnyrosyBaHHA Bawworo Bupoby.
MantoHku B AeTanax i iHdopmaLito oo 3anyacTi MoXHa
3HalTH 32 aBpecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HagaHHA KOHCynbTauif
LLI0A10 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLi i3 33[0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLloi NPOAYKLi Ta npunaaas
[0 Hei.
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Mpy Beix LOAATKOBUX 3aMMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNuacTuH,
Oyab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHUM HOMep ans
3aMOBNEHHA, O CTOITb Ha NACNOPTHIN TabnuuLi npogyKTy.
[apaHTiliHe 06CnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iINCHIOTLCA BifNOBILHO 1O BAMOT | HOPM BUTOTOBMIOBaUa
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuLle y thipmoBHx abo
aBTOPM30BAHKX CEPBICHMX LieHTpax ipmu «PobepT bolw».
MONEPEIXKEHHA! BukoprcTaHHA KOHTpadhakTHOT npoayKLi
Hebe3neuHe B ekcrnyarallii i MoXe MaTi HeraTUBHi Hacniaku
[LNA 30,0pOB’A. BUroToBNEHHs i pO3noBCIOMKEHHA
KOHTPaaKTHOI NPOoAYKLii nepecninyeTbca 3a 3aKoHOM B
a[IMiHICTPATUBHOMY i KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept bolwu»

CepBiCHU# LEHTP ENEKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpanns, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbH1M)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odiuinnmi cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMHUX CEPBICHUX MalCTEPEHb
3a3HaueHa B HawioHanbHOMY rapaHTinHOMY TanoHi.

YTunisauis

Enektponpunaau, npunaaas i ynakosky Tpeba 34aBati Ha

€KOMOTiYHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BUKKaaiTe eneKTpoiHCTPyMeHTH B nobyToBe cMiTTa!

Nuwe pnsa kpaiH €EC:
BignoBigHo 10 EBpONenChKOi AMPEKTUBH
2012/19/EU npo BignpatboBaHi enekTpo- i
€NEeKTPOHHI NPUNaay i ii nepeTBopeHHA B
HawjioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NeKTPONPUNAAH, L0 BUMLLNU 3 BXWUBAHHSA,
NOBUMHHI 34aBaTUCA OKPEMO i yTUNi3yBaTUcA
€KONOTiuHO YCTUM CrOCcoboM.

MoxnuBi 3miHu.

Bosch Power Tools
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Kasakwa

OHAIPYLWiHiH BHIM YLWIiH KApaCTbIpFaH Nanganaxy
K\>KaTTapblHbIH KypaMblHAa NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiLanap fia 6onybl MyMKiH.

CoMKecTiKTi pacTay »ainbl aknapar kocbiMiaga bap.

OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH,

KOPMYCbIHAA )XaHE KOCbIMLLAAA KOPCETINreH.

OHIiPY KYHi HYCKAyNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHge

KepCeTiNreH.

MMnopTTayLbl KOHTAKTTiK MaNiMeTiH opamaaa Taby MyMKiH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHiMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 XKbin. OHAIpINreH Mep3iMHeH

bactan (eHgipy KyHi 3aybiT TaKTaHLLIAChIHAA Xa3bl/FaH)

icTeTnel 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3

(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIIManabl.

Kbi3MeTKep Hemece naifanaHyLWbiHbIK KaTenikTepi MeH

icTeH wWbIFy cebenTepiHin, Tisimi

- TyTKacbl MeH Kopnychbl Oy3binFaH bonca, eHiMai
nannanaHbaHb3

— ©HiM KOpnyCblHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

- TOK CbIMbl by3binFaH HEMece OKLaynaycbi3 bonca,
naiaanaHbaHbi3

- KayblH —LLIALLIbIH Ke3iHae cbipTTa (nanana)
naiaanaHbaHbi3

- Kopnyc illiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI H0NMaHbI3

— KON YLUKbIH LWbIKCA, NanfanaHbaHpi3

- KaTTbl ipin Ke3iHae naiaanaHbaHbi3

LUlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECe 3aKbIMAAHY bl

~ BHIM KOpNyCbIHbIH 3aKbIMAaNybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op nanaanaHyaH CoH eHiMAj Ta3anay YCbiHbiNagbl.

Cakray

— KYPFaK Xepfe cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHin
9CEepiHEH anbic cakTay kepek

- CaKTay KesiHae TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKYbIHaH
KOpFay kepek

- 0pamacbi3 cakTay MyMKiH eMec

— CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150 (LLlapT 1) KyXaTbiH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHe eHiMai Kynatyra aHe Ke3 kenreH
MeXaHWKanNblK bIKNan eTyre KaTaH TbibIM CanblHagbl

- bocarty/kyKTey Ke3iHfe NakeTTi KbicaTblH MallMHANApAbl
naipanaHyra pykcar bepinmengai.

- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 wapr) KyxKaTbiH OKbIHbI3.

Kayinci3gik Hyckaynapbl

AneKTp KypanaapblHbiH, XXannbl Kayincisgik

HYCKaynbIKTapbl

m ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HYCKayNbIKTapbIH
XKoHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TexHu-

KanblK Kayinciaaik HyCKaynblIKTapblH XaHe eckepTneneppi

caKTamay TOKTbIH COFybIHa, OPT XoHe/HeMece aybip

XapakaTtraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XyMbiCTap YiiH Kayinci3aik HyCKaynbiKTapbl

MeH ecKepTnenepai cakran KoibIHbI3.

Kayinciaaik HyckaynblKTapbiHa NanaanaHbinFaH ,InekTp

Kypan"“ aTayblHblH XeNiaeH KyaT anaTbiH aNeKTp KypanaapbiHa

(»eninik Kabeni MEHEH) XaHe aKKyMYNATOPAEH KyaT anaTbiH

3NeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni »ok) katbicbl bap.

JKyMblIc OpHbIHbIH Kayincisairi

> JKYMbIC OPHbIH Ta3a XKaHe XKaKChl XKapbIKTanfaH
Xaraanaa ycranbi3. TopTin Hemece xapblk bonmaraH
KYMbIC aliMaKTapbl a3aTaiblM OKuFanapra anbin Kenyi
MYMKIH.

» )KaHaTbIH CYiibIKTbIKTAP, Fa3Aap HeMece LWaH KUbINFaH
JapbInbic Kayini 6ap Koplayaa anekTp Kypanabl
naiigananbanbi3. dNeKkTp Kypanaapbl YWKbIH WbIFAPbI,
LaH Hemece bynapabl KaHabIpybl MYMKIH.

» JneKTp KypanAapblH naiganaHy kesiiae 6ananap
aHe backa agamMaapAbl y3ak xepre WeTTeTiHi3.
AybITKY KesiHfe Kypan bakpinayblH XOFanTyblHbI3 MYMKIH.

AnekTp Kayincisgiri

» JneKTp Kypan wrenceniHi aibipbl po3eTKara Cbitobl
KaXeT. AibIpAbl eLKaHAal e3repty MyMKiH emec.
XKepre Kocynbl 3neKTp KypanaapMeHeH eluKaHaan
ajanTepnik anblpAbl NaiaanaHbanbl3. O3repTinMereH
aiblp XaHe XKapambl Po3eTKanapAbl NanaanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHaeTeai.

» Ky6bIp, XbINbITaTbiH XXabAbIK, NNUTa XK9He CYbITKbIL
CHAKTBI JKepre KOCynbl Kypanaap CbipTbiHa THMEH;i3.
Erep fieHeHi3 xepre Kocynbl bonca, anekTp TOFbIHbIH COFY
Kayni aptagbl.

» IneKTp KypanaapbiH biNFanfaH, Cbi3faH CaKTaHbl3.
INeKTP KypanblHbIH iLLiHE CY Kipce, ON 3NEKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipagbl.

> 3neKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KO Hemece
albIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapy ywWiH kabenbai
naigananbanpi3. Kabenbai bICTbIKTaH, MaigaH, eTKip
weTTepAeH Hemece KypangbiH, XKbimKbIMa
GenekTepiHeH anbic xepae yCTaHbI3. 3aKbIMaanFaH
HeMece LMeNeHiCKeH kabenb aNeKTP TOFbIHbIH COFY KayniH
apTTbipagbl.

» JNeKTp KypanbiMeH allblK Xepae XYMbIC icTeceH;s,
TeK CbIpTTa NaifanaHyFa apHanFaH y3apTKbilUThl
naiaanaHbikbi3. CbipTTa NaiaanaHyfa apHanraH
Y3aPTKbILWTbI NaiganaHy 3NeKTP TOFbIHbIH, COFY KayniH
TeMeHeTen;.
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» 3neKTp KypanbiH biNnfFangbl KopLayAa naiaanaHy
Kaxet bonca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbILL
QXKbIPaTKbIWbIH NA#AANAHbIKbI3. ABTOMATTHI
CaKTaHAbIPFbILL AXKbIPATKbILITHI MakaanaHy TOK COFY KayniH
TeMeHeTen;.

Apampap kayincisairi

» Cak 6onbin, He icTen XaTKaHbIHbI3Fa aiPbIKILA KOHin
6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH naiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xaraaiaa Hemece eniTkil, ankoronb
Hemece Adpi acepi acTbIHAA INEKTP Kypangbl
naiganaHbaHbl3. dnekTp Kypanmpl naiganaHyaa
CeKyHATbIK abarcbI3fblK KaTTbl )apakaTTaHynapFra anbin
Kenyi MyMKiH.

» Xeke cakTaHTbIH KHiMAi XK9He apAaibIM KOpFaHbilL
Ke3inAipiKTi KKiKi3. NeKTp Kypan TypiHe Hemece
narganaHybliHa bannaHbICTbl LWAHTYTKBILW, CbIPFyAaH
CaKTanTbIH DaTeHKe, CaKTalTbIH LUNEM HEMECE Kynak,
CaKTaFblLLbl CUAKTbI KEKE KOPFaHbIC )XabblKTapblH KKIO
apakatTaHy KayniH TemeHaeTesi.

» Baiikaycbi3 naiiaanaHyaaH aynak 60nbiHbi3. InekTp
KYPanbiH TOKKa XX9He/HeMece aKKyMynATopFa Kocyaa,
OHbl KeTepreHje Hemece anbin XXyprexae, ewipyni
bonybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. INeKTp KypanblH keTepin
TypFaHfa, bapMaKTbl 2XbIpaTKbILLTA YCTay HEMECE
KYPbINFbIHBI KOCYNbI KYHAE TOKKA KOCY, Ka3aTaibiM
OKMFaNFa anbin Kenyi MyMKiH.

» IneKTp KypanbiH KOCYAiaH anfblH peTTelTiH
acnanTappbl XKoHe raika KinTrepiH anbiCTaTbiHbi3.
AliHanaTbIH benLueKTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 aeHe Kyiinge Typmanbi3. Tipek kyiae
TYpbIN, 9pKaLuaH e3iKi3ai ceHimai ycTanbi3. Ocbinali ci3
KYTNEreH xarnaniaa anekTp Kypangbl XKaKcbipak
bakpinanchbis.

» XKyMmbIcKa xapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece caHai
KHiM KuMeHi3. LLawbiKbI3abl, KHiM XaHe KONFanTbl
KO3Fanmanbl benweKkrepaeH anbic ycTaubi3. KeH kuim,
alleKel HeMece y3blH WALl Ko3ranMarbl benwekTtepre
THIOI MYMKIH.

> LLIaHCOpFbILL XKdHe WaHTYTKbIL XXabAbIKTapabl
KYPFaHAQ, onapAblH, KOCbINFAHAbIFbIHA XKaHe AYPbIC
naiaanblHyblHa K63 XeTKi3iHi3. LLaHcopFbilWThl

narpganaHy LwaH cebebiHeH bonaTblH KayinTepai asanTagbl.

IneKTp KypanpapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypanab! aca ken )XyKTremeHi3. XKyMbICbIHbI3 yLLiH
»apampbl 3NeKTp KypanbiH NaiganaHbinbi3. Kapamabl
3NEKTP KYPanbIMEH KePEKTi XYMbIC alMarbiHAA AypbIC api
CeHIMAI XyMbIC iCTEMNCI3.

> AXbIpaTKbiLbl AYPbIC €MeC 3NEeKTP KYPanblH
naiaanaHbanpi3. Kocyra Hemece ewwipyre 6onManTbiH
3NeKTP Kypanbl KayinTi 6onbin, oHbl XeHaey KaxeT
bonanbil.

» Xababikrapabl petrey, 6enwekrepid anmacrtbipy
Hemece Kypanabl anbin KOIOAAH anablH aibIpAbl
PO3eTKafiaH WbIFapbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMyNATOPAbI anbin TacTaHbl3. byn cakTbik apekerTi
3NeKTP KypanabiH barkaycbia KocbinybiHa xon bepmenai.
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» MaipanaHbiNMaiTbiH ANEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbl XXeTNeHTiH XaiFa KoibiHbi3. Ocbinapabl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai okbiMaraH
apampapra byn Kypangbl naipananyFa xxon bepmen;is.
Taxipibecia anamaap KonbIHAA ANEKTP Kypanaaps! KayinTi
bonagbil.

> IneKTp KypanAapbiH YKbINTbI KYTiKi3. KosFanmanbi
benwekTeppaiH kepeprici3 icreyiHe xaHe KenTenin
KanmayblHa, benwekTepaiH akaycbi3 Hemece
3aKbimpanMaraH bonyblHa, 3NeKTP KypanbiHbIH,
3aKbIMAANMaraHblHa K63 XeTKi3iHi3. 3aKbiMpanfaH
benwekTepi 6ap Kypanabl naiaanaHyAaH anpbiH
KOHAEHI3. INEKTP KYPanaapbIHbIH AYPbIC KyTiNMeyi
XasaTanblM okuFanapra ceben bonbin xatagpbl.

» Keckilu acnanTappbl eTKip XX9He Ta3a Kyife CaKTaHbi3.
[lypbIC KYTINTeH XaHe KeCKilll XKUeKTepi eTKip Keckilw
acnanTap a3 KenTenin, KecineTiH beTke oHal barbiTTanagpl.

» JneKTp KypanbiH, XababiKTapAbl, anManbi-canmanbl
acnanTapppl XaHe T.6. ocbl HycKaynapra cait
naiganaHbikbi3. COHbIMEH XYMbIC WapTTapbiMeH
OpbIHAANTLIH dpeKeTTepre Hasap ayAapblHbI3. INEKTP
KypanaapblH apHanMaraH XyMblcTapaa naiganary
KayinTi.

Kbiamer

> IneKTp KypanbiHbI3Abl TeK binikTi MamMaHFa xaHe

apHaynbl 6enweKkTepMeH XeHAeTiHi3. Con apKbinbl
3NEKTP KypanblHbIH KayinciaairiH cakTancba.

AneKTpni XyKa apanapabiH, Kayincisgik

HYCKaynapbl

» Anmanbi-canManbl Kypanaap XacbIpblnFaH TOK
CbIMbIHa HeMece 63 Xeni kabeniHe THIOi MyMKiH
6onFaH )yMbicTapAbl OpbIHAAFaH Ke3fe Kypanabl
albIpbINFaH TYTKACbIHAH YCTaKbI3. TOK 6TETiH CbIMFATHIO
MeTanngbl Kypan beniektepiHe Tok bepin, CoFybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

> KonbiHbi3Abl apanay epiciHeH TbiC YCTaHbI3.
[aiibiHAamMa acTbiHaH ycTaMaHbi3. Apa NoNoTHOChIHA
THI0 KapaKatTaHy KayiniH TyAbipagbl.

» 3neKTp Kypanabl AaibIHAaMaFa TeK KOCYNbl peTTe
anapbIHpbI3. DiTNece anManbl-canManbl acnan
[anblHpamara iniHce kepi CoFy Kayini naiaa bonagpl.

» Tipey TakTacbiHblH, 4 apanay ke3iHae 6ekem TypyblHa
KO3 XKeTKi3iHi3. K1caitraH apa nonoTHOCHI CbiHybl HeMece
Kepy COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JXKyMbICTbI afKTaFaHHaH KeHiH INeKTP KypanblH
eLLipin, OHbIH, TONbIK TOKTaFaHbIHAH COH FaHa apa
NONOTHOCBIH KECIKTeH WhbIFapbiHbi3. CoM apKbinbl Kepi
COFYaH CaKTaHbIM, 3NEKTP KypanblH Kayincia kyire
KenTipecis.

» By3biNMaraH MiHCi3 apa NONOTHOCBIH NaHAaNaHbIHbI3.
KucairaH Hemece eTnec apa nonoTHONAPbI CbIHYbI, KECiKTi
3aKbiMzaybl Hemece kepi cory cebebiH Tyabipaabl.

» Apa nonoTHOCBIH ewwipreHHeH coH, byiip 6acy apKbinbi
TOKTaTNaHbi3. Apa NonoTHOCHI By3binybl, CbIHYbI HEMeCe
Kepy cory cebebiH TyabIpybl MyMKiH.

Bosch Power Tools
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» KaxeTri Temip i3gey KypanaapblH nanganaHbin,
acbIpbINFaH Cy, ras, aNeKTp CbiMAapbIH TabbIHbI3
Hemece Xeprinikri KbI3MeT kepceTy yibIMAapPbIH
WAKbIPbIKbI3. INEKTP CbiMAAPbIHA TMIO BPT HEMECe TOK,
COFYbIHA anbin Kenyi MyMKiH. [a3 KybbIpbIH 3aKbIMaaY
XapblnblCKa anbin kenyi MyMKiH. Cy KybbipbiHa TUtO
Matepu1anzblk 3usH HEMeCe TOK COFYbIHa anbin Kenyi
MYMKiH.

» NaiibiHAaMaHbl beKiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OPHATbINFaH JaiblHAAMa KOMbIHbI3beH
CanblCTbIpFaHAa, bepik yctanagbl.

> IneKTp KypPanbiH Xepre KoAaH anfbiH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-caniManbl acnan iniHin anexkTp
Kypan bakpinayblHbIH XOFanTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KbI3MET cCUnaTTamMachbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynblKTapblH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKAMbIK
Kayincisgik HycKaynbIKTapbiH XoHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFybIHa, pT
XoHe/HeMece ayblp XapakaTTaHynapra
anapybl MyMKiH.

IAneKTp KypanbiHbIH cypeTi bap beTTi awbin naiganaHy
HYCKAYNbIFbIH OKY KE3IHAE OHb aLLblK YCTaHbI3.

TaraiibiHaany boiibiHWa KOngaHy

IANeKTp Kypanbl KaTTbl TIpENreH Kyiae afall, nnactmacca,
MeTan, KyHiKTac TakTa XaHe pe3uHafa Keciktep MeH
OMbIKTap/bl apanayra apHanraH. On Typa XaHe KUCbIK
KecikTepai 45°bypblliTa apanayra apHanfaH. Apa nonoTHOCHI
YCbIHbICTapblHa Ha3ap ayAapbiHbI3.

TexHuKanblK ManiMeTTep

—

BeliHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepcerinreH kypampacrap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri aneKkTp KypanbiHbIH cMnaTramMacbiHa cai.
1 Kockplww/eLwipril Kynbintay nepHeci
2 Kockpiw/eLwipriw
3 Xypic caHbiH TaHgay petTeywici (GST 65 E/GST 65 BE)
4 Tipey TaKracol
5 bBarbiTrayLwbl feHrenek
6 Apa nonotHocbl®
7 Twio KOpFaHbiILLbI
8 TyTka (beTi oKlaynaHabIpbiNFaH)
9 bypaybiw
10 Kerepriw
11 XKapbinyaaH cakranTbiH nnacTuHa*
12 bypaHpansl were (2x)
13 Bypbiw Wwkanacel
14 BypaHaanbl oMbl
15 OpHanactbipy Tiperi/6enri
16 barblTTayLbl TaKTaNLLA YLWiH DaFblTTaybilw
17 BarbiTTaywwbl TakKTaNLLaHbIH peTTeywi bypaHpacs!*
18 [leHrenekTi apanay Kypbinfbichl bap barbiTrayLubl
TaKTauia®
19 [leHrenekTi apanay KypbinfbICbHAAFbl OPTAbIKTAY YLUbI*

*BeiiHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XabAbiKTap CTaHAAPTTbI
JKeTKi3y keneMiMeH KaMTbinMaiAbl. TonbIk XXababiKTapAbl 6isaiK
*kababikrap 6araapnamambi3aaH Tabacbis.

AneKTpni XyKa apa GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
OHiM HeMipi 3601E091.. 3601E092..
Xypic caHbiH backapy - hd
Kecimai kyaTTbl nanganaHy Br 400 400
OHimainik Br 230 230
JKyKTenycis ictey xypic caHbl ng MUK 3100 500-3100
Kypic MM 18 18
Apanay TepeHgiri
- afawra MM 65 65
— anMuHKUAge MM 12 12
- bonarra (KopbITbinFaH) MM 3 3
Apanay bypblwbl (Con/oH) Makc. ° 45 45
EPTA-Procedure 01:2014 kyaTbiHa cai canmarbl Kr 1,7 1,7
CaKTblK CbIHbIMbI O]/ [ol/1

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enae kabbinaaqraq sangap 6yn ManiMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

160992A2BY|(21.1.16)

ﬁ%

%

Bosch Power Tools

ﬁ&

A
=



é\b OBJ_BUCH-271-005.book Page 43 Thursday, January 21, 2016 11:38 AM

LLlybin xaHe Aipinaey Typanbl aknapar
LLly amuccuscbiHbiH MaHepi EN 60745-2-11 bolibiHwwa
ecenTenreH.

A-meH benrineHreH anekTp KypanbiH LWybin AeHreii spetre
TeMeHerire TeH: AblObIC Kyili 81 AB(A); Abibbic KyaTbl

92 ab(A). ©nwey pancispiri K=3 gb.

KynakTbl KOpFay KypanpaapbiH KHiHi3!

YUbIHTBIK Aipin MaHi @y, (YL 6aFbITTbIH BEKTOPAbIK
KocbIHAbIchl) xaHe K ganciagiri EN 60745 cTaHaapTbiHa cai
aHbIKTa/FaH:

XarTbl apanay: a, = 2,5 m/c%, K=1,5 m/c?,

Metan Tabarbit apanay: ay = 3,5 m/c, K=1,5 m/c?.

Ocebl eckeptnenepae bepinreH fipingey napmeri EN 60745
epexeciHe MenLepneHreH eney agici boibiHWwa
ecentenreH bonbin anekTp Kypangapabl b6ip-bipimeH
CanblCTbIPY YLUiH NanganaHbinybl MyMKiH. Ongipingey KyatbiH
Luamanan efLuey YLUiH fje )apamAbl.

BepinreH fipin kenemi anekTp KypanbiHbIK HEri3ri
XyMbICTapbl ywWwiH bepinreH. Erep anektp kypan backa
KYMbICTap YLLiH TYpNi Kepek-apakTapmeH backa anmanbl-
CanMarbl acnanTtap MEHeH HeMEeCe XeTiMCi3 KYTyMeH
narpanaHbinca gipingey kenemgepi esrepegi. byn xymbic
bapbiCblHAarbl 4ipin KyaTblH apTTbipagbl.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl eCenTey YLLiH Kypan eLipinreH xaHe
KOCblFaH boMbin NaiaanaHbiNMaraH yakblTTapabl Aa eCKepy
KaXeT. byn flipinaey KyatbiH bYKin XyMbIC yaKbITbIHAA KATTbl
TeMeHaeTeni.

lMahpanaHyLWwbIHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YIUiH KOCbIMLLA
Kayinciaaik WwapanapbiH KONAaHY KaXeT, MbiCanbl: INeKTp
Kypangpl XaHe anmanbl-canManbl acnantapgabl KyTy,
KONAAPAb! bICTbIK YCTaY, XYMbIC dAICTEPIH YUbIMABICTHIPY.

Caitkectik monimpemeci € €

Keke xayankepLuinikneH bi3 , TexHukanblk ManimeTTep” ae
cunatTanFaH eHiMHiH 2011/65/EU, 2016 xbin 19 cayipiHe
nerin: 2014/108/EC, 2016 xbin 20 cayipiHeH COH
2014/30/EU, 2006/42/EC epexenepiHgeri bapnbiK THicT
aHblKTaManapblHa e3repictepi MeHeH bipre colKkec ekeHid
XaHe TeMeHeri HopManapFa cai eKeHiH KeningeHaipemis:
EN60745-1,EN 60745-2-11, EN 50581.

TexHuKanblK Kyxattap (2006/42/EC) TemeHperinei:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

)

Wk To [V Hewd—

/
Robert Bosch Power Tools GmbH

70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

—
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Xunay

> BapnbiK XyMbICTapAaH anablH 3MeKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipbiH PO3eTKaAaH LWbIFaPbIHbI3.

Apanay NonoTHoCbIH OpHaTy/anMacTbipy

> Apa nonoTHOCbIH OpPHaTyAa KOPFaHbILL KONFabbiH
KHiHKi3. Apa NONOTHOCbIHA THIO XapaKaTTaHy KayniH
TyZbIPYbl MYMKIH.

Apa nonoTHOCbIH TaHAAY

Ocbl HyCKaynblK COHbIHAA YCbIHbINATbIH apa NON0THONAPbI
bepinreH. Tek kaHa bip TyTKanbl apa nonoTHonapbiH (T-TyTKa)
OpHaTbIHbI3. Apa MONOTHOCHI KAXKETTi KeCiKTeH y3blH bonmaybi
Kepek.

)KiHjLKe KeCiKTep YLUiH XiHiluKe apa NONTHONAPbIH
nanganaHbiHpI3.

ApaHbIH Tiny AUCKiH eHri3y/wWwbiFapbin any

(A cyperTiH KapaHpI3)

12 bypaHpanapbiH MOHTaXAbIK NNata barbiTTaybiL

JeHreneKneH 5 apTka )bimxbiFaHwa bocaTbiHbI3.

O bypaybiwTbl 9 xorFapblaaH keTepy TakTacbiHa 10 canbin,
OHbl WamameH 3 - 4 anHanbIMFa carar TiniHe Kapcbl
OypaHpli3.

® Apanay nonoTHOCbIH 6 apanay barbiTblHa Ke/eHeH kyiiae
KeTepy TyTKacbiHa 10 canbiHpi3.

© Apanay nonoTHoCbIH 6 TicTepi apanay barbiTbiHAA
KepceTeTiH eTin bypaHpi3. Apanay nonoTHOCHIH 6 a3nan
TOMEHre TipeNnreHLUe TapTbiHbI3.

@ bypaybilwThl 9 X0FapbiaaH ketepy TakTacbiHa 10 canbin,
OHbl CaraT TiniMeH apa Auckici 6 bekitinreHiue bypaHpis.

MoHTaxablk nnataHbl barbiTTaybil AeHreneknen 5 anra apa

JQMCKICiHIH apKkacbiHa kapcbl backin, 12 bypaHaanapbiH KanTa

OeKiTiHi3.

> ApanonoTtHocbl 6ekeM TypybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. bocar
apa NoNOTHOCHI XapakaTraybl MyMKiH.

Apa AMCKICiH LWbIFapy YLUIH Kepi 8AiCTi OpblHAAHbI3.

)Kapblnynau CaKTaﬁTbIH nnacTuHa

(B cypertiH KapaHpi3)

YapbinyaaH caktanTbiH nnactuHa 11 (xababik) afaiu
aparnayfia beTTiH apbInbin KETYiHEH CaKTaybl MyMKiH.
YKapbinyaaH cakTaiTblH NNACTMHACBIH TEK apHalbl apa
MONOTHOCHI TyNepiHae XaHe apanay bypbilubl Tek 0°bonraHaa
nanaanaHy MymkiH. Tipey TakTacbl 4 XapblinyaaH CakTanTbiH
nNacTMHaCcbIMEH apanay/a LeTiHe XaKblH apTka
KBIMKBITBITYbl MYMKIH EMEC.

YKapbinyaaH caktanTbiH nnacTMHacbiH 11 acTblHaH Tipey
TaKTacblHa 4 bacbin KOMbIHbI3.

LLlaHzb1 XKaHe XOHKanapAbl copy

» KopracbiH bosy, keibip aral copTtapbl, MUHEpaniap
XoHe meTannaap bap kelbip MaTepuanfapabiH WaHbl
[ZieHcaynblkka 3uAHbl bonybl MyMKiH. LLlaHFa THIO XaHe
LUAHAbI XYTY NaiaanaHyLublia HEMEeCe XaHbIHAAFbI
aflamMaapaa annepryanblk peakuusnapabl XeHe/Hemece
TbIHbIC XOMAAPbIHbIH aypyNapblH TYAbIPYbl MYMKiH.
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Kelbip waH Typnepi, acipece eMeH XxaHe LWamiiar
arallblHbIH, WaHbI, acipece, aFallTbl eHAEY
KanmblKTapbiMeH (XpoMar, afaLliTbl KOpFay 3aThl) bipre
KaHueporeHgep bonbin ecentenepi. AcbecTik matepuan
TEK KaHa MaMaHaapMeH eHaenyi kepek.
~ JKYMbIC OPHbIHbIH, XaKCbl XeNAeTinyiHe K83 XeTKi3iHi3.
- P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3KaFapbl NaiganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixiaae KongaHbinatbiH
yHFapbiMaapabl NaiganaHbliHbI3.

» XKyMbIC OpHbIHAA LWAHHDbIH, )XKHHANYbIH 6onAabIpMaHbi3.
LLIaH oHa# TyTaHybl MYMKIH.

Manpanany

Maiipanany Typnepi

> BapnbiK XyMbICTapfaH anablH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibipbiH PO3eTKaAaH LWbIFapPbIHbI3.

BarbiT 6ypbiwbiH petTey (C cypeTiH KapaHpbi3)

Tipek TakTacbiH 4 KuUCbik apanayaa 45° WeriH oHFa Hemece
CONFa KUCAUTY MYMKIH.

12 bypanpaacbiH bocarbin, Tipey TakTacblH 4 xait 6 apa Auckici
DaFbITbIHAA XbIMKBITHIHbI3.

[lan kucaio bypblLbiH peTTey YLWiH Tipey TaKTacblHAA OH, XaH
con xarblHaa 0° meH 45° bypblluTapblHAa Tipeny HyKTenepi
bap. Tipey TakTacbiH 4 Wkanara 13 cai kepekTi Kyire
KWCalTbIHbI3. Backa Kucato bypbiwtapbiH bypbilw enweriwi
apKbINbl PETTEY MyMKIH.

CocblH Tipey TakTacblH 4 TipenreHLue xeni kabeni barbiTbiHAA
KbIKbITBIHBI3.

MoHTaxbIK NNaTaHbl barbiTTaybIl A6HrenekneH 5 anra apa
JMCKICiHiH apkacblHa kapcbl backin, 12 bypaHaanapblH KanTa
OexiTiHji3.

YKapbinyaaH caktanTbiH nnactuHa 11 kucbik apanayaa
OpHaTbInybl MYMKIH eMec.

Tipey TakracbiH XbimxbiTy (D cypeTiH KapaHbi3)

LLleTke »aKpiH bonaTbiH apanay YLLiH Tipey TakTacbiH 4 apTka
KbIDKBITY KEPEK.

12 bypaHganapbiH TonbiFbIMEH bypan LbiFapbiHbI3.

Tipey TakTacbiH 4 keTepin, 12 anabiHebl bypaHpacsl apTkbl
BypaHpanbi Tecikke 14 bypanatbiH bonfaHLLA XbIMKbITbIHbI3.
EkiHwi bypanaa 12 kepek bonmargpl.

Tipey TakTacbiHa 4 TipenreHLue OpHANACTbIPY XKYAbIPbIKLLIACI
15 barbiTbiHAA Hackin, MOHTaXbIK NNaTaHbl baFbiTTaybIL
nieHrenekneH 5 anra apa AMUCKiCi apKacblHa XbIMKbITbIHbI3.
CocblH 12 bypaHAaCbIH TapTbin KOHbIHbI3.

KbIMXbITbNFAH Tipey TakTacbliiaa 4 apanay Tek 0° kucato
OypbilibiHAA MyMKiH. ByaaH backa napannenbpi Tipeyilu
ailHanaTbIH KeckilineH 18 (xabblk) xaHe XapbinyaaH
CaKTanTbIH NNacTUHaHbl 11 nanaanaHy MyMKiH emec.

Maipananyra eHgipy

» Xeni KyaTblHa Ha3ap ayAapbiHbI3! Tok Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KYPanfblH, 3aybITTbIK TAKTaHLIACbIHAAFbI
MmanimeTtTepiHe caii 6onybl kaxet. 230 B benricimen
benrineHreH anekTp Kypangapbi 220 B xxymbic icteyi
MYMKiH.

Kocy/ewipy

INEKTP Kypangbl KOCY YLLiH KOCKbILITbI/eWWipriluTi 2 6acbin
TYPbIHbI3.

BacbinFaH Kockblw/ewipriwTi 2 6ekiTy ywiH bekity nepHeciH
1 oHra Hemece confa bacbiHbI3.

ANEKTP KyparbiH ewwipy YLuiH KOCKbILL/eLwipriluTi XibepiHi3 2.
KockplL/ewwipriw 2 TipenreH CoH, ayeni OHbl 6achkin cocbiH
XibepiHis.

IJHepruA KyaTbiH YHEMAEY YLUiH 3NEKTP KypanbiH TeK
naiganaHapaa KocbiHbI3.

Xypic caHbiH 6ackapy/TaHgay (GST 65 E/GST 65 BE)
KOoCKbILITbI/eLwipriluTi 2 bacy KyLliH e3repte oTbipbin,
KOCbINFaH 3NEKTP KypanblHbIH XypiCcTep caHblH bipTiHaen
petTeyre bonagpl.

KocKbILITbI/eLwipriliTi 2 Xak backaHaa TeMeHipeK xypic
CaHbIMEH XyMbIC icTerai. bacy KyLui ackaHaa XKypic caHbl
acaibl.

KockplLu/ewwiprill 2 bekiTinreHHeH KeliH XypicTep CaHbiH
asauTyra bonmanabl.

JKypicTep caHblH TaHAANTbIH PeTTeyLUi 3 apKbiNbl KAKETTI
XYPIiCTep caHbIH NanaanaHy KesiHae Aa petrey MyMKiH.
KaxeTTi )ypicTep caHbl AaiblHAAMa XaHE XKYMbIC
XaFfannapbliHa bannaHbiCTbl 60Mybl MyMKiH.

Apa nonoTHoCbIH fJaibiHAaMara Ko/ XaHe nnactmacca,
aNOMUHUIALI apanay KesiHge XypicTep CaHblH a3aiTKaH
Jypbic.

A3 xypicTep caHblHAA 3NEKTP KypanbiH y3aK naiAanaHy, oHbl
KaTbl KbI3[bIPYbl MyMKiH. Apa NONOTHOCIH anbir, 3NeKTP
KypanblH biplama cybITy yWiH WwamameH 3 MUHyTTan
MaKCMManAbl XypicTep CaHbIHAA XYMbIC iCTETIHi3.

MaipanaHy Hyckaynapbl

» BapnbiK XYMbICTapAaH anfbliH NEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpblH PO3eTKafaH LWbIFapbiHbI3.

» Kiwi xoHe XyKa faiibiHaamanapabl eHaey Kesinge
apAaiibiM KO3FanMalTbIH TOCeM Hemece apanay
KYPbINFbICbIH (abAblK) NaiaanaHbiHbI3.

Araw, XAT, kypbinblc MaTepuanaapbiHaa 1.0. uHe, bypavaa
1.6. cuAKTbI Berzie aeHenepai anbin TacTaHpi3.

Kon apacbi (E cypeTiH KapaHbi3)

» Kon apacbiMeH Tek aFall, rncoKapToH T.6. CHAKTbI
XyMcak MaTepuanaapabl eHaeyre 6onagbi! Kon
apacbiMeH MeTan 3aTTapblH eHAEMeH;3!

Kon apa yLuiH TeK KbiCka apa NonoTHONAPbIH NaiaanaHblHpI3.

Kon apacbiMeH apanayfpl Tek 0° bypbilubiHga opbiHaay
Kaxer.
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3ANeKTP KypanblH Tipey TakTacblHbIH 4 anfbl LWeTiIMEH
AanblHAamara canbin apa NofoTHOChIH 6 AaiblHAamara
THri3ben anekTp Kypanfbl KOCbIHbI3. XKypici backapbinarblH
3MeKTP KypanAapblHaa MakcuMangbl Xypic CaHblH TaHAAHbI3.
ANeKTp KypanblH faibiHAaMara backin apa NONOTHOCHIH
aKbIpbIH KiprisiHis.

Tipey TakTacbl 4 ToNblK beTiMeH AaibiHaaMafa XaTKkaHaa
KaXXeTTi apanay Cbi3bIFbIMEH apanaHpbi3.

DeHrenexTi apanay KypbinfFbicbl 6ap 6aFbiTTayibl
TaKTaiwa (kepek-xapakrap)

[leHrenekTi apanay KypbinFbicbl 6ap barbiTTayLubl TakTaMlaaa
18 (ababikTap) icTey yLuiH AanblHOaMa KanblHAbIFbI
Makcumangbl 30 MM bonybl KaxerT.

Karap apanay (F cypetiH kapaHpbi3): bekity bypaHaacbin 17
bocarbin barbiTTayLbl TaKTaNLLA LIKANACbIH Tipey TaKTaCbIHbIH,
barbiTTaybllbiHAA 16 XbIMKbITHIHBI3. KaXeTTi apanay eHid
Tipey TaKTaCbIHbIH iLLKi WeTiHAe WKana Kenemi HeTinae
petTeHi3. bekity bypaHgaceiH 17 bypan bekiTiHi3.
[eHrenexTi Kecik (G cypeTiH kapaHpi3): OpHary bypaHaachlH
17 barbiTTaiTbiH MNaHKaHbIH 6acka XafblHa OPHATbIHbI3.
BaFbITTaiTbIH NNAHKaHbIH, LWKANACIH Tipey TaKTaCbIHbIH,
barbiTTaybilbiHa 16 XKbImKbITbIHBI3. [aiblHAaMaHbIH,
apanaHarblH KeciriHiH, opTacbiHaa Tecik byprbinanbi. OpTara
fenaey ywbiH 19 6arbiTTanTbiH NNAHKaHbIH, iLLKi TeCiriHeH
DypFbinaHFaH Tecikke canblHbl3. PaguycThl WKana MaHi
PeTiHAE Tipey TaKTaCbIHbIK iLLKi KbIpbIHA CanblHpi3. OpHarty
bypaHpacbiH 17 bekiTiHja.

CybiTkbilw/Maiinay 3atTapbl
MeTangabl apanay kesiHzie Matepuan kpidybl cebebiHeH apanay
CbI3bIFbIHAA CYbITKbILI HEMeCe Malnay 3aTblH Xary Kepek.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe Kbi3MeT

KpbiameT KepceTy XaHe Tazanay

» BapnbIK XyMbicTapAaH anAblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
»eninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» [lypbic XaHe CeHiMAi icTey YIiH aneKTp KypanmeH
XKenaeTKill TecikTi Ta3a ycTaHbI3.

Apa NonoTHOCbIHbIH, BEKITKILLIH Xyieni Typae TazanaHbi3. On
YLUiH apa MONOTHOCHIH 3NEKTP KypanblHaH anbin anekTp
KYPanblH Teric Xepre Xau KarbliHpi3.

INeKTP KypanblHbIH NacTaHybl akaynap Tyablpybl MyMKiH. On

VLWiH WaHabl Matepuanaapabl 6ac ycTiHae HeMece acTbiHAA

apanamaHpis.

» TeTeHLue XYMbIC XaFAanblHAa MYMKiH 6onfFaHwa
WAHCOPFbILTLI NaiAanaHbiKbI3. XXenaeTkiw Tecikri
XHi ypnen, Ta3apTbin apTbiK TOKTaH CaKTaHTbIH
KocKbiwTbl (PRCD) KocbiKbI3. MeTanapl eHaeyae ToK
OTKI3eTiH LUaH 3NeKTP KypanbiHbIH ilLiHAE XUHaNYbI
MYMKiH. INeKTP KypanblHbIH OKLIAyNaFbllLbl 3aKbIMAAMYb
MYMKIH.

BarbITTayLubl ieHrenexTi 5 MainaHpis.
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BarbiTTaywwubl AeHrenekTi 5 xyneni Typae Tekcepinis. TosraH
benwek Bosch cepBuc opTanbifbiHAa anMacTbipbiybl KaXeT.

Erep 6aitnaHbic cbiMbIH anMacTbIpy KaxeT bonca,
KayincisaikTii TemeHaeyiHe xon bepMec yLiH anMacTbipyabl
Tek Bosch Hemece Bosch anekTp kypanaapbiHbiK,
aBTOPM3aLMANAHFAH KNMEHTTepre KbI3MeT KepceTy
OpTanblKTapbiHAA OPbIHAAHbI3.

TyTbiHyLWbIFa KbI3MET KOPCETY XKaHe NaiganaHy
KeHecTepi

KbI3MeT kepceTy LiebepxaHachl eHiMAi KeHLEY XKaHe KyTy,
CcoHAan-ak Kocankpl benwekTep Typanbl cypakTapra xayarn
bepeni. KaxeTTi cbiabanap MeH Kocarnkbl benwektep Typansl
aKnapatTbl MblHa MEKeH)XangaH Tabacbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywi Bosch KbiameTkepnepi eHiMAi naifanaHy xeHe
OnapfblH KocanKbl benwekTepi Typanbl CypakTapblHpiara
THAHAKTbI Xayan bepeqi.

CypaKTap Kot xaHe kocankbl beniuekTepre Tancblipbic bepy
Ke3iHae MiHAETTi Typae eHIMAiH 3aybITTbIK TaKTakLWaCbiHAaFbI
10-caHabl 6HIM HEMIPIiH Xa3bIHbI3.

OHaipywi Tanantapbl MEH HOpManapbiHbIH CakKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XBHALY XoHe Keningi KblaMeT kepcety
bapnblk MemnekeTTep ayMarbiHaa Tek ,,Pobept bow™®
hMpManblk Hemece aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MET KOpCeTy
OpTanbIKTapbliHAA OpbIHAANamb.

ECKEPTY! 3aHcbI3 XX0ONMeH akeniHreH eHiMaepai nanaanaxy
KayinTi, AeHcaynbIFbIHbI3Fa 3UAH KENTipyi MyMKiH. BHiMaepai
3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLIiNiK XaHe KbIMMbICTbIK
TopTIN 60MbIHIWA 3aHMEH KyaanaHagbl.

KasakcraH

KUWC ,Pobept bow*

INEKTP KypanaapblHa KbI3MeT KepceTy OpTabifbl
Anmarbl kKanachbl

KasakcraH

050050

PalibiMbek aaHFbinbl

KomMyHanbHas KelweciHiH bypbiubl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

AnekTp Kypanaap, xababiktap xoHe bymanapbiH aiHanaHbl

KOPFaMTbIH K9ETe XKapaTyFa anapy Kaxer.

ANeKTp Kypnaapabl Y KOKbICbIHA TacTaMaHbi3!

Tek kana EO enpepi ywin:
IANEKTP XaHe INEKTPOHABIK eCKi Kypanaap
boibiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
XOHE OHbIH YNTTbIK 3aHAApAa OPbIHAANYbI
OoMblHILIA Dacka nanaanaHbin 6onManTbiH
3NeKTP Kypanaap benek xxuHanbin kapere
Xaparbinybl KAXeT.

TexHuKanbIK e3repicrep eHrisy KYKbiFbl caKTanagpi.

Bosch Power Tools

1609 92A2BY|(21.1.16)




OBJ_BUCH-271-005.book Page 46 Thursday, January 21,2016

46 | Romana

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

m AVERTISMENT Citigi_toate in‘dic'a;iile de avertiza-
re si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) si la sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
ce legate la pamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la padmant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendareasculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate mdresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. intre-
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buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
gurantd antiderapanta, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte dea o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masina care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manugile de piesele aflate in miscare. Imbracdmintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electricd, care nu mai poate fi pornitd
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparatad.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite laloc inaccesibil co-
piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.
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» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incit sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grij, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizdrile prevdzute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredin;a;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instrutiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie verticale

» Prindeti scula electrica de suprafetele de prindere izo-
late atunci cand executati operatii in cursul carora ac-
cesoriul poate atinge conductori ascunsi sau propriul
cordon de alimentare. Contactul cu un cablu aflat sub ten-
siune poate pune sub tensiune si componentele metalice
ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu apu-
cati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact cu
panza de ferdstrau exista pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta condu-
ceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar existé pe-
ricol de recul in situatia in care dispozitivul de lucru se aga-
tain piesa prelucrata.

» Aveti grija ca talpa de fixare 4 s se sprijine sigur in tim-
pul taierii. O panza de ferdstrau inclinata gresit se poate
rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula elec-
trica si scoateti panza de ferastrau afara din taietura
numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati reculul si
puteti pune jos scula electrica in conditii de siguranta.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate, impe-
cabile. Panzele de ferdstrau indoite sau tocite se pot rupe
si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau prin
contrapresiuni laterale. Panza de ferastrau se poate de-
teriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop
regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu si electrocutare. Dete-
riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.
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» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca aceas-
ta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate
agdta si duce la pierderea controlului asupra sculei electri-
ce.

Descrierea produsului sia
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Varugam sa desfasurati pagina plianta cu redarea masinii si sa
o lasati desfasurata cat timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata executarii de tdieri si decupari cu rea-
zem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice si cau-
ciuc. Este adecvata pentru taieri in linie dreapta si curba, cu
ununghi de inclinare de pana la 45°. Trebuie respectate reco-
mandarile privind panzele de ferastrau.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.
1 Tasta de fixare pentru intrerupatorul pornit/oprit
2 Intrerupator pornit/oprit
3 Rozeta de reglare pentru preselectia numdrului de curse
(GST 65 E/GST 65 BE)
Talpa de fixare
Rold de ghidare
Panzd de ferastrau*
Protectie impotriva atingerii
Maner (suprafatd de prindere izolata)
Surubelnita
10 Tijd de ridicare
11 Apdratoare antigpan*
12 Surub (2x)
13 Scala unghiurilor de inclinare
14 Gaurdfiletata
15 Came de pozitionare/marcaj
16 Ghidaj pentru opritorul paralel
17 Surub de fixare a opritorului paralel*
18 Opritor paralel cu dispozitiv de taiere circular®
19 Varf de centrare al dispozitivului de taiere circulara*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.
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Date tehnice
Ferastrau vertical GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
Numar de identificare 3601E091.. 3601E092..
Reglarea numarului de curse - )
Putere nominala w 400 400
Putere debitatd w 230 230
Numar de curse la mersul in gol n, min't 3100 500-3100
Cursa mm 18 18
Adancime de tdiere maxima
- inlemn mm 65 65
- fnaluminiu mm 12 12
- inotel (nealiat) mm 3 3
Unghi de taiere (stanga/dreapta) max. ° 45 45
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,7 1,7
Clasa de protectie O]/ [Ol/1

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN60745-2-11.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in

mod normal: nivel presiune sonora 81 dB(A); nivel putere so-

nora 92 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a,, (suma vectoriala a trei directii)
si incertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Debitarea PAL-ului: a,=2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Debitarea tablei de metal: a,=3,5 m/s?, K=1,5 m/s?.
Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule

electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-

licitarii vibratorii.
Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula

electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care difera de cele indicate sau nu beneficia-

za de o'intretinere satisfcatoare, nivelul vibratiilor se poate

abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-

siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval

de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectata sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.

Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabild a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-

rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate  C €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice” corespunde tuturor dispozitiilor rele-
vante ale Directivelor 2011/65/UE, pana la 19 aprilie 2016:
2004/108/CE, incepand cu 20 aprilie 2016: 2014/30/UE,
2006/42/CE inclusiv modificdrilor acestora si este in confor-
mitate cu urmatoarele standarde: EN 60745-1,

EN 60745-2-11,EN 50581.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Lo [V Hehe—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» Purtati manusi de protectie la montarea panzei de fe-
rastrau. La atingerea panzei de ferastrau existd pericol de
ranire.

Alegerea panzei de ferastrau

O trecere in revista a panzelor de ferastrau recomandate ga-

siti la sfarsitul prezentelor instructiuni. Folositi numai panze

de ferastrau prevazute cu tije cu un singur prag de prindere

(sistem de prindere in T). Panza de ferastrdu nu ar trebui sa

fie mai lunga decat este necesar pentru tdierea preconizatd.

160992A2BY|(21.1.16)
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La tdierea in linie curba stransa folositi o panza de ferdstrau
ngusta.

Montarea/demontarea panzei de ferastrau (vezi figura A)

Slabiti suruburile 12, pana cand placa de montaj impreuna cu
rola de ghidare 5 poate fi deplasata spre spate.

© |Introduceti surubelnita 9 de susinjosintijaderidicare 10
si rotiti-o aproximativ 3 -4 ture in sens contrar miscarii
acelor de ceasornic.

Introduceti panza de ferastrau 6 transversal pe directia
de taiere in tija de ridicare 10.

Rotiti astfel panza de ferastrau 6, incat dintii acesteia sa
fie indreptati in directia de téiere. Trageti putin in jos pan-
za de ferastrdu 6, pana cand se inclicheteaza.
Introduceti surubelnita 9 de susin josin tija de ridicare 10
sirotiti-o in sensul miscarii acelor de ceasornic, pana
cand panza de ferdstrau 6 se fixeaza.

(2]

(3]

o

Apasati si impingeti inainte placa de montaj impreuna cu rola
de ghidare 5, catre partea dorsala a panzei de ferastrau si
strangeti din nou bine suruburile 12.

» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata. O
panza de ferastrau cu fixare slabita poate sa cada afara si
sa va rdneasca.

Pentru demontarea panzei de ferastrau procedati in ordine in-

versa a operatiilor.

Protectia impotriva ruperii agchiilor
(vezi figura B)

Aparatoarea antigpan 11 (accesoriu) poate impiedica smul-
gerea aschiilor din suprafata prelucrata in timpul debitarii
lemnului. Apardtoarea antigpan poate fi utilizata numai la anu-
mite tipuri de panze de ferastrau si numaila un unghi de taiere
de 0°. Nu este permis ca talpa de fixare 4 sa fie deplasata spre
spate in vederea taierii in apropierea marginilor, in cazul debi-
tarii cu apdratoarea antispan montata.

Introduceti aparatoarea antispan 11 impingand-o de jos in
talpa de fixare 4.

Aspirarea prafuluifaschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-
rale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau

de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-

binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre

specialisti.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-

re la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

11:38 AM
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Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Reglarea unghiului de inclinare (vezi figura C)

Talpa de fixare 4 poate fi intoarsa spre dreapta sau spre stan-
ga pentru taieri oblice de pand la 45°.

Slabiti suruburile 12 si impingeti putin talpa de fixare 4 in di-
rectia panzei de ferastrau 6.

Pentru reglarea unor unghiuri de inclinare precise, talpa de fi-
xare este prevazuta cu puncte de fixare la 0° si 45°. Basculati
talpa de fixare 4 corespunzator scalei 13 aducand-o in pozitia
dorita. Cu ajutorul unui raportor pot fi reglate si alte unghiuri
deinclinare.

impingeti apoi talpa de fixare 4 pana la punctul de oprire in di-
rectia cablului de alimentare.

Apasati si impingeti inainte placa de montaj impreuna cu rola
de ghidare 5, cdtre partea dorsala a panzei de ferastrau si
strangeti din nou bine suruburile 12.

La tdierile oblice protectia impotriva ruperii agchiilor 11 nu
poate fi utilizata.

Deplasarea talpii de fixare (vezi figura D)
Pentrudebitareainapropierea marginilor puteti deplasa talpa
de fixare 4 spre spate.

Desurubati complet suruburile 12.

Ridicati talpa de fixare 4 si deplasati-o astfel incat surubul an-
terior 12 sa poata fi prins in gaura filetata posterioara 14. Nu
este necesar si al doilea surub 12.

Apasati si impingeti talpa de fixare 4 pana la inclichetare, in
directia camelor de pozitionare 15 si impingeti inainte placa
de montaj impreuna cu rola de ghidare 5 spre partea dorsala
a panzei de ferastrau. Apoi strangeti bine surubul 12.
Tdierea cu talpa de fixare 4 deplasata este posibild numai
intr-un unghi de inclinare de 0°. In plus, nu este permisa folo-
sirea opritorului paralel cu dispozitiv de taiere circular 18 (ac-
cesoriu) si a protectiei impotriva ruperii agchiilor 11.

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
triceinscriptionate cu 230 V pot functiona i racordate
la220V.

Pornire/oprire

Pentru pornirea sculei electrice apasati intrerupatorul por-
nit/oprit 2 si tineti-l apasat.

Pentru fixarea intrerupatorului pornit/oprit 2 in pozitie apa-
sata, impingeti tasta de fixare 1 spre dreapta sau spre stanga.
Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul por-
nit/oprit 2. Daca intrerupatorul pornit/oprit 2 este fixat, apa-
sati-l mai intai si apoi eliberati-I.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornitd nu-
mai atunci cand o folositi.

Bosch Power Tools
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Reglarea/preselectia numarului de curse

(GST 65 E/GST 65 BE)

Marind sau reducand apasarea exercitatd asupra intrerupato-
rului pornit/oprit 2 puteti regla fara trepte numarul de curse al
sculei electrice pornite.

0O apasare usoara exercitata asupra intrerupatorului pornit/
oprit 2 are caefect un numar redus de curse. Pe masura ce apa-
sarea creste, se mareste corespunzator si numdrul de curse.
Cand intrerupatorul pornit/oprit 2 este blocat, nu este posibi-
la reducerea numarului de curse.

Cu rozeta de reglare pentru preselectia numarului de curse 3
puteti preselecta si modifica numarul de curse (viteza de lu-
cru) chiar in timpul functionarii.

Numarul necesar de curse depinde de materialul prelucrat side
conditiile de lucru si poate fi determinat prin proba practica.
Se recomanda reducerea numarului de curse in momentul pu-
nerii panzei de ferastrdu pe piesa de lucru cat si in cazul tdierii
materialului plastic si a aluminiului.

in cazul lucrului mai indelungat cu un numar redus de curse,
scula electricd se poate infierbanta puternic. Demontati pan-
zade ferdstrau i lasati scula electrica sa functioneze in gol cu
numarul maxim de curse, pentru a se raci, timp de aproxima-
tiv 3 min.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» La prelucrarea pieselor de lucru mici sau subtiri folositi
intotdeauna un postament stabil resp. o masa de feras-
trau (accesoriu).

inainte de tdierea lemnului, PAL-ului, materialelor de con-

structii, etc., controlati dacd acestea nu prezinta corpuri stra-

ine cum ar fi cuie, suruburi, sau asemandtoare si in caz afirma-

tiv, indepartati-le.

Taiere cu patrundere directa in material (vezi figura E)

» Pot fi prelucrate numai materiale moi precum lemnul,
gips-cartonul sau altele asemanatoare! Nu este permi-

safolosirea procedeului de taiere cu penetrare directa
in material la prelucrarea metalelor!

Pentru taierea cu penetrare directa in material folositi numai
panze de ferastrau scurte. Taierea cu penetrare directa in ma-
terial este posibild numai cu unghiul de inclinare de 0°.
Puneti scula electrica cu marginea anterioara a talpii de fixare
4 pe piesa de lucru, fara ca panza de ferastrau 6 sa atinga pie-
sade lucru si porniti-o. La sculele electrice prevazute cu regla-
rea numarului de curse, selectati numdrul maxim de curse.
Apasati strans scula electrica pe piesa de lucru si lasati panza
de ferastrau sa patrunda lent in piesa de lucru.

De indata ce talpa de fixare 4 se spijind cu toatd suprafata pe
piesa de lucru, taiati mai departe de-a lungul liniei de taiere
dorite.

Opritor paralel cu dispozitiv de taiere circular (accesoriu)

Pentru lucrdrile cu opritor paralel cu dispozitiv de taiere circu-
lar 18 (accesoriu), grosimea piesei de lucru trebuie sa fie de
maximum 30 mm.

11:38 AM

Téieri paralele (vezi figura F): Desprindeti surubul de fixare
17 siimpingeti scala opritorului paralel prin ghidajul 16 in tal-
pa de fixare. Reglati latimea doritd de tdiere ca diviziune sca-
lara pe muchia interioara a talpii de fixare. Strangeti surubul
de fixare 17.

Tdieri circulare (vezi figura G): Asezati surubul de fixare 17 pe
cealalta latura a opritorului paralel. Impingeti scala opritorului
paralel prin ghidajul 16 in talpa de fixare. Executati o gaura in
mijlocul sectorului care urmeaza a fi decupat. Introduceti var-
ful de centrare 19 prin orificiul interior al opritorului paralel si
prin gaura executatd. Reglati raza ca diviziune scalara pe mu-
chiainterioara a talpii de fixare. Strangeti surubul de fixare
17.

Agent de racire/lubrifiant

La taierea metalului, din cauza incalzirii acestuia, se va aplica
unstrat de agent de racire resp. lubrifiant de-a lungul liniei de
taiere.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau. in
acest scop demontati panza de ferastrau din scula electrica si
bateti usor scula electrica pe o suprafatd plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la deranja-
mente functionale. De aceea nu tdiati de jos sau deasupra ca-
pului materiale care produc mult praf.

» in cazul unor conditii extreme de lucru, pe cat posibil,
folositi intotdeauna o instalatie de aspirare. Suflati
frecvent fantele de aerisire si conectatiin serie unin-
trerupator de protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase (PRCD). in cazul prelucrarii metalelor in interiorul
sculei electrice se poate depune praf bun conducator elec-
tric. |lzolatia de protectie a sculei electrice poate fi afectata.

Gresati rola de ghidare 5 ocazional cu o picatura de ulei.

Controlati rola de ghidare 5 regulat. Daca este uzatd, trebuie

schimbatd la un centru autorizat de asistenta service post-

vanzdri Bosch.

Dacd este necesardinlocuirea cablului de racordare, pentru a

evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceastd ope-

ratie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru au-
torizat de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind
repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu i informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

160992A2BY|(21.1.16)
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incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb vd rugam
sa indicati neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si transpunerea acesteia in le-
gislatia nationala, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si directio-
nate catre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

061wy ykasaHus 3a 6esonacHa pabora

m BHUMAHUE MpoueTteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-

3aHuA. HecnasBaHeTo Ha Np1BefeHH-
Te no-Aony ykasaHuWA MOXe Aa AoBeAe 10 TOKOB yaap, NoXap
U/VINK TEXKK TPaBMHU.

CbXpaHABaiiTe Te3H yKa3aHUA Ha CUrYPHO MACTO.

M3non3BaHuAT No-[0NY TEPMUH «ENEKTPOMHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA 10 3aXpaHBaHM OT eNeKTpUUecKaTa MPexa eNekTPOrH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaLl| kaben) ¥ 4o 3axpaHBaHM OT aKy-
MynatopHa batepus enekTpOMHCTpYMeHTH (be3 3axpaHBalll
Kkaben).

BesonacHocT Ha paboTHoTO MACTO

» Moaabpikaiite paboTHOTO CH MACTO UKCTO U f06pe oc-
BeTeHo. beanopsAabKbT 1 He[OCTaTbUHOTO OCBETNIEHHE
MOrart fja CoMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPYAO0BA 310M0-
nyka.

> He pabotete c eneKTPOMHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LeHa oNacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha eKCNno3us, B 6nu-
30CT /10 NecHo3ananuMM1 TeYHOCTH, Fa3oBe WNK Npaxo-
06pa3nu matepuansu. o Bpeme Ha paboTa B €NeKTPOMH-
CTPYMEHTHUTE Ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MOraT ia Bb3n/iame-
HAT Npaxo0bpasHu MaTepuany nu napu.

Bbnrapcku |51

» [IpbiTe Aeua U CTPaHMUHK NHLa Ha 6e3onacHo pas-
CTOfIHHE, 1OKATO PabOTHTE C eNEKTPOUHCTPYMEHTa.
AKo BHUMaHKETO By Bbe OTKNIOHEHO, MOXe f1a 3arybuTe
KOHTPO/IA Hafl ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

BbesonacHocT npu pa607a C €NNIEKTPHUECKH TOK

»> LLiencenbT Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa TpABBa Aa e nog-
XOAALL 32 NON3BaHHA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyyaii He ce
[AOMYCKa M3MEHSAHE Ha KOHCTPYKLMATa Ha wencena. Ko-
rato paboTHTe CbC 3aHyNeHU eNeKTPOYPeaH, He U3-
non3saiite aganTepw 3a wencena. M0738aHETO Ha
OPUIMHAMHK LETNCENH W KOHTAKTW HaMansBa PUCKa OT Bb3-
HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

> U3bareaiite gonupa Ha TANOTO B K0 3a3emenH Tena,
Hanp. TpbOH, OTONNHTENHK YPeau, neLu U XNagunHK-
um. Korato 1An0T0 B € 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB y/ap € no-ronsm.

» MpepnasBaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTA CH OT AbXA H
Bnara. [poOHUKBAHETO Ha BOJ1A B ENEKTPOMHCTPYMEHTA No-
BMLIABA ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He u3non3gaiite 3axpaHBaLua kaben 3a Lenu, 3a Kou-
TO TOii He e NPeABUAEH, Hanp. 3a Aa HOCHTE eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu aa n3sapuTe wencena ot
KoHTakTa. [peana3sBaiite kabena ot HarpsABaHe, oma-
CnsABaHe, AONUP A0 OCTPH pbbOBeE UNK A0 NOABHKHH
3BeHa Ha MaLMHK. [TOBPEAEHH UNU YCyKaHH kabenu
YBENNYABAT PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yAap.

» Korato paboTuTte C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
nonssaiTe caMmo yAbMKUTENHU Kabenn, noaxoaawy 3a
paboTa Ha OTKPHTO. V13M0N3BAHETO HA YAbMKUTEN,
npeaHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HamanaBa pucKa ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAiap.

» AKo ce Hanara U3noN3BaHeTo Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNa)KHa Cpefa, U3NoN3saiTe NpeanaseH npeKbe-
Bay 32 YTEUHM TOKOBeE. V13M0N13BaHETO Ha Npe/naseH npe-
KbCBay 3a yTEUHM TOKOBE HamanaBa OMacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HauuH Ha paborta

> BbAaeTe KOHLEHTPUPaHH, CneaeTe BHHMaTeNnHo AeicT-
BHATA CH H NOCTbNBalTE NPeANasnueo 1 pasymHo. He
M3NON3BaNTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HH UITH N0, BINAHKETO Ha HAPKOTHUHH BELLeCTBa, anKo-
XON WA ynoHBaLyy NekapcTBa. EanH Mur pasceaHocT
npu paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE f1a MMa 3a No-
CNEeACTBUE U3KIIOUUTENHO TEXKM HapaHABAHKA.

» Paborterte c npeanassalyo pabotHo 06nekno U BUHaru ¢
npepnasHu ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 3a NON3Ba-
HWA eNEKTPOUHCTPYMEHT M U3BbpLLIBaHATa AEMHOCT TMUHM
npeanasHu CPeCTBa, Karo AuxarenHa Macka, 34pasi
NbTHO3aTBOPEHK 00YBKM CbC CTabuneH rpaidep, 3aluT-
Ha KacKa Mnu LyMo3arnyLmrenu (aHTudoHu), Hamanasa
pHCKa OT Bb3HWKBAHE Ha TPY/A0Ba 310M0NyKa.

» WU3barsaiiTe 0NacHOCTTa OT BKNIOYBAHE Ha @NEKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHMMaHue. lMpeau fa BKNlouNTe Wen-
cena B 3aXpaHBalliaTa MpeXa Unu 1a NoCTaBUTe aKyMy-
natopHara batepus, ce yBepaBaiiTe, ue nyCKOBUAT
npeKbLCBay e B NON0XeHHe «M3KMIOUEHO». AKO, KOrato
HOCHTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, IbPXKUTE NPbCTA CH BbPXY
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NYCKOBHSA NPEKbCBaY, UMK ako NoJaBaTe 3axpaHBalLo Ha- TPYLOBMTE 3M10MOMYKM Ce Ab/KAT Ha Hefobpe nofabpxa-
NpeXeHWe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOrato e BKMIOUEH, HW €NeKTPOMHCTPYMEHTH U YPEeaH.
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha TPYA0BA 3M10M0- » MopAbpKaiiTe peXeLLUTe HHCTPYMEHTH BUHarH Aobpe
nyka. 3aToueHH U UUCTH. [lobpe NoaabpKaHUTE PEXELLU UH-
» lpeau fa BKNIOUMTE eNEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce YBepA- CTPYMEHTH C OCTPH PbbOBE 0Ka3BaT No-Manko Cbnpo-
BaWTe, ye CTe OTCTPAHUNH OT HEro BCHYKH NOMOLLHH UH- TUBNEHKE 1 Ce BOAAT NO-NEKO.
CTPYMEHTH 1 raeuHH KntouoBe. [IOMOLLEH HHCTPYMEHT, » U3non3Baiite eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, AONbLHUTENHU-
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa NPUUNHU TPABMH. Te npucnocobneHus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH M T. H.,
> U3bsarBaiiTe HeecTecTBeHUTE NONOXEHHA Ha TANOTO. cbobpa3Ho HHCTPYKLUHTE Ha npousBogutend. Mpu To-
Pabotete B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO H BbB BCe- Ba ce Cbobpa3nBaiiTe U C KOHKPeTHUTE PaboTHH ycno-
KM MOMEHT nopAbpXaiTe paBHOBecHe. Taka Lie MoxeTe BUA M ONepaLyu, KouTo TpAGBa Aa U3NbNHUTE.
2 KOHTPO/MpaTe eneKTPOMHCTPYMeHTa no-[obpe U no- M3non3BaHeTo Ha eneKkTPOMHCTPYMEHTH 32 Pa3nuuHK OT
6e3onacHo, ako Bb3HUKHE HeOUaKBaHa CUTYaLus. NpenBULEHUTE OT NPOM3BOLUTENA NPUNOXKEHNS NOBULLA-
» Pa6otere ¢ noaxopsuio o6nekno. He pa6otere ¢ wupo- Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPY/A0BH 3M10MOMYKH.

KH APexH unu yKpaueHus. [ipbxkre kocata cu, ApeXUTe  Mlogabpkane
¥ PbKaBHLM Ha 6e3onacHo Pa3cTosHKe OT BLPTALLYM ce
3BeHa Ha eneKTPOMHCTPYMeHTUTe. LLIMPOKKTE ipexu, yK-
paLleHusTa, AbNruTe KOCH MOraT Aa bbaar 3axBaHaTy U yB-
NeYeHu OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» [lonyckaiiTe peMOHTLT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTUTe Bu
[ia ce U3BbPLUBA CaMO OT KBaNH(ULMPaHH cneuuany-
CTH ¥ CaMO C U3NON3BAHETO HAa OPUrHHANHU Pe3ePBHHU
yacTy. 10 TO31 HAUWH Ce rapaHTUpa CbXpaHsaBaHe Ha bes-

» AKO e Bb3MOXXHO H3NON3BaHETO Ha BbHILHA acnupa- 0MacHOCTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.
LMOHHa CHCTEMa, Ce yBepABaiiTe, ue TA e BKNIoYeHa U
(hyHKLMOHHPa H3NPaBHO. M3M0N3BaHETO Ha acnupa- Yka3aHua 3a 6e3onacHa paborta c npoboaHu

LIMOHHA CUCTEMA HamanABa PUCKoBeTe, Aib/XKalll Ce Ha OT- TPUOHHU

Aensuiata ce npy pabora npax. » Koraro cbllecTBYBa ONacHOCT Mo Bpeme Ha pabota pa-

TPHKNUBO OTHOLIEHHE KbM eNeKTPOUHCTPYMEHTHTe GOTHUAT HHCTPYMEHT fAa 3acerHe CKPUTH NOA NOBbPX-

» He npetoBapBaiite eneKkTpouHcTpymeHTa. U3nonssaii- HOCTTa NPOBOAHULH NOA HaNpeXXeHWe WNK 3axpaHBa-
Te eNneKTPOMHCTPYMEHTHUTE CaMO Cbobpa3HO TAXHOTO A kaben, 3axBaluaitTe eNEKTPOUHCTPYMEHTa CaMO
npenHasHauenne. LLie pabotute no-gobpe 1 no-besonac- A0 H30NHPaHHTE PLKOXBATKH. DU KOHTAKT C NPOBOAHN-
HO, KOraTo M3Mon3Bare NOAXOAALLMA €NEeKTPOUHCTPYMEHT B L1 MOA HAaNpexXeHKe TO MOXeE fia Ce NPEAaAe Ha MeTanHuTe
3aafieH1s OT NPOM3BOAMTENA IMANa30H Ha HaToBapBaHe. €NeMEHTH Ha ENeKTPOMHCTPYMEHTA W TOBa fia NPeAn3B1Ka

> He u3non3paiite eneKTPOMHCTPYMEHT, YHUTO MYCKOB TOKOB YAap.
NpeKLCBaY e NOBPEAEH. ENeKTPOHHCTPYMEHT, KOITO He > [ipb)KTe pbLeTe CH Ha pa3CTOAHUE OT 30HaTa Ha pA3aHe.
MoXe [ia Gbjie U3KMIoUBaH 1 BK/IOUBaH N0 NPEBUAEHNS OT He nunaiite noa o6pa6oreanma aetaiin. ChujecTaysa
NPOM3BOAMTENA HAUMH, € OnaceH 1 TpAbBea Aa bbae pemoH- OMacHOCT Aia Ce HapaHuTe, ako J0NPETE PEXELLMA UCT.
TPaH. > [lonupaiiTe eNeKTPOMHCTPYMeHTa Ao 06paboTBaHus

» Mpefy A2 IPOMEHATE HACTPOIKHTE Ha eNEKTPOHHCTPY- [AeTaiin, cnep Kato NpeABapUTENHO CTe ro BKNIOUMNH.
MEHTa, 2 3aMeHATE PABOTHH HHCTPYMEHTH U AOTTBAHM- B npoT1BeH cnyuai CblUecTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBAHE
TenHu npucnocobnenus, KakTo M KOraTo npo- Ha 0TKaT, ako PEXELLMAT IUCT Ce 3aKNUHU B 0bpaboTBaHus
AbMKUTENHO BPeMe HAMa [1a U3NON3BaTe eneKTPOUH- AeTaiin.
CTPYMeHTa, U3KNIoUBaNTe Wencena oT 3axpaHBailara » lMo Bpeme Ha pAi3aHe BHUMaBalTe OCHOBHaTa nnouva 4
mpexa u/unu u3BaxaaiiTe akymynaropHara barepus. A KOHTaKTyBa ¢ 06paboTBaHNA AeTain cTabunto no
Tasu MApka npemaxea 0MacHOCTTa OT 3alelCcTBaHe Ha LANaTa CH NOBbPXHOCT. AKO PEXELLMAT IUCT CE 3aKMUHMU,
€1EKTPOMHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHHE. TOBa MOXe [1a NPeAM3BMKa OTKAT UMK CUYNBAHE Ha Pexe-

> CbXpaHsABaiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb- LUMA NIUCT.
[eTo He Morart a 6bAaT focTurHaTh ot Aeua. Hegonyc- > Cnep npukniousaHe Ha pabota nbpBo U3KnouBaiTe
KaiTe Te Aa ObAAT M3NON3BaHM OT NULA, KOMTO He Ca 3a- €NeKTPOMHCTPYMEHTa U H3BAXKAaNTe peXKeLus IUCT oT
N03HATH C HAUMHA Ha PaboTa C TAX M He Ca NpoYeni Te3un MeXAMHATa ef\Ba CNej, OKOHYATENHOTO My ciupaHe. Ta-
MHCTPYKUMK. KOrato ca B pbLeTe Ha HEOMUTHU NoTpebuTe- Ka u3bareaTe 0NacHOCTTa OT Bb3HWUKBAHE Ha OTKAT U MOXe-
W, €NEKTPOMHCTPYMEHTHTE MOTaT A BbaaT U3KMouH- Te 6e30MacHO f1a 0CTaBHUTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA Ha paboT-
TENHO ONacHM. HaTa MoBbPXHOCT.

> lMopaabpiKaiiTe €NEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPHXIUBO. > WU3non3Baiite camo HOXKOBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHKE.
MNpoBepsBaiiTe Aanu NoABMKHUTE 3BEHA (hYHKLUOHH- OrbHaTh UNK 3aTbNEHW HOXOBE MOraT Aia ce CUynAT, Aa no-
pat 6e3ykopHo, Aanu He 3aKNUHBAT, AaNy UMa CUyneHu BPEAAT Cpe3a Unu ia NPeAn3BUKaT 3aKNMHBaHE.
WNM NOBPeAEHH AeTaiNu, KOUTO HApYLLABAT UNK U3Me- > Criep H3KNIOUBAHE HA eNEKTPOMHCTPYMEHTA HE CH-
HAT (OYHKLMUTE Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau aa us- paiiTe pexelua NUCT NPUHYAUTENHO, KaTo Fo NPUTHC-
non3sare eNneKTPOMHCTPYMEHTa, ce norpuxerte no- Kare OT iBeTe CTPaHu. Pexewnar iuct moxe fa bbae no-
BpefieHuTe fieTainu Aa 6baaT pemonTHpanu. MHoro ot BpELEH, [1a Ce CUyNu UNK [ia Npefu3BurKka obpareH oTkar.
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» U3nonasgaiite noaxoaAwm npubopHu, 3a 4a OTKpHeTe
€BEHTYaNnHo CKPUTH NOA NOBbPXHOCTTa TPbGonpoBoaH,
Mnu ce 0bbpHeTe KbM CLOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO APYXeCcTBO. BN13aHETO B CbNPUKOCHOBEHHE C NPO-
BOZIHWLM NOL, HANPEeXeHUe MOXe [1a Npefu3BrKa Noxap U
TOKOB yfap. YBPeXAaHeTo Ha ra30npoBoj MOXeE Aa AoBe-
e fo ekcnnoaus. MoBpexaaHeTo Ha BOLONPOBOA MMa 33
NOCNeACTBHE FONeMU MaTepPHanHU LWETH U MOXeE fia npe-
[M3BUKa TOKOB yaap.

» Ocurypssaiite obpaboTBanus geraiin. [letain, 3axaa-
HaT ¢ NoAxoAsLLM npucnocobneHrs Unu ckobu, e 3actono-
PEH MO 3[,PaBO U CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO ro IbPXKUTE C
pbKa.

» Mpeau Aa ocTaBUTe ENEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaHTe
BbPTEHETO Aa Cnpe Hamb/IHO. B NpoTUBEH Cnyual 13-
NoN3BaHUAT paboTeH MHCTPYMEHT MOXe fia Aonpe Apyr
npeameT U a NpeauaBrUKa HEKOHTPONMPAHO NPEMECTBaHE
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

OnucaH1e Ha NPoOAYKTa H
Bb3MOXHOCTHTE MY

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA.
HecnasBaHeTo Ha Np1BeneHnTe No-aony yKa-
3aH1A MOXe [12 A0BE/E 10 TOKOB yaap, noxap
/NN TEXKN TPABMH.

Mons, oTBopeTe pa3rbBalara ce KOp1La C pUrypuTe 1, Aoka-
TO UeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a EKCM/OATALMSA, A OCTABETE OTBO-
peHa.

MpenHasHaueHHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTPOMHCTPYMEHTDT € NpeaHa3HaueH 3a Pa3pA3BaHe U U3-
pA3BaHe Ha BbTPELLIEH KOHTYP B TbPBECHW MaTepUany, nnact-
MacH, MeTanu, KepaMWUHU NAI0YX U TymMa NP U3NON3BaHe Ha
ctabunHa ocHoBa. Tol MOXe [1a Ce U3M0/3Ba 3a NPABH U KpH-
BONMHENHM Cpe30Be C bb/ Ha ckocsABaHe [0 45°. MNpu ToBa
TpAbBa fa bbaat cnasBaHu M yKa3aHWATA 3a NON3BaHE Ha pe-
KELLMA NIUCT.
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WU306pasenun enemeHTn
HomepupaHeTo Ha enemMeHTUTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ce
OTHacA 10 M30bpaxeHKATa Ha CTPaHULKTE C urypute.

1 3acronopsaBaly byToH 3a NyCKOBHA NPeKbCcBay

2 [lycKoB npekbcBay

3 lloteHyMomeTbP 3a NpeABapHTeneH M3bop Ha uecToTa

Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE [IBUKEHUA
(GST 65 E/GST 65 BE)

OcHoBHa nnoua

Bogelwua ponka

Pexeuy nuct*

lpeanaseH ekpaH

PbkoxBaTka (M3onuMpaHa noBbpXHOCT 3a 3aXBalljaHe)

OtBepTKa

10 3aaBwkBalla LaHra

11 [pegnasHa nnactuHa*

12 BunT (2X)

13 Ckana 3a M3MepBaHe Ha bb/a Ha CKOCABaHE

14 Pes6oBv 0TBOP

15 [osuuMoHMpaLL Nanew/MapkupoBKa

16 HanpaBnsBalLy 0TBOPH 3a NPUCMOCOBNEHNETO 3a
yCnopeaHo BoaeHe

17 bByToH 3a 3acTonopsBaHe Ha npucnocobneHuneTo 3a
yCNopeaHo BogeHe*

18 [pucnocobnexne 3a ycnopeaHo BOAEHE W pA3aHe Mo

Kpbroea fibra*

19 LlenTpoBalL BpbX Ha NpUcnocobneHKeTo 3a pasaHe no
Kpbroea fibra*
*U3obpasennte Ha purypute u TENHU Nj -
coﬁneuun He Ca BKNMIOYEHH B CTaHAAPTHaTa OKOMMNNEKTOBKa Ha
ypepa. Mauepnareneu CNMUCHK Ha AONMbNTHUTENHHUTE npucnocoGne-
HHUA MOXXeTe a HAMepHUTe CbOTBETHO B KaTanora H1 3a AONb/HKU-
TeNnHu npucnocoﬁneuun.

O oo ~NO OGN

TexXHHUueCKH faHHN

MpoboaeH TpuoH GST 65

GST65B GST 65 BE

KatanoxeH Homep 3601E091.. 3601E092..
PerynupaHe Ha uecToTata Ha Bb3BPaTHO-NOCTLNATENHUTE ABUXEHUA - )
HoMMHanHa KoHcyMMUpaHa MOLLHOCT W 400 400
MoneaHa MoLHOCT W 230 230
YecToTa Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHMTE [IBIXKEHUA HA Pa3eH XOA N, mint 3100 500-3100
Xon mm 18 18
Makc. ibnbounHa Ha cpesa

- B/bPBO mm 65 65
- B aNyMWHU#I mm 12 12
- BCTOMaHa (Henermpaxa) mm 3 3

[laHHWTe ce OTHACAT A0 HOMMHANHO HanpexeH1e [U] 230V. [MpK pasnruHO HanpexeHKe, KaKTo U NpK CNeLuanH1Te U3MbHEHUA 33 HAKOW CTPaHK

JAaHHWTE MOrart [ia Ce pa3nuuasar.

Bosch Power Tools
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MpoboaeH TpuoH GST 65 GST65E

GST65B GST 65 BE
HaknoH Ha ckocaBaHe (HanAaBo/HaAACHO), MaKC. ° 45 45
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,7 1,7
Knac Ha 3auuta [E)/n [Ol/1

[laHHwTe ce OTHACAT A0 HOMMHAMHO HanpexeH1e [U] 230V. [pK pasnnuHo HanpexeHHe, KaKTo U Npu CNeLuanH1Te U3MbHEHUA 33 HAKOW CTPaHK

JAaHHWTE MOrart fia Ce pa3nuuasar.

Wudopmanys 3a H3nbuBaH Wym U BHOpaLuu

CTOMHOCTUTE Ha U3NbUBAHUA LLYM Ca ONpPeeNeHu CbINacHo
EN60745-2-11.

PaBHMLLETO A Ha reHeprpaHKs LyM 0OMKHOBEHO e: paBHHLLe
Ha 3BYKOBOTO HansAraHe 81 dB(A); MOLIHOCT Ha 3ByKa

92 dB(A). HeonpeneneHocT K =3 dB.

Pa6ortete ¢ wymo3sarnywuren!

MbnHaTa CTOMHOCT Ha BUBpauuuTe a, (BEKTOPHaTa CymMa no
TPUTe HanpaBnexua) U HeonpeaenexocTTa K ca onpenenexu
cbrnacHo EN 60745:

Pasate Ha MAY: a,= 2,5 m/s%, K=1,5m/s2,

PasaHe Ha namapuHa: a, = 3,5 m/s?, K=1,5 m/s?.
MocoueHOTOo B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCMN0aTaLuA paBHULLE
Ha reHep1paHuTe BUDPALMK € U3MEPEHO CbIMACHO NpoLeay-
pa, cTaHgaptMavpara B EN 60745, 1 Moxe aa Cnyxu 3a cpas-
HABaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH eflH C ApYT. To e nopxoas-
1140 CbLLO U 32 NPefBapHTENHA OPUEHTUPOBbYHA NPeLieHKa Ha
HaTOBapBaHETO OT BUOpaLyH.

MocoueHOTO HUBO Ha reHepHUpaHnTe BUbPaLMK e NPeLcTaBu-
TE/HO 32 Hai-uecTo CPeLLAHUTE MPUNOXEHNUA HA eNEeKTPOUH-
cTpyMeHTa. AKo obaue enekTPOMHCTPYMEHTBT bbaie U3non3-
BaH 3a ApYry ANHOCTH, C Pa3nuuHKU paboTHU MHCTPYMEHTH
1nu be3 HeobxoaMMOTO TeXHUUECKO 0BCNyKBaHe, HUBOTO HA
BUbpauuuTe MoXe Aa ce pa3nuuasa. Tosa b1 Morno aa ysenu-
UM 3HAUMUTENHO CYMApHOTO HAaTOBapBaHe OT BUbPaLMK B Npo-
Leca Ha pabora.

3aTouHarta npeLieHKa Ha HaTOBapBaHeTo OT BUbpauuu Tpabea
Aa bbaat B3MManu npensu M NepuoauTe, B KOUTO eNeKTpo-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoUeH Unu paboTu, Ho He ce non3ga. To-
Ba b1 MO0 3HaUMTENHO A2 HAMaNK CYMapHOTO HaTOBapBaHe
oT BUbpaumu.

MpepnucBaiTe [OMbHUTENHM MEPKM 33 Npefna3BaHe Ha pa-
DoTeLLmA C eNeKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO Ha BHU-
bpauuuTe, Hanpumep: TexHMUecko obcnyxsaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U PADOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKA-
He Ha pbLieTe Tonnu, LienecbobpasHa opraH1sauua Ha pabot-
HWTE CTBIKM.

Deknapauus 3a coteerctene  C €

C mbHa OTFOBOPHOCT HKe fieKnap1pame, ue ONUCaHHUAT B
paaaena «TexHUUECKH JaHHW» CbOTBETCTBA HA BCUUKM Banma-
HW U3MCKBaHMA Ha AupekTuemuTe 2011/65/EC, 1o

19 anpun 2016: 2004/108/EO, ot 20 anpun 2016:
2014/30/EC, 2006/42/EQ, BKNOYMTENHO HA U3MEHEHUATA
MM ¥ NOKPMBA U3MUCKBAHUATA Ha cTaHgapTuTe: EN 60745-1,
EN60745-2-11, EN 50581.

TexHuuecka flokyMeHTauua (2006/42/E0) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

{

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

MoHTupaHe

» Mpeau M3BbpLIBaHE HAa KAKBHTO U A € AeHHOCTH NO
eNeKTPOHHCTPYMEHTA H3KNIoUBaIiTe Lencena or 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

HOCTaBﬂHe/CMHHa Ha pexeLy nucr

» MpHu MOHTHPaHe Ha pexelus NucT pabotete ¢ npea-
Na3HK pbKaBuLM. CbLUeCTBYBA ONACHOCT a Ce HapaHuTe
npu AONKP A0 pexelLuTe pbboBe Ha nucTa.

WU360p Ha pexewus nuct

Mpernes Ha NpenopbuBaH1TE PEXELLM TUCTOBE MOXETe Aa
HamepuTe B Kpas Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a eKcnioaraums. Us-
NON3BaNTe CaMo PEXeELLW NUCTOBE C OnaLlika ¢ egHa rbpbuua
(T-onatwka). PexelusT nucT He TpAbBa fia e NO-b/br OT He-
06Xx0MMOTO 3a Cpesa.

Mpu pA3aHe No fbr1 ¢ ManbK Paguyc U3Non3BanTe TECHU pe-
KeLUW NUCTOBe.

MocTaBAHe/u3BaX[aHe Ha pexceLyus nuct (BuxTe ur. A)
PasBuiTe BuHTOBETE 12, TONKOBA, Ue MOHTaXHaTa nnoya ¢
BoZeLLaTa ponka 5 fa Moxe Aa ce U3MeCTH Hasag.

© [locTaBeTe oTBepTKaTa 9 0Trope B 3a[BMKBALLATA LAHTa
10 7 3aBbpTeTe Npubn. 3-4 0bopoTa 0bpaTHO Ha Yacos-
HWKOBaTa CTPenka.

@ [locTaBeTe pexeLLua NUCT 6 HanpeuHo Ha NocoKaTa Ha
pA3aHe B 33ABWXBallaTa LaHra 10.

© 3aBbpreTe pexeLua NUCT 6, Taka ue 3bbuTe aa ce 0bbp-
HaT o NoCoKa Ha pA3aHe. U3abpnaiite pexelLmua nucT 6
Manko Haflony, JOKaTo bbie 3aXBaHaT C NpeLLpakBaHe.

@ T[loctaBeTe 0TBEPTKATa 9 OTrope B 3a[iBUXKBALLATA LLjaHra
10 1 A.3aBbpTETE N0 NOCOKA HA YACOBHUKOBATA CTPENKA,
[I0KaTO PEXELYUAT NUCT 6 Bbie 3aCTONOopeH.

HaTucHeTe MOHTaXHaTa nioya ¢ Bofelara ponka 5 Hanpen

KbM rbpba Ha pPexeLLms NIUCT M OTHOBO 3aTErHeTe BUHTOBETE

12.

» MpoBepeTe fanu peXxeLnAT NUCT e 3aXBaHaT 3APaBo.
AKO PEXELLMAT IUCT He e 3aXBaHaT 3ApaBo, N0 BpeMe Ha
pabota MOXe Aa U3XBpbKHE 1 fia Bi HapaHu.
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3a M3BaXxaaHe Ha PeXeLLna NUCT U3BbPLLETE CTbIKUTE B 06-
paTHa nocneaoBaTenHocT.

MpeanasHa nnactuHa (BuXTe ur. B)

Mpeanaskara nnactuHa 11 (qonbnHuTenHo npucnocobne-
HWe) NpenoTBPaTABa OTKLPTBAHETO NPH PA3aHe Ha pbbueto
Ha 0bpaboTeanua aetain. MnacTuHata MoXe fia e U3non3sa
CaMo NPy ONpeaeneHi TUMOBE PEXELLM NMCTOBE M NPH bIb
Ha ckocaBaHe 0°. Korato uanonasare npefnasHara nnacTuHa,
He Ce jonycka M3MeCTBaHETO Ha OCHOBHATA NNoya 4 Hasap 3a
pnA3aHe B 6n13ocT 10 pbba Ha AeTaina.

3a noctaBaHe NPUTMCHETe NnacTUHata 11 oTaony Ha OCHOB-
Hata nnoua 4.

Cucremasa npaxoynaBsiHe

» [paxoBe, oTaeNALM ce Npr 06paboTBaHETO Ha MaTepHani
KaTo ChAbpally 0noBo 60U, HAKOW BUAOBE bPBECHHA,
MWUHEepanu 1 MeTanu Morar fia ObaiaT onacHH 3a 3paBeTo.
KOHTaKTLT 10 KOXaTa Uv BOMLLBAHETO Ha TaKWBa NPaxoBe
Morar fia npefu3B1KarT anepruuH1 peakLini u/unu 3abons-
BaHWA Ha AMXaTeNHWTe MbTULLA Ha paboTeLus ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTA UMK HaMUPaLLIKM Ce HAabNK30 N1La.
OnpeneneHn npaxose, Hanp. OTAENALLMTE ce Npu obpa-
6oTBaHe Ha byk 1 b0, Ce CUMTaT 3a KaHLEPOreHHH, ocobe-
HO B KOMOMHALMA C XMMUKaK 33 TPETUPaHE Ha IbPBECHHa
(xpomar, koHcepBaHTH M Ap.). [lonycka ce obpaboTaHeTo
Ha CbAbpXKaLLM a36ecT MaTepuani camo oT CbOTBETHO 0bY-
UeHH KBanUMULMPaHK NuLa.

- OcurypsBaiiTe 06po NpoBeTPABaHEe Ha PaboTHOTO
MACTO.

- [lpenopbuBa ce U3MoM3BaHETO Ha iuXaTeNHa Macka C
hunTbp Ot Knac P2.

CnasBailTe BanMHuTe BbB BalliaTa cTpaHa 3aKOHOBH pas-

nopenbu, BanuaHu npy 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-

Tepuanu.

» U3bsarpaiite HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.
lpaxbT MOXe NecHO Aia Ce CaMOBb3MNAMEHH.

Pabota c eneKkTpoHHCTpyMeHTa

Pexxumu Ha pabota

» Mpeau U3BbpLIBaHE HAa KAKBHTO U Aa € AeHHOCTH NO
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H3KMIoUBaiiTe Lencena ot 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

PerynupaHe Ha brbna Ha ckocaBaHe (Buxre cour. C)

3a u3paboTBaHe Ha CPE30BE NMOA HAaKNOH OCHOBHaTa nnoya 4
MOXe Aa bbfie HaKNOHeHa HaACHO UNK HanaBo A0 45°.
PasBuitTe BuHTOBETE 12 1 U3MECTETE OCHOBHATA Nova 4 ne-
KO N0 MOCOKA Ha pexeLLuns nncT 6.

3a HacTpoBaHe Ha TOYUHM bITIM Ha HAKNOHa OCHOBHATA NoYa
MOXe Aa bbae prKcpaHa HaACHO W Hanago Npu 0°u 45°.
HaknoHete ocHoBHaTa nnoua 4, kato otuMTaTe no ckanara 13
[0 )XenaHata nosuuusa. Haknosu noa apyry brnu Morar aa bb-
[T HaCTPOEHM C MOMOLLTA Ha bINOMEp.

Cnep ToBa U3MeCTeTe OCHOBHaTa nnoya 4 o ynop no nocoka
Ha 3axpaHBaLyua kaben.

11:38 AM
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HaTucHeTe MOHTaxHaTa nioya ¢ Bofellara ponka 5 Hanpen
KbM Mbpba Ha pexeLLua UCT U OTHOBO 3aTErHeTe BUHTOBETE
12.

MpeqnasHara NacTuHa cpeLly oTKbpTBaHe Ha pbbuetara 11
He Moxe fia bbjie U3non3BaHa NP1 CpPe3oBe MOf HaKMOH.

WU3mecTBaHe Ha ocHOBHaTa nnoua (Buxre cur. D)

Mpy pssaHe B 6bnusocT ao pbba 0CHOBHaTa nnoya 4 Moxe aa
bbae M3mecTeHa Hasag,.

PasBuitTe HaNbNHO W AEMOHTUPaKTe BUHTOBETE 12.
MoBaurHeTe ocHOBHaTa NNoya 4 1 A 3MecTeTe Taka, ue npes-
HUAT BUHT 12 1a MoXXe Aa bbaie HaBMT B 3aiHKA pe3boBM OT-
Bop 14. B 1a3u No3uLM1A BTOPUAT BUHT 12 He Ce M3NON3Ba.
lMpuUTMCHETe OCHOBHaTA NNoya 4 N0 NOCOKA Ha NO3ULIMOHKPa-
wute nanyu 15, fokato yceTuTe NpeLypakBaKe, U NnpemecTe-
T€ MOHTaXHaTa NNoya ¢ BoAeLuata pornka 5 Hanpes kbM rbpba
Ha pexeLuus nuct. Cnep ToBa 3aTerHete BUHTa 12.

PrzaHe ¢ u3mecTteHa nnoua 4 € Bb3MOXXHO CaMO NPH HAKMOH
Ha cpe3a 0°. OcBeH ToBa He Morart Aa bbaat 3nonasaxu 1
npucnocobneHneTo 3a ycnopenHo BOAEHE W pA3aHe No Abra
18 (nombnHMTENHO NpUCNocobnenue), KakTo U NpeanasHara
nnactuHa 11.

MyckaHe B ekcnnoatauus

> BHuMmaBaiiTe 3a Hanpe)XxeHUeTo Ha 3aXpaHBaLLaTa Mpe-
xa! HanpexeHueto Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa Tpabsa
[a CbOTBETCTBA Ha LaHHKTE, NOCOUEHH Ha Tabenkarta Ha
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenn ¢ 230V,
morart Aaa 6bJart 3axpaHBaHH U C Hanpexenue 220 V.

BkniouBaHe n u3kniouBaHe

3a BKNOUBaHeE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA HATUCHETE MyCKO-
BUA NPEKbCBaY 2 1 I0 3afipbXTe.

3a 3acTonopsBaHe Ha HaTUCHATWA MYCKOB NPEKbCBaY 2 npe-
MecTeTe 3acTonopsaBaLyua byToH 1 HaaACHO MNK HanABo.

3a H3KNIouBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCHeTe MyCKo-
BMA NpeKbcBay 2. AKO NyCKOBMAT NPEKbCBay 2 e 3aCTono-
peH, MbPBO ro HAaTUCHETE KPaTKOTPaHO W Cneg ToBa ro OThyC-
HeTe.

3a ja nectute eHepria, APbXTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA BKHO-
UeH caMo Koraro ro nonasare.

PerynupaHenpegsaputeneH u3bop Ha uectotata Ha
Bb3BPaTHO-NOCTbNATENHUTE ABWKEHUA

(GST 65 E/GST 65 BE)

Upes yBennuaBaHe Win HamansBaHe Ha HaTUCKa BbpXy ny-
CKOBMA NpeKbcBay 2 MoxeTe 6e3cTeneHHo a perynupare
YecToTaTa Ha Bb3BPATHO-NIOCTbNATENHUTE ABMKEHHA HA eNnek-
TPOMHCTPYMEHTA.

MpW NeKo HaTUCKaHe Ha NMyCKOBMA NPEeKbCcBay 2 yecToTara e
H1cka. C yBennuaBaHe Ha HaTUCKA HAPacTBa M yecToTara Ha
Bb3BPATHO-NOCTLNATENHHUTE [IBUKEHUA.

Korato nyckoBHAT NpeKkbcBay 2 e 3aCTONOPEH,

He e Bb3MOXHO PEryMpaHeTo Ha uecToTata Ha Bb3BparHo-
NOCTbNATENHUTE [IBHXEHMS.

C noTeHuMoMeTbpa 3 MOXeTe NPeABAPHTENHO f1d YCTaHOBHTE
Bb3BPATHO-MOCTLNATENHUTE IBUXEHUA WK 1a T U3MEHUTE
no Bpeme Ha pabota.
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Heobxopnmara uecToTa Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE [BU-
XEHMSA 3aBUCH OT KOHKPETHUTE YCMOBHS U Ce Onpeaens
Han-nobpe upes nanpobeaHe.

MpenopbuBa Ce orpaH1uyaBaHe Ha UeCToTata Npy 3anouBaHe
Ha cpesa 1 Npu paspA3BaHe Ha NacTMack 1 anyMUHUEBH
Ccnnaeu.

Mpu npogbmxUTENHa paboTa C HACKA UECTOTA Ha Bb3BPATHO-
NOCTbNATENHNTE IBUXEHNA €NEKTPOUHCTPYMEHTHT MOXE Aa
Ce Harpee CUNHO. M3BafieTe peXXeLLus IMCT M OXNAJETe eNnek-
TPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro ocTaBuTe Aa paboTv npubn.

3 MMHYTM C MaKCHMarHa uecToTa.

Yka3aHua 3a pabota

» lMpeau H3BbpLUBaHE HAa KAKBUTO U Aa e ,eHHOCTH NO
eNeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIYBaiiTe Wencena or 3a-
XpaHBaLiaTa Mpexa.

» Mpu 06paboTBaHETO HA MaNKK UMK TbHKKU AETaIHNK BH-
Haru u3nonssaiTe crabunHa noAnoXKa, Hanp. CTeHA 3a
pA3aHe (aonbnHUTENnHo npucnocobneuue).

Mpeau paspsa3BaHe Ha JbPBO, WNepnar, CTPOUTENHU MaTe-
pUaK U ip. N. NPeaBapUTENHO NPOBEPABANTE 33 HAIMUMETO
Ha MeTanHu1 NPeaMeTH, Kato MMPOHU U BUHTOBE, W NPH Heob-
XOAMMOCT [ OTCTpaHsABaKTe.

PaspnasBaHe ¢ npobusaue (Buxre dur. E)

» Nlonycka ce pa3psA3BaHe ¢ npobuBaHe fa ce U3BbpPLUBA
CaMo NpU MeKH MaTep1anu, Kato AbpBo, TMNCKapTOH
unu ap. n.! He ce onuTBaiiTe aa paspasBare ¢ npobusa-
He MeTanu!

Mpu pa3pA3BaHe ¢ NpobuBaHe U3Non3BanTe CaMo KbCH pexe-
LW nucToBe. Pasps3BaHeTo ¢ NpobuBaHe € Bb3MOXHO Camo
Npu bbA Ha ckocABaHe 0°.

MocTaBeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA Ha AieTaina ¢ NpeaHna pbo
Ha OCHOBHaTa nnoya 4, 6e3 pexeLuaT nucT 6 fa ro Jonupa u
cnef ToBa ro BKoueTe. MNpu eNeKTPOUHCTPYMEHTH C Perynu-
pyema yecToTa Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHHTE ABMXEHHA
yBENuueTe uecTorara fiokpam. [PUTUCHETE eNeKTPOMHCTPY-
MEHTa 3[1paBo KbM AeTaina v 6aBHO BpexeTe pexeLns nucT
B Hero.

Korato ocHoBHata nnoua 4 gonpe aetanna c Lanara cv no-
BbPXHOCT, NPOABbMKETE PA3AHETO NO IMHUATA Ha Cpe3a.

Mpucnocobnenune 3a ycnopeaHo BoAeHe H pA3aHe No
Kpbrosa Abra (aonbnHuTenHo npucnocobnexue)

Mpy paboTa ¢ NpMCNoCcobNeHNETO 3a yCNopeaHO BOAEHE U
pA3aHe No KPbrosa Abra 18 (fonbnHuTeNnHo npucnocobne-
HWe) AebennHara Ha cTeHaTa Ha pa3pA3BaHUA eTakn Moxe
Aa e Hain-mHoro 30 mm.

YcnopeaHu cpesose (BuxTe thurypa F): Passuiite BUHTa 17 1
BKapaWTe NUHMATA Ha NPUCMIOCODNEHNETO 3a YCMOPEAHO BO-
[eHe npes3 HanpaenABaLL1Te 0TBOPH 16 B OCHOBHATa nnoua.
Kato oTumTate CTOAHOCTTa N0 BLTPELLHKUA Pbb Ha OCHOBHaTA
NNoua, yCTAaHOBETE HA CKanara XenaHoTo PasCTOAHKE MEXAY
BOZeLLaTa IMHKA 1 IMHUATA Ha cpe3a. 3aTerHeTe 3acTonops-
BaluA BUHT 17.

Cpe3oBe o Kpbroea bra (Buxrte durypa G): MNocrasete 3a-
cTonopsBaLyuaA BUHT 17 oT Apyrarta cTpaHa Ha npucnocobne-
HWETO 3a YCMopeaHo BofieHe. BkapaiTe nuHUATA Ha

npucnocobneH1eTo 3a ycnopenHo BOLEHE Npe3 HanpaBnsBa-
LuTe oTBOPM 16 B 0OCHOBHATa Nnova. B ueHTbpa Ha Abrata
npobuiite oTBOp. BKapaiite Bbpxa Ha LeHTbpa 19 npes Bb-
TPeLIH1A 0TBOP HA NPMCNOCOBNEHNETO 3a yCNOPEAHO BOiEHE
B NpobuTHsA 0TBOP. KaTo oTuMTaTe No BLTPELLUHUA Pbb Ha oc-
HOBHaTa Noua, yCTaHOBETE Ha Ckanarta XenaHua paguyc. 3a-
TerHeTe 3aCcTonopABaLYMA BUHT 17.

Oxnaxaaio-cMa3Balla TeYHoCT

3a1a npeaoTBpaTUTE NPerpsaBaHe Npu paspa3BaHe Ha MeTa-
N, TPAOBA Aa HaHeceTe OXNaXaalllo-CMa3Balla TeUHOCT Mo
NPOAbMAXXEHUE HA NMHUATA Ha PA3aHe.

MopabpxaHe U cepBU3

MopabprkaHe U NOUUCTBaHE

» Mpepu M3BbpLIBaHE HAa KAKBHTO U 2 € AHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTa H3KNIOUBaiiTe Lencena ot 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

» 3a pa paborute kauecTBeHo 1 6esonacHo, noaabpKaii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTa U BEeHTHNALIMOHHUTE OTBOPH
YHCTH.

PenoBHO nouncTBalTe rHE3/10TO 3a 3aXBallaHe Ha pexelLuTe
NUCTOBE. 3a LieNTa AEMOHTUPANTE PEXELLMA UCT U CTPbCKaN-
T€ NONenHanuTe CTPYXXKKU Upes 1eKo NoUyKBaHe BbpXY CTa-
BunHa ocHoBa.

CHMNHOTO 3aMbPCABAHE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA MOXe Aa 40-
Befie 0 HAPYLUEHA Ha (DYHKLMOHMPAHETO My. 3aTOBa He
paspA3BaiTe OTAOMY UMK B TaBaHHa NO3ULIMA MaTepUaNH,
KOWTO OTAENAT roNAMO KONUUECTBO CTPYXKH.

» [pu eKCTpeMHO TeXKKH pPaboTHH ycnoBusA ce cTapaiite
BHHaruM fja M3non3pare acnupauuoHHa cuctema. Pegos-
HO NPOAYXBaiTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPH W NON3Baii-
Te fie(heKTHOTOKOB NpeanaseH npekbcsay (PRCD).
MNpw 0bpaboTtBaHe Ha MeTanK No BLTPELLHOCTTA HA eNnek-
TPOMHCTPYMEHTA MOXe [la Ce OTNIOXM TOKONPOBEX/ALLL
npax. ToBa MOXe Aia HapyLLK 3alLWTHATA U30MALMA Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA.

MepuognuHo cMasBaiTe BoeLLaTa Ponka 5 ¢ efHa kanka Ma-
LIMHHO Macno.

PenoBHo npoBepABaiTe BogeLLata ponka 5. AKo e UsHoceHa,
1A TpAbBa Aa bbie 3amMeHeHa B 0TOPU3NPaH CePBH3 3a eNnek-
TPOMHCTPYMEHTH Ha boLw.

Koraro e HeobxopiMma 3aMsiHa Ha 3axpaHBaLyys kaben, Ta
TpAbBa 1a Ce 3BbPLLM B OTOPU3HUPAH CEPBU3 3 ENIEKTPOUH-
CTpyMeHTH Ha boLw, 3a fia ce 3ana3u HUBOTO Ha besonacHocT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBus U TeEXHUYECKH CbBETH

OTroBopH Ha BbIIPOCHTE CY OTHOCHO PEMOHTA U MOALAPBXKATa
Ha Balums npogyKT MOXeTe fia NOMyunTe OT HallWUA CEPBU3EH
otzien. MoHTaXHW UepTexu U MHAOPMaLKs 32 Pe3epBHU uac-
T MOXeTe i HaMepHTe CblLO Ha aApec:
www.bosch-pt.com

EKMMbT Ha BoLw 3a TEXHUUECKH CbBETH M MPUNOXKEHHUS Le OT-
TOBOPM C YAA0BONCTBME Ha BbNPOCHTE BM OTHOCHO HalwnTe
NPOAYKTH W [IOMbHUTENHUTE NPUCTIOCODNEHNA 3a TAX.
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Mons, npu BbNPOCH 1 NPH NOPbUBAHE Ha PE3EPBHU UaCTH BH-
Haru nocousante 10-UMdpeHns KaTanoxeH HoMep, U3NUCaH
Ha Tabenkara Ha ypesa.

Pobept bow EOO[] - Bunrapua

bow Cepsus LieHTbp

[apaHLMOHHM 1 3BbHrAPAHLMOHHM PEMOHTH
byn. YepHu Bpbx 51-b

FPI busHec ueHtsp 1407

1907 Codua

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

BbpakyBaHe

Cornef onasBaHe Ha OKO/HaTa CPefia eNEKTPOUHCTPYMEHTBT,

[LOMb/HUTENHUTE NPUCTIOCOBNEHUs U ONakoBKaTa TpAbBa fia

bbaat noanoxexu Ha noaxoasLLa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO

13MON3BaHe Ha CbbPXaLLUTE Ce B TAX CYPOBUHMU.

He 13xBbpnsiiTE ENEKTPOUHCTPYMEHTH NpK bUTOBUTE

oTnagbum!

Camo 3a cTpanu oT EC:
CbrnacHo EBponeicka gupekT1Ba
2012/19/EC oTHoCHO M3ns3na ot ynotpeba
€NeKTPUUEeCKa U eNnekTPOHHa anaparypa u
YTBbPXAABAHETO i KATO HALMOHAMEH 3aKOH
€/1EKTPUUECKUTE W ENEKTPOHHH YCTPOHCTBA,
KOWTO He MOraT J1a Ce U3MOoN3BarT NoBeye,

TpAbBa ja ce cbbupar oTaenHo 1 Aa bbaat nognaraHu Ha nog-

xoAAWa npepaboTka 3a 0Mon30TBOPABaHE Ha ChbpXKaLLuTe

Ce B TAX CYPOBUHMU.

MpaBara 3a U3MeHeHHUA 3ana3eHu.

MakenoHCKH

Be3beaHOCHH HanOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6e3beaHoOCT 3a
€NeKTPUUHKTE anapaTi

m NPEQYNPEOYBAHE Mpountajte ru cute
HaNOMEHH W yNaTcTBa 3a

be3bepHOCT. [peLLKUTE HACTaHaTH Kako pe3ynTar ofl
HENPUAPXKYBatbe A0 6e30eaHOCHUTE HANOMEHU W ynaTcTea
MOXe [1a Npeu3B1KaaT eNeKTpUUeH yaap, noxap 1/unu
TELLKM NoBpeau.

3auyBajte ru 6e3bejHOCHUTE HANOMEHH U YNaTCTBa 33
KOpPHCTElbe H 32 BO MAHUHA.

MouMOT ,.eneKTpUUeH anar” Bo HanoMmeHwTe 3a beabegHocT ce
O[lHeCYBa Ha €NEKTPUYUHM anapaTu LUTO KOPUCTaT CTpyja (co
CTpyeH kaben) v enekTpMUHM anapary LWTo KopucTaTt batepuu
(be3 cTpyeH kaben).
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be3bepHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NpocTop cekorai Heka bupe uuct uaobpo
ocBeTneH. HeypenHUOT U1 HeocBeTneH paboTeH
NpOoCTOp MOXe [ I0BEAE A0 HECPEKU.

> He pabotete co eneKTPHUHKOT anapar Bo OKONHHA
Kafie NOCTOH ONACHOCT O eKCNNO3Hja, kage UMa
3ananuBu TEYHOCTH, rac UMK NpawKHa. EnekTpuuuTe
anaparv co3fiaBaar UCKpH, KoM MOXXE [1a ja 3ananar npaera
WnY napearta.

» [ipxxeTe ru Aeuara U Apyrure NMUa nopanexy 3a Bpeme
Ha KOPHCTEeHETO Ha eNeKTPHYHKOT anapar. [Jokonky
HeLwTo By ro nonpeun BHUMaHUETO, MOXeE Aa ja u3rybute
KOHTpONata Haj ypeaor.

EnekrpnuHa 6e3beaHoct

» pUKNYUOKOT Ha eNeKTPUUHMOT anapar Mopa Aa
0AroBapa Ha NPHKNYYOKOT BO SUAHATA 103HA.
MpuKNy4oKOT BO HUKO]j Cyuaj He CMee fa Ce MeHyBa.
He ynotpebyBajre npeknuHyBau co agantep 3aeaHo co
3a3eMjeHHOT eNleKTPUUEH anapar. HeMeHyBatbeTo Ha
NPEKUHYBAYOT M COOZIBETHUTE SUAHW J03HM FO HAMa/yBaaT
PU3UKOT Off ENEKTPUUEH yAap.

» U3berHyBajTe M3HUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHUTe
NOBPLUKHH Ha LEBKH, PaAnjaToOPH, WNOpeT U
tprxuaepu. NocTou 3roneMeH pUanK of] ENEKTPHUUEH
YAap, IOKONKY BalueTo Teno e 3asemjeHo.

> EneKTpuuHHTe anapatu ApKeTe rM NoAaneKy oA A0XKA
W Bnara. HaBneryBareTo Ha Bofja BO €N1eKTPUUHKOT
anapar ro aronemMyBa PU3UKOT Off eN1EKTPUUEH yaap.

» He ro kopucTute kabenot 3a Apyra HameHa, 3a ja ro
HOCHTe eNneKTPUUHHUOT anapar, 3a a ro 3aKauuTe Wnu
[laro BneyeTe NPUKNYYOKOT Of SUAHATa f03HA. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa oA TONNHHA, Macno, 0CTPH
paboBu HNK NOABHKHUTE KOMMOHEHTH Ha ypepoT.
OLUTETEHHUOT UMK CBUTKAH Kaben ro aronemyBa PU3HKOT 3a
eNeKTPUUEH yaap.

» [10KONKY CO eNneKTPHYHUOT anapar paboTute Ha
0TBOpEHO, KOpUCTETe CaMo NPOAONKEH Kaben wTo e
norofieH 3a KOpHCTekbe Ha HaABOPELLEH NPoCTop.
KopucTereTo Ha coofiBETEH NPOAOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO 0 HaMaslyBa PU3UKOT Off €NIEKTPUUEH yaap.

» [10KONKY KOPMCTEHETO Ha eNeKTPUUHHUOT anapar Bo
BNaXKHa OKONMHa He MoXe fia ce H3berHe, Kopucrete
3alITHTEH ypeA co AudepeHuMjanHa cTpyja.
YnoTpebara Ha 3alTUTHUOT ypes co AudepeHLjanHa
CTPYja ro Hama/nyBa pU3UKOT Off €N1IEKTPUUEH yaap.

besbegHocT Ha nuua

> buaete BHHMaTeNHH Kako paboTute U pasyMHO
KOPHCTETE ro eneKTPUUHKOT anapart. He kopuctete
eNeKTPHUYHH anapaTH, AOKONKY CTe YMOPHH UMK Nog,
BNMjaHHe Ha ApOra, anKoXON UMK NeKOBH. EfeH MOMeHT
Ha HeBHUMaHKe NPy ynotpebara Ha enekTPMUHKOT anapar
MOXe [1a J0BE/IE [0 CEPUO3HH NOBPEQH.

» HoceTe 3aluTHTHA ONPeMa M CEKOralu HoceTe 3aluTHTHH
oumna. HocerbeTo Ha 3allTUTHA ONPeMa, Kako Ha np.Macka
3a npas, 06yBKM 3 3aLUTHTA Of NIU3Tatbe, 3ALUTUTEH LNEeM
WY 3aLLTMTa 3a CYXOT, BO 3aBUCHOCT Off BULOT U
NpUMeHaTa Ha enekTPUUHKOT arnapar, ro HamasnyBa
PH3KKOT OfI NOBPEM.
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» U3berHyBajTe HeKOHTPONUPAHO KOPUCTEbE HA
anaparure. Ocurypere ce, ieKa € HCKNyueH
eNeKTPUUHMOT anapart, npep Aa ro NPUKNy4uTe Ha
HanojyBatbe co CTpyja H/unu Ha 6atepuja, npea aa ro
3emeTe WnK1 HocuTe. [LOKOMKY NP1 HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBu/e NPCTOT Ha NPEKUHYBAYOT UK CTe
ro NpUKNyunne ypeaoT A0AeKa e BKIYUeH Ha HanojyBatbe
CO CTpYja, 0Ba MOXE fia NPear3B1Ka Hecpeka.

> U3BapgeTe rv anatute 3a noAecyBatbe UK KNy4YeBUTe 3a
3awpadysatbe, Npea Aa ro BKNy4YHTe eneKTPHUHHOT
anapar. [JoKo/iKy UMa anar Unu Knyy Bo HeKoj o AenoBuTe
Ha ype/IoT LITO Ce BPTaT, 0Ba MOXe [1a /I0Be/ie [0 NOBPeaM.

» U3berHyBajTe abHOpManHo ApXKetbe Ha TeNoTo.
3acTaHeTe BO CHrypHa nonox6a 1 nocTojaHo apxere
paMHoTexa. Ha Toj HauuH Ke Moxe nofiobpo Aa ro
KOHTpONUpare enekTpuyHUOT anapat BO HeoueKyBaH!
CUTYyaLuH.

» Hocete coopseTHa obneka. He HoceTe wupoka obneka
unu HakuT. Tpruete ja kocata, obnekara u pakaBuLuTe
nopanexy o NoABHXXHUTe AenoBH. [lecHata obneka,
HaKWUTOT UMW [joNraTa Koca MoXe Aa ce 3adaTar of
MOLBIKHUTE [1EN0BHU.

» [lokonky Tpeba Aa ce HHCTanupaar ypeau 3a
BLUIMYKYBak€ NpaB, 0CUrypeTe ce fieKa THe NPaBHUHO
ce NPUKNYUYEHH U NPUKNAZHO Ce KOPHCTaT.
KopuCTetbeTo Ha BLUMYKYBauU 3a Npas He ja HamanyBsa
0NacHoCTa of} Npas.

Kopucretbe 1 pakyBame o eNeKTPHUHUOT anapar

» He ro npeontoBapyBajre ypepot. Kopucrere ro
COOABETHHOT eNeKTPHUEeH anapar 3a Bawara pa6ora.
Co COOfIBETHMOT eIEKTPUUEH anapar ke pabotute
nofobpo 1 NOCUrypHO BO 3a[1a€HMOT IOMEH Ha paboTa.

> He KopucTeTe ro eneKTPHUHKOT anapar, OKONKY HMa
AetheKTeH NpeKHHyBay. AnaparoT Koj NoBeKe He MoXe
[ Ce BKNyuM UMK UCKNYuM, ja 3arpo3yBa beabeaHocTa v
Mopa /ia ce nonpasu.

> W3Bneuere ro npuKNyuoKoOT O SUAHATA O3HA U/UNK
n3Bapgerte ja batepujara, npea aa ru cMeHuTe
NOCTaBKUTE Ha YPEAOT, ia ' 3aMeHUTe AeNOBUTE UK
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. OBue Mepku 3a
npeaynpeayBatbe ro CNpeyyBaar HEBHUMATENHWOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» YyBajte r1 nopaneky og aocdaror Ha Aeua
€NeKTPUUHHUTE anapaTi Kou He I Kopuctute. OBoj
ypep He CMee 2 ro KOPHUCTAT NULA KOH He ce
3ano03HaeHu CO HEro HNM He r'M UMaaT NPOUNTaHO OBHE
ynarcrBa. EnektpuunuTe anaparti ce onacHu, JOKONKY
KOPHMCTAT HEMCKYCHU L.

» OppXKyBajTe MM rPUKNUBO eNEKTPUUHUTE anapaTH.
NpoBepete Aanu NoABMWKHUTE AeNO0BH DYHKLUOHHPaAAT
6ecnpeKopHo U He ce 3arnaBeHy, Aanu ce CKPLIEHH HNKU
OLUTETEHH, LUTO MOXe A ja nonpeun dyHKUMjaTa Ha
eneKkTpuuHWOT anapar. lMonpaseTte ru owTeTeHnTe
[enoBH Npej KOPHCTEtbeTo Ha ypepaoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa NPHUUMHA ja UMAaT BO NOLLIO OfPXKYBaHHTE
€NeKTPUYHHM anapatu.

11:38 AM

> Anatot 3a ceuetbe OAPKYyBajTe ro 0CTap H UKCT.
BHWMATENHO OfPXKyBaHUTE anaTy 3a Ceuetbe Co OCTPH
paboBK 3a ceuerbe NoMarnky ce 3arnaByBaar U CO HUB
nonecHo ce pabory.

» KopucTeTe r1 eneKTpHUHUTe anapaTu, onpemara,
[OfaTOLHTE 32 anaTHTE HTH. BO COrNacHOCT CO 0Ba
ynarcrBo. [puroa 3emete ru Bo 06sup pabotHute
YCNOBH 1 iejHOCTa WwTo Tpeba aa ce U3BpLIK.
KopHCTerbeto Ha enekTpUUHK1 anaparty 3a Apyra ynotpeba
OCBEH HaBefeHaTa MOXe [1a 10Befle 10 ONaCHM CUTYaLNK.

Cepsuc

» MonpaBkaTa Ha BawHoT enekTpuueH anapar cmee ga
6uae U3BpLIEHA CaMO OA CTPAHA Ha KBaNU(UKYBaH
CTPyYeH nepcoHan H CaMo CO KOpPUCTetbe Ha
OPUrMHANHK pe3epBHH AenoBH. CaMo Ha TOj HAUMH ke
bunete curypHu Bo be3benHOCTa Ha ENEKTPUUHMOT
anapar.

be3beaHoCHM HanomeHH 3a Y6oAHH NUNK

» [lpXeTe ro ypepoT 3a H30NHPaHUTE NOBPLUHHH Ha
pauKuTe, [OKONKY BPLIMTE paboTH Kafe anaToT WTo ce
BMeTHYBa MoXe f1a Haufie Ha CKPHEHH eNeKTPHYHH
Kabnu unu concTBeHHOT CTpyeH Kaben. KoHTaKToT co
CTPYjHMOT Kaben MoXe MeTanH1Te eN0BH Ha ypenoT Aa T4
CTaBY N0f HaroH 1 [1a BOBEE 10 eNeKTPUUEH yaap.

» [InaukuTe apXKeTe r1 NoAaneKy og noneto Ha pabora co
y6oaua nuna. He nocerajre nog aenor wro ce
o6pabotyBa. [10KONKY [10jfieTe BO KOHTAKT CO IMCTOBMTE
3a MUa NoCToM ONacHOCT Ofl NoBpesa.

» [loKONKy e BKNyueH, He ro BofieTe eNeKTPHUHHOT
anapat AUPEeKTHO KOH AenoT LTo ce OGPHGOWBH. NHaky
NOCTOU ONACHOCT OA NOBPATEH yaap, AOKONKY anatoT WTo
Ce BMETHYBa Ce 3arfnaBu BO ENOT LLUTO Ce 06pa6OTyBa.

> BHumaBajTe Ha Toa, OCHOBHaTa nnouva 4 aa buge
crabunHa npu ceuereTo. CBUTKAHUOTIUCT NUNa MOXe fia
Ce CKpLUM UMK f1a A0BeE A0 NOBpaTeH YAap.

> Mo 3aBpuIyBae Ha paboTHHOT NpoLiec uCKNyueTe ro
€NeKTPUUHKOT anapar 1 U3BneyeTe ro NMCTOT 3a Nuna
AYpH 0TKaKo Ke 6uae Bo cocTojba Ha MupyBame. Ha 10j
HauuH ke u3berHete noBparteH yaap 1 ke Moxe besbeaHo
[ia ro 0CTaBUTE ENEKTPUUHMOT anapar.

»> KopucreTte camo HeoWTEeTEHH, 6ecnpeKopHu NUCTOBH
3a nuna. VIcKpuUBEHUTE UMK HEOCTPU TMCTOBM 3a NUNA
MOXe ia Ce CKpLuaT, Aa anjaaT HEratTMBHO Ha CEYEHETO
WNKU a NPean3BUKaat NoBpaTteH yaap.

» Mo ucknyuysatbeTo He ro 3aKouyBajTe NUCTOT 3a NUna
€O CTPaHMYHO NPHUTUCKaeE. [IUCTOT 3a NUNa MOXe fAa ce
OLLUTETH, CKpLIKX UNu fa npean3BUKa NOBPATEH yaap.

> Kopucrere cooaBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a fia
Y NPoHajpeTe CKPUEHHTE eNEeKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHpajTe Ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTue 3a
cHabpyBate co eneKkTpUuHa eHepruja. KoHTakToT o
€1EKTPUUHM Kabnu MoXe f1a I0BEAE A0 NOXap 1
eneKTpuueH yaap. OLTeTyBatbeTo Ha racoBOf0T MOXeE Aa
[0Befe [0 eKCnnosuja. HaBneryBarbeto BO BOAOBOAHH
LieBKM NPean3BMKYBa OLUTETYBAE UMK MOXE f1a
Npeau3Bu1Ka eNEKTPUYEH yaap.
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» 3auBpcreTe ronapueto wro ce 06paborysa. [[okonky ro
3aLBPCTHTE CO YPer 3a 3aTerHyBatbe UMK MEHreMe, Torall
napueto LTo ce 0bpaboTyBa ce ApXKM NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

» MNouekajTe foAieKa eNeKTPHUHKOT anapar cocema He
npekuHe co pabora, npea fa ro TprHeTe HacTpaHa.
Anator o ce BMETHYBa MOXe fia ce bnoki1pa 1 aa aosesie
10 rybetbe KOHTPONA Hafl ypenor.

OnKc Ha NPou3BOAOT U MOKHOCTA

MpouuTajTe ru cCHTE HANOMEHH H ynaTcTBa
3a 6e3begHocT. [peLLKUTE HAacTaHaTH Kako
pesynTaT o7 HenpUaPXyBatbe 10
6e36eHOCHUTE HAaNOMeHH W YNaTCcTBa MOXe
[ Npeau3BKKaaT enekTpUUeH yaap, noxap
W/VNK TELLKK NOBpeau.

Be monume oTBOpETE ja NpeknoneHarta CTpaHnLa co Npukas
Ha eNeKTPUUHKOT anapar, 1 iPXKETE ja OTBOPEHa 1ofieKa ro
unTaTe ynarcTaoTo 3a ynotpeba.

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

ENeKkTpUuHKMOT anapar e HaMeHeT 3a ceuetbe Bo PBO,
nnacTuKa, metan, Kepamuyku NNOYKU U T'yMeHHU MaTepMjaﬂM
Ha cTabunHa nognora. Toj e NOroaeH 3a NpaBu U KPHUBK
pes30BK NOf, 3aKOCEHH arnu 1o 45°. BuumaBajTe Ha
be3beHOCHMTE HANOMEHH 3a NuNa.

TeXHHuUKH nopaToun
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WUnycrtpayuja Ha KOMNOHEHTH
HymepupateTo Ha CNMK1TE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPUKA30T Ha eNEKTPUUHKTE anapaTyi Ha rpaduukata
CTpaHuLa.

1 Konue 3a hvKcMparbe Ha NPeKMHYBAYOT 3a

BK/yuyBatbe/UCKNyuyBatbe

2 [peknHyBau 3a BKyuyBatbe/UCKNyuyBatbe
Konue 3a nogecyBsatbe Ha bpojoT Ha yaapu
(GST 65 E/GST 65 BE)
OcHoBHa nnova
Bopeuku Banjak
JIuCT Ha nunata*
3aluTHTa Off CNyyaeH KOHTAKT
Pauka (M30nupaHa NoBpLUMHA Ha ipLUKATa)
OpBpTyBay
10 Jloct3a noauratbe
11 3awTnTa of KUHerbe*
12 Wpad (2x)
13 Ckana Ha 3aKoceHu arnu
14 OtBop co HaBoj
15 3anuy 3a N03ULUMOHUPatbe/03HaKK
16 Bopgunka 3a napanenHuoT rpaHUuH1K
17 Llpad 3a 3aKknyuyBarbe Ha NapanenHuoT rpaHUUHKK*
18 [apaneneH rpaHAYHKK CO TPKaneseH cekayu*
19 BpB 3a LeHTpHUparbe Ha TPKaNe3HUOT cekau *

*OnuwaHata onpema npUKaXaHa Ha CMKHTe He e Aen of
craHpapaHuot o6em Ha ucnopaka. KomnneTtHata onpema Moxe Aa
ja Hajpete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

w

O 00 ~NO A

YbopaHa nuna GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
Bpoj Ha aen/aptukn 3601E091.. 3601E092..
KoHTpona Ha bpojoT Ha BpTexu - °
HomuHanHa jaunHa w 400 400
M3neaHa Mok w 230 230
Bpoj Ha ynapu Bo npaseH o ngy mint 3100 500-3100
Ynapu MM 18 18
Makc. inabounHa Ha pesot
- BOApPBO MM 65 65
— BO anyMUHUYM MM 12 12
- BO UeNuK (HenerupaH) MM 3 3
Aron Ha ceuetbe (NeBo/[ecHO) Makc. ° 45 45
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,7 1,7
Knaca Ha 3awTmTa [o]/1 @/

Moparouure Baxar 3a HomuHaneH Hanow [U] og 230 BonTu. OBKe NOAATOLM MOXKE 12 OTCTanyBaar NPy PasniyHK HanoHK, BO 3aBUCHOCT 07} U3Befbata

BO OAHOCHaTa 3eMja.

Bosch Power Tools
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Wudopmanuu 3a 6yuaBa/subpauun

BpenHocTuTe Ha emucuja Ha byyaBa oapesieHn BO COrnacHoCT
coEN60745-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha YpefoT, OLEHeTO cO A, TUMMUHO U3HEeCYBa:
HWBO Ha 3ByueH nputUcok 81 dB(A); HMBO Ha 3BYUHa jaunHa
92 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

Hocerte 3awruta 3a cnyxot!

BKynHuTe BpeHOCTM Ha BUDpaLMK a;, (BeKTOpCKK 360p Ha
TPUTE HACOKM) M HECUTYPHOCT K 1afleHH Ce BO COTMacHOCT CO
EN 60745:

Ceuetbe Ha Wwnepnnova: a, =2,5m/s?, K=1,5m/s?,
Ceuetbe Ha MeTaneH nnex: a, =3,5 m/s2, K=1,5 m/s2.
HuBOTO Ha BUBpaLMK HaBeieHO BO OBME yNnaTcTBa e
M3MepeHo Co HopMMpaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXe Aa ce KopUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
€eNeKTPUUHKTE anapaTtu. McTo Taka MoXe Aia Ce NPUNarofu 3a
npeABpemMeHa NpoLeHa Ha ONToBapyBambEeTO CO BUDpaLUK.
HaBezieHOTO HUBO Ha BMBPaLMK e 32 0CHOBHATa NPUMEHa Ha
€NeKTPUYHKOT anapar. [JoKonKy eneKTpUUHNOT anapar ce
KOPWCTH 33 ipYrv NPUMEHH, CO Pa3NWuHa onpema, anatot
LUTO ce BMETHYBA OTCTanyBa Of, HOPMUTE UMK HEOBOMHO Ce
OLPXKYBa, MOXeE Aia OTCTarnyBa HUBOTO Ha BUbpaLuu. OBa
MOXe 3HAUNTENHO [ja ro 3roNeMu ONTOBapyBaHeTo CO
BUOpaLMM BO NEPUOAOT Ha LLENOKYNHOTO paboTetse.

3a npewuyn3HO oapeayBatbe Ha ONTOBAPYBaHETO CO
BUbpaumu, Tpeba fja ce 3eme Bo 00SHUP W NepPUOAOT BO KOj
YPEeLOT € UCKNYUEeH UNK eABaj paboTK, a He BO MOMEHTOT Kora
€ B0 ynotpeba. OBa MoXxe 3HAUMTENHO A1a FO HaManu
ONTOBapyBar-eTO CO BUDPALMK BO NEPHUOLOT Ha LIENOKYNHOTO
pabortetbe.

YTBpAEeTe r1 AONONHUTENHUTE MepKM 3a besbenHocT 3a
3aLUTMTa HA KOPMCHUKOT Of BNWjAHUETO Ha BUOpaLMUTE, Kako
Ha Np.: OAPXKYBA]jTe M BHUMATE/HO eNEeKTPUUHUTE anapatk U
anartoT 3a BMETHYBatb€, OAPXKYBajTe ja TONNMHATA HA
[LNaHK1TE, OpPraHn3MpajTe ro TeKoT Ha paboTarta.

M3jasa 3a coobpasnocr (€

M3jaByBame Ha concTBeHa OArOBOPHOCT, AeKa NPOM3BOLOT
ONMMLLAH BO ,, TEXHWUKHM NOAATOLM " COOMIBETCTBYBA Ha CHUTE
npumMeHnuBK oapendu o aupektusute 2011/65/EU, oo
19. anpun 2016: 2004/108/EC, on 20. anpun 2016:
2014/30/EU, 2006/42/EC BKNyUYUTENHO HUBHUTE U3MEHU U
e coobpaseH co cnegHuTe Hopmu: EN 60745-1,
EN60745-2-11,EN 50581.

TexHWuka jokymeHTalnja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Sflo Y el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

MoHTaxa

» Mpep 61uno kakBa HHTEPBEHLHjA HA @NEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuerte ro CTpyjHHOT NPUKNYUOK 07,
SHOHaTa 103Ha.

BMeTHyBaI'bEISHMEHa Ha NUCTOT 3a NUNaTa

» Mpy1 MOHTaXa Ha NUCTOT OA NHNaTa HOCeTe 3aLUTUTHH
paKaBuum. [Tpy JONMpParbe Ha IMCTOT 3a NWnaTa NocTou
0nacHocT o noBpefa.

WU360p Ha nucT 3a nunara

MpernenoT co NpenopayaHuTe NMCTOBM 3a WA Ke HajieTe Ha
KpajoT Ha 0Ba ynarcTeo. MocTasyBajTe CaMo NUCTOBUTE 3a
MUMa Co Ceunno co efeH 3aobnex aen (T-ceunno). NiucToT 3a
nunata He Tpeba fia buae NoAoNr OTKONKY LUTO € NoTPebHo 3a
NPeBUAEHHUOT pes.

3a ceuetbe Ha TECHW KPUBH TIMHWM KOPUCTETE TECEH NIUCT
nuna.

MocraByBae/3aMeHa Ha ceuunoto (Buau cnuka A)

OnabageTe rv 3aBpTkuTe 12, Ce AOAEKA MOHTAXHATa Nnoua

€O BOLIEUKMOT Banjak 5 Moxe f1a Ce ABUXM HaHa3ag,.

© Craserte ro oABpTYBauoT 9 0 ropHaTa CTpaHa Bo N0CTOT
3a nogurare 10 1 BpTeTE 0 OKONY 3 — 4 BPTEXU BO
CNPOTUBHA HACOKa Ha CTPeNK1UTe Ha YUaCOBHUKOT.

® [locTaBeTe ro IMCTOT 3a NNaTa 6 HaNnPeuHo KOH NpaBeLoT
Ha Ceuetbe BO 10CTOT 3a noAuratbe 10.

© CBpTeTe ro IMCTOT 3a N1narta 6, Taka WTo Ha3abyBareTo
Ke noKaxyBa BO NPaBeLoT Ha ceuetbe. MaBneuete ro
NIACTOT 3a Nunata 6 Manky Hagony oAeKa He Ce BKNOMM.

@ CraBeTe ro 0BPTYBaY0T 9 OfI FOpHaTa CTPaHa Bo 10CTOT
3anogurarbe 10 v BpTETE 1o BO HACOKA Ha CTPENKUTE Ha
UACOBHUKOT, Ce AIofieka NUCTOT 3a N1na 6 ce iuKeupa.

lpUTMCHETE ja MOHTaXHATa N0Ya CO BOAEUKMOT Banjak 5
HaHanpef KOH 3aAHaTa CTpaHa Ha IUCTOT 3a N1na v 3aTerHete
'Y 3aBpTKUTE 12 NOBTOPHO.

» MpoBepete Aanu e crabunex nucTot 3a nuna. labaso
MOCTaBEHMOT /IUCT 3a NWNa MOXe Aa UCMaJHe W ja Be
noBpeu.

3a jia ro M3BaguTe NACTOT 3a NUNa, nocTanete no obpareH

pepocneq.

3awTuTa oa KuHewe (Buau cnuka B)

3aluTurara of KuHetbe 11 (onpema) Moxe fja Cpeun KuHerbe
Ha ropHara noBpLUMHA NPH CeUekbe Ha APBO. 3alTUTara o
KMHEtbe MOXe [1a Ce UCKOPUCTH CaMo 3a OfiPEEHH TUMOBH Ha
NIMCTOBM 3a NMNa ¥ CamMo NPH aron Ha ceuerbe o 0°.
OcHoBHara noua 4 npu CeuereTo CO 3alLTUTA Off KUHEHbE He
CMee 1a Ce NOMECTH HaHa3a/ BO bnn3nHa Ha KpaesuTe.

[puTHCHETe ja 3awTKTaTa of KuHerbe 11 of fony KOH
OCHOBHata nnova 4.

BwmyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

» paBTa of MatepujanuTe Kako Ha np. cnoesu 6oja, Hekou
BM0BM IPBO, MUHEPANH 1 MeTan Moxe Aa buae WwretHa no
371pagjeTo. [loNUPatbeTo UMK BAMLIYBAHETO HA TaKBaTa
npaB MOXe [1a NPeAM3BMUKa aNeprucku PeakUmum u/unu
3abonyBatba Ha AMLIHKTE NATULUTA HA KOPUCHUKOT UMK
nvuarta BO OKOMMHara.

160992A2BY|(21.1.16)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-271-005.book Page 61 Thursday, January 21,2016 11:38 AM

OfpeaeHn UeCTUUKY NPaB Kako Ha np. npas of, Aab unu

ByKa BaxaT Kako kaHLeporeH1, 0cobeHo JOKOMKY ce BO

KoMbMHaLMja CO AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (XpoMmar,

CpepcTBa 3a 3alTUTa Ha ApBo). Matepujanute WwTo

coapxar asbect Moxe aa brupat 0bpaboTyBaHu camo of

CTPaHa Ha CTPYYHM 1La.

- [orpuxeTe ce 3a 406pa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCetbe Ha Macka 3a 3aLUTHTa Npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHWMaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucy Ha Balwata 3emja 3a

MaTepujanort Koj ro obpabotysare.

» U3berHyBajte cobupate npas Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa necHo MoXe Aa ce 3ananu.

Ynotpeba

BupoBsu ynotpeba

» Mpep 61uno kKakBa HHTEPBEHLHjA HA @NEKTPUUHHOT
anapar, U3Bneuerte ro CTpYjHHOT NPUKNYUOK 0/,
SHAHaTa 103Ha.

MopecyBatbe Ha 3aKoceHHOT aron (Buau cnuka C)
OcHoBHata nnoua 4 Moxxe Aa ce NOAECH 3a 3aKOCEHW Pe30BU
A0 45° HaleCHO UNK HaneBso.

OnabageTe rv 3aBpTkUTE 12 M NPUTMCHETE ja OCHOBHATA
nnoya 4 necHo BO NpaBeL, Ha NCTOT 3a nuna 6.

3a nogecyBatbe Ha NPeLU3eH aron Ha Koco Ceuetbe,
OCHOBHaTa NNoya o/ iecHata 1 neBata CTpaHa MMa TOUKM 3a
BKnonyBarbe Ha 0°u 45°. HaaneTe ja ocHoBHaTa nnoua 4
cornacHo ckanara 13 Bo cakaHara nosuuuja. [jpyrure arnu Ha
KOCO Cceuetbe MoXe fja ce Nogecar co MOMOLL Ha arnomep.
loToa Np1TUCHETE ja OCHOBHATA Nnoua 4 40 Kpaj BO npagel
Ha CTpYjHUOT Kaben.

lMpUTUCHETE ja MOHTa)XKHATa NI0Ya CO BOAEUKMOT Barjak 5
HaHanpez KOH 33fiHaTa CTPaHa Ha IACTOT 3a Nuna W 3aTerHete
v 3aBpTKuTe 12 NOBTOPHO.

3awTutara npu kuHere 11 He MOXe Aa Ce NPUMEHH 3a
Ceuetbe CO 3aKOCYBatbe.

MomecTyBaibe Ha OCHOBHaTa nnoua (Buay cnuka D)
[lokonky ceuete BO bnM3nHa Ha paboBuTE MOXe fia ja
NOMeCTUTe OCHOBHaATa nnoua 4 HaHasag,.

OpBprteTe rv 3aBpTkUTe 12 LlenocHo.

lMopgurHeTe ja 0OCHOBHATa Nnoya 4 1 noMecTeTe ja, Taka LWTo
npeaHata 3aBpTka 12 Ke MoXe fia Ce 3aBPpTH BO 33[JHUOT
0TBOP €O HaBoj 14.BTopata 3aBpTka 12 Bo 0BOj CNyyaj HeMa
na bupe notpebHa.

lpuTMCHETE ja 0OCHOBHATa NNoyYa 4 10 BKNONYBatbe BO NpaBel
Ha 3anuuTe 3a No3uuuoHMpatbe 15 u nputucHete ja
MOHT@XHaTa Nnoua co BOAEUKUOT Banjak 5 HaHanpex KOH
3alHaTa CTpaHa Ha NMCTOT 3a nuna. MoToa 3aTerHeTe ja
3aBpTkaTa 12.

Ceuetberto Co NOMecTeHa OCHOBHA Noya 4 BO3MOXHO e Camo
€O arofn Ha Koco ceuetbe of 0°. OCBEH Toa, He CMeaT Aa ce
KOPMCTAT 1 NapanenH1oT rPaHUUHKK CO KPYXKeH cekau 18
(onpema) 1 3alLTuTaTa off KuHerbe 11.
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CraBaibe Bo ynotpeba

> BHMMaBajTe Ha eneKTPUUHKOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPyja MOpa Aa 0AroBapa Ha OHOj Koj e
HaBejieH Ha cneuudMKaLoHaTa NNoYKa Ha
eNeKTPUUHUOT ypeA. EneKTpuuH1Te anapaTti 03HaueHu
c0 230 V ucro Taka moxe fa ce Kopuctat MHa 220 V.

BknyuyBamwe/ucknyuyBamwe

3a BKNyuyBawe Ha eNeKTPUYHUOT anapar NPUTMCHETE Ha
NPEKMHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/MCKNyUyBatbe 2 U iPXKETE ro
NPUTUCHaT.

3a ¢hukcupare Ha NPUTUCHATUOT NPEKMHYBAY 33
BKNyUyBatbe/MCKyuyBatbe 2 NPUTUCHETE Fo KONUeTo 3a
hukcuparbe 1 HafleCHO UK Haneso.

3a BKNnyuyBatbe Ha eNneKTPUUHKOT anapar, OTNyLITETE ro
NPEKWHYBAYOT 3a BK/yuyBatbe/UCKNyUyBatbe 2. [oKonKy cTe
ro briokupane NpekMHyBauoT 3a BKNyUyBake/UCKyuyBakbe 2
HajnPBO NPUTMCHETE FO UCTUOT M NOTOA OTRYLUTETE F0.

3a jia ce 3alLTeqM eHepruja, BKNyuyBajTe ro enekTpUUHUOT
anart camo JI0KOMKY ro KOpUCTHTE.

Kontpona/u36op Ha 6pojoT Ha yaapu

(GST 65 E/GST 65 BE)

BpojoT Ha BPTEXMTE Ha BK/YUEHWOT eNEKTPUUEH anapar
MOXXe fia ro perynupare beccreneHo, BO 3aBUCHOCT of} Toa
KOMKY NoAaneky Ke ro NpuUTUCHETe NPEeKMHYBauoT 3a
BKIyuyBatbe/UCKNyuyBatbe 2.

Co HEXHO NPUTUCKatbE Ha NPEKUHYBAUOT 3a
BK/yuyBatbe/MUCKyuyBatbe 2 ce NOCTUrHyBaar Man bpoj Ha
yaapu. Co 3aronemyBatbe Ha IPUTUCOKOT Ce 3ronemyBa 1
OpojoT Ha ynapu.

[lokonky cTe ro 6bnokupane NpekuHyBauoT 3a
BKyUyBatbe/MCK/yuyBatbe 2 He € BOIMOXHO HaManyBatbe
Ha bpojoT Ha yaapH.

Co KonueTo 3a noAecyBatrbe Ha bpojoT Ha yaapu 3 Moxe aa ro
u3bepete 6pojOT Ha yAapHM 1 Aa rO NPOMEHHTE 33 BPEME Ha
paborara.

MoTpebHKOT bpoj Ha yaapu e 3aBUCEH 0f MaTepHjanoT 1
paboTHWTE YCNOBM W MOXE Aia CE YTBPAM CO NPaKTUueH 0bua.
Ce npenopauyea HamanyBatbe Ha 6pojoT Ha yapy kora
NIUCTOT 3a N1Na Ke ro NocTaBUTE Ha AENOT LWTO ce 0bpaboTyBa
KaKo 1 MpH Ceuetbe Ha NNacTKa U anyMUHUYM.

Mpu gonrotpajHa pabota co Man bpoj Ha yaapu eneKTpUUHKOT
anapar MOoXe [la Ce BXeLuTH. Mi3aBaneTe ro nMCToT 3a nuna u

0CTaBETE IO eNEKTPUUHMOT anapar ia Ce ONafiu OKoMy 3 MUH.
TaKa LUTO Ke ro 0CTaBUTE BKNYUEH Ha MakcHManeH bpoj yaapy.

CoBetH npu pabotereTo

» Mpep 61uno kakBa MHTEPBEHLHjA HA @NEKTPHUHHOT
anapar, u3BneueTe ro CTpyjHHOT NPUKNYUOK Of,
SsHAHaTa o3Ha.

» [lokonky 06paboTyBaTe Man1 UN1 TEHKH JeNOBH
ceKoraLu KopucreTte cTabunHa nognora unu maca 3a
nuna (Onpema).

Mpef ceuerbeTo BO APBO, LWNEPNNOUM, FPAEXKHW MaTepujany
WTH. NPOBEpETe 1aN1 Ha HUB MMa Ty Tena Kaxko Ha np.
KNUHUM, WPadoBK 1 CN. U AOKONKY MM, OTCTPAHETE M.
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Munu 3a BANabHyBame (BuaM cnuka E)

» Cmear pa ce 06pabotyBaar camo MeKu MaTepujanu
KaKo APBO, FTMNC KAPTOH UCIl. NPH Ceuetbe Co
BAnabHyBame! He 0bpabotyBajre meTanuu
Matepujanu co ceuetbe co BAnabHyBare!

3a nunata 3a BanabHyBatbe KOPUCTETE CaMO KPATKU IUCTOBK
3anuna. Ceuetbe Co BANabHyBatbe & BO3MOXHO CaMo CO
3akoceH aron og 0°.

MocTaBeTe ro eNeKTPUUHKOT anapar co NpefHnoT pab Ha
OCHOBHata nnoya 4 Ha fienoT Wwto ce obpabotysa, 6e3 nuctot
3anuna 6 fa ro gonupa enort wro ce obpabotysa, 1 notoa
BKNyueTe. Kaj enekTpuyHuUTE anapatv co KOHTpora Ha bpojot
Ha yapu usbepeTe ro MakcMManHuoT bpoj Ha yaapu.
MpHTHCHETE Fo LBPCTO ENEKTPUUHMOT anapaT Ha IeNoT LUTO Ce
0bpaboTyBa 1 0CTaBeTE ro NIMCTOT 3a NNa Noneka ja ce
BanabHe Bo Hero.

OTKaKo OCHOBHaTa njioua 4 co Lienara noBpLUKHa Ke ce
NOCTaBH Ha [ENoT LWTo ce 00paboTyBa, NPofoMKeTe Aa
ceueTe Mo I0/KMHA Ha CaKaHaTta IMHuja.

MapaneneH rpaHHuHKK CO TPKaneseH cekay (onpema)
Mpv paboTa co napaneneH rpaHUUHKUK CO TPKaneseH cekay 18
(onpema) nebenuHara Ha aenort LWTo ce obpaboTyBa cMee fia
u3HecyBa HajMHory 30 Mm.

Mapanenyu pe3osu (Buau cnukaF): OnabaseTte ro wpadoT3a
3aKnyuyBatbe 17 1 BMeTHeTe ja ckanara Ha napanenHuot
rPaHUUHKK HU3 BoaunKata 16 Bo ocHoBHarta nnoua. Mopecete
jacakaHaTa LWMpPOUYMHA Ha PE30T KaKo BPEAHOCT Ha CKanata Ha
BHaTPeLLHKOT pab o 0cHoBHaTa nnova. LispcTo 3awpadete
ro WpachoT 3a 3aKnyuyBarbe 17.

TpkaneaHu pe3osu (BuaM cnvka G): CtaseTe ro Wwpadot 3a
(bukcuparbe 17 Ha apyrata cTpaHa oA napanenHuoT
rpaHUuYHKK. BMeTHeTe ja ckanata o4 napanenHuoT rpaHUUHKK
HW3 Boaunkata 16 Bo 0cHOBHaTa nnoua. Bo cpeuHata Ha
naenot 3a 0bpaboTka B0 0TBOPOT WTO TPeba aa ce uceue
u3fynueTe efHa iynka. MoctaBeTe ro BPBOT 3a LIEHTPUPatbe
19 HW3 BHaTPELIHWOT OTBOP HA NapanenH1OT FPaHUUHKK BO
u3fynueHata aynka. locTtaBeTe ro pafuycoT Kako BPeAHOCT
Ha CKanaTa Ha BHaTpeLHWOT pab Ha OCHOBHaTa nnoua.
3auspcTeTe ro WwpadoT 3a hukcuparve 17.

CpepacrBa 3a pasnagyBatbe/nogMauKyBaibe
Mpy ceuetbe Ha MeTan, 3apajiu BXXELUTYBatbe Ha MaTepHjanor,

HaHeceTe CPEACTBO 3a Nafiekhe OAH.NoAMaYKyBake No
[O/MKMHATA HA NIMHHKjaTa Ha Pes3oT.

OapxyBaibe U cepBUC

OApXyBatbe U UNCTehe

» Mpep 61no KakBa HHTEPBEHLHja Ha eNEeKTPUUHHOT
anapar, U3Bneuere ro CTpyjHHOT NPUKNYUOK O
SHAHATA fO3HA.

> OppXKyBajTe ja UMCTOTaTa Ha €NEKTPUUHHMOT anapar 1
OTBOpHTe 3a NPOBETPYBatbe, 3a Aa MOXe A06po u
6e3benHo pa paborure.

PenoBHo unctete ro ﬂpl/ld)aTOT 3a IMCTOBMTE 3a N1na. 3a ro
WCUUCTUTE, U3BalE€TE M0 NUCTOT 3a NUNa 0 ENEKTPUYHUOT
anapar U TponHeTte eCHO CO eNEeKTPUUHUOT anapat Ha PaMHa
NOBpPLUKHa.

Jakara HeuucToTHja Ha eNeKTPUUHKOT anapar MoXxe Aa
[0Befie 10 Npeuku Bo hyHKUujaTa. opaau Toa,
MaTepujanuTe Of KO1 Ce CO3/jaBa MHOTY NPaB MPH CeUeHbeTo,
He 'Y ceueTe Of 0Ny UM Haf rNaBara.

» [pu eKcTpeMHH YCNOBY Ha NPUMEHa, IOKONKY e
BO3MOXKHO KOpHUCTETe CeKorall ypea 3a BLUMYKYBate.
WU3pyByBajTe ru nouecTo 0TBOPUTE 3a NPOBETPYBakbe U
NpHKNyJeTe 3alUTHTEH NPEKUHYBaY 3a
naudepenyujanua crpyja (PRCD). MNpu 0bpaboTka Ha
MeTaM, BO BHATPELIHOCTA Ha €NEKTPUUHWOT anapaT MoXe
na ce cobepe cnpoBognBa npas. Moxe Aa ce owTeth
3aLUTMTHATA M30M1aLMja Ha eNEeKTPUUHKMOT anapar.

Bopeukuot Banjak 5 nogmaukajte ro ofspeme-HaBpeme o

HEKOMKY Kanku Macno.

PenoBHO KOHTPONMPAjTe ro BOAEUKMOT Banjak 5. [loKonky e

MCTPOLLEH, MOPa 1a Ce 3aMEeHM BO OB/acTeHaTa

crelyjanmanpana npoaaBHuLa Ha Bosch.

[lokonky e noTpebHO KOPUCTEHE Ha NPUKNYUeH kaben, ToraLl

HabaseTe ro og Bosch unu cneuujan1supana npogaBHMLA 3a

Bosch-enektpuunu anaparu, 3a fia ro usberxete

3arposyBatbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBHCHa cny)x6a U COBETH NPH KOPHCTetbe

CepBucHara cyxba ke oarosopu Ha BaluuTe npaiuatba Bo
BPCKa CO NomnpaBKaTa 1 0fIpXyBatbeTo Ha BalunoT nponasog
KaKo W pe3epBHUTE 1eN0BM. EKCNNO3MBEH LpTeX U
MH(OPMALIMK 33 PE3EPBHH [IENOBM Ke HajfeTe Ha:
www.bosch-pt.com

THUMOT 3a COBETYBatbe NMpu KOpUCTetbe Ha Bosch ke By
MOMOrHe I0OKONKY Umate npatlatba 3a Halllute Npou3Boan U
onpema.

3a cuTe npallarba U Hapayuku Ha Pe3epPBHH [1eN0BM, Be
monuMe HasegeTe ro 10-undpennor bpoj og
creuudmKaLoHara NnouKka Ha NPoM3BogOT.

MakepnoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHet: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuUTe anapati, onpemata v ambanaxute pebaace
OTCTPaHaT Ha EKOMOLLIKM NPUATIIMB HAUMH.

He rv dpnajte enekTpUuHKTE anapati BO OMALLHATA KaHTa
3afybpe!
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Camo 3a 3eMju Bo pamKH Ha EY

Cnopep EBponckata perynatvea
2012/19/EU 32 NeKTPUUHM 1 ENEKTPOHCKH
YPenu 1 HUBHa HaLMoHanHa ynotpeba,
€NEeKTPUUHMUTE anapary LUTO Ce BOH
ynotpeba Mopa ofnenHo Aa ce cobupaar u
[a Ce peLyrKMpaar Ha ekomnoLLKK
NPUGATAKB HAUuMH.

Ce 3aApKyBa NPaBoTo Ha NPOMeHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

m UPOZORENJE Citajte sva upqzm:enja _i uputstva.
Propusti kod pridrZavanja upozo-

renja i uputstava mogu imati za posledicu elektricni udar,
pozar i/ili teske povrede.
Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducnost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat“ odnosi se
na elektri¢ne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektricnim alatima zasticenim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektritnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektricnog udara.

—
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» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tri¢nog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NoSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite na
struju i/ili na akumulator, uzmete gaiili nosite. Ako
prilikom noSenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako dobaravnotezu.
Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajucim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz utiénice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektri¢nog alata.
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» Cuvajte nekoriScene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. KontroliSite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
»lepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loe odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za secenja sa ostrim ivicama manje
LSlepljuju® i lakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Uputstva za bezbednost za ubodne testere

» Drzite uredaj zaizolovane povrsine drske, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat moZe da naide
skrivene vodove elektricne struje ili sopstveni mrezni
kabl. Kontakt sa vodom koji provodi napon moze da stavi
pod napon i metalne delove uredaja i da dovede do
elektricnog udara.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Pazite na to da ploca podnozja 4 sigurno naleze
prilikom testerenja. Iskosen list testere se moZe slomitiili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alatiizvucite list
testere tek onda iz reza, kada se umiri. Tako cete izbeCi
povratni udarac i moZete sigurno ostaviti elektri¢ni alat.

» Upotrebljavajte samo neostecene besprekorne listove
testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se slomiti, ne-

gativno uticati na presek ili prouzrokovati povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle iskljucivanja bo¢nim
pritiskivanjem. List testere se moZe oStetiti, slomiti i
prouzrokovati povratni udarac.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi pozaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace ostecenja predmetaili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

—

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drZze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa Vasom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenjai uputstava mogu
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar ifili
teske povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom aparata
i ostavite ovu stranicu otvorenu, dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen da kod ¢vrste podloge izvodi secenja sa
razdvajanjem i isecke u drvetu, plastiti, metalu, keramickim
ploc¢icama i gumi. Pogodan je za prava i kruzna secenja sa
uglom iskoSenja do 45°. Obratite paznju na preporuke o
listovima testere.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.
1 Taster za fiksiranje prekidaca za
ukljucivanje-isklju¢ivanje
2 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
Tocki¢ za podesavanje-biranje broja podizanja
(GST 65 E/GST 65 BE)
Plo¢a podnozja
Valjak vodjica
List testere*
Zaétita od dodira
Drska (izolovana povrsina za prihvat)
Odvrta¢
10 Poluga za podizanje
11 Zastita od kidanja iverja*
12 Zavrtanj (2x)
13 Skala ugla iskosenja
14 Otvor sa navojem
15 Ispust za pozicioniranje/Obelezavanje
16 Vodjenje paralelnog grani¢nika
17 Zavrtanjza uCvrscivanje paralelnog grani¢nika*
18 Paralelni grani¢nik sa kruznim seka¢em*
19 Centrirajuci Siljak kruznog sekaca*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

w

O 00 ~NO A

160992A2BY|(21.1.16)

ﬁ-%

ﬁ-%

Bosch Power Tools

%(9



Y (% }
OBJ_BUCH-271-005.book Page 65 Thursday, January 21,2016 11:38 AM

Srpski |65
Tehnicki podaci
Ubodna testera GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
Broj predmeta 3601E091.. 3601E092..
Kontrola broja podizanja - )
Nominalna primljena snaga w 400 400
Predana snaga w 230 230
Broj podizanja na prazno ng min’t 3100 500-3100
Podizanje mm 18 18
Maksimalna dubina seéenja
- udrvetu mm 65 65
- ualuminijumu mm 12 12
- u Celiku (nelegiranom) mm 3 3
Ugao secenja (levo/desno) maks. ° 45 45
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,7 1,7
Klasa zastite O/ [Ol/1

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN60745-2-11.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipicno: Nivo
zvucnog pritiska 81 dB(A); Nivo snage zvuka 92 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Testerenje ploge iverice: a,=2,5 m/s%, K=1,5m/s?,
Testerenje lima: a,=3,5 m/s?, K=1,5 m/s?.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenije elektricnih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektricnog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
moZe u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe zna¢ajno redukovati
opterecenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo pod punom krivi¢nom i materijalnom odgovorno-

stida pod , Tehnicki podaci® opisani proizvod odgovara svim
doticnim odredbama instrukcije 2011/65/EU, do

19. aprila 2016. godine: 2004/108/EC, od 20. aprila 2016.
godine: 2014/30/EU, 2006/42/EC uklju¢ujuci njene izmene
i daje u skladu sa slede¢im normama: EN 60745-1,
EN60745-2-11,EN50581.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

fo0 —
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(i Ll

(/
Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza lista testere/promena

» Nosite kod montaze lista testere zastitne rukavice za

ruku. Kod dodirivanja lista testere postoji opasnost od
povreda.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naci ¢ete na kraju ovoga
uputstva. Upotrebljavajte samo listove testere sa rukavcem
(T-oblik). List testere ne bi trebao da bude duzi nego $to je
predvidjen rez.

Upotrebljavajte za testerenje uskih krivina uski list testere.

Ubaciti/izvaditi list testere (pogledajte sliku A)

Odovrcite zavrtnje 12, sve dok se montazna ploca sa valjkom

vodjice 5 ne bude mogla pokretati unazad.

© Stavite odvrta¢ 9 od gore u podizajnu polugu 10 okrenite
je ca. 3-4 okretaja suprotno od kazaljke na satu.

® Ubacite list testere 6 popreko na pravac se¢enja u
podizajnu polugu 10.

—
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© Okrenite list testere 6, tako da nazubljenje pokazuje u
pravcu secenja. Povucite list testere 6 malo nazad dok ne
uskodi.

@ Stavite odvrtac¢ 9 od gore u podizajnu polugu 101 okrenite
gaupravcu kazaljke nasatu, sve dok list testere 6 ne bude
fiksiran.

Potisnite montaznu plo¢u sa valjkom vodjice 5 napred u

pravcu poledjine lista testere i zavrtnje 12 ponovo stegnite.

» Prekontrolisite list testere da li cvrsto naleze.
Otpusteni list testere moZe ispasti i Vas povrediti.

Zavadjenje lista testere postupajte obrnutim redosledom.

Zastita od kidanja iverja (pogledajte sliku B)
Zastita od kidanja iverja 11 (pribor) moZe spreciti otkidanje
gornje povrsine kod testerenja drveta. Zastita od kidanja
iverja moZe da se koristi samo kod odredjenih tipova lista
testere i samo kod ugla secenja od 0°. Plo¢a podnoZja 4
nesme kod testerenja sa zastitom od kidanja iverja da se
pomera unazad za testerenje blizu ivice.

Ugurajte zastitu od kidanja iverja 11 od dole u plo¢u podnoZja

Usisavanje prasine/piljevine

» PraSine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaZe kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa

klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavaijte sakupljanje prasine na radnom mestu.
PraSine se mogu lako zapaliti.

Rad

Vrste rada

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Podesavanje ugla iskosenja (pogledajte sliku C)

Ploca podnozja 4 se moZe iskretati za preseke sa iskoSenjem

do 45°udesnoililevo.

Odpustite zavrtnje 12 i malo pomerite plocu podnozja 4 u

pravcu lista testere 6.

Za podeSavanije praciznog ugla iskosenja ima plo¢a podnoZja

desno i levo tacke za fiksiranje pri 0°i 45°. Iskrenite plocu

podnozja 4 prema skali 13 u Zeljenu poziciju. Drugi uglovi

isko$enja mogu se podesiti pomoc¢u mernog instrumenta za

uglove.

—

Pomerite potom plo¢u podnoZja 4 do granicnika u pravcu
mreznog kabla.

Potisnite montaznu plocu sa valjkom vodjice 5 napred u
pravcu poledjine lista testere i zavrtnje 12 ponovo stegnite.
Zastita od piljevine 11 ne moZe se koristiti kod preseka sa
iskosenjem.

Pomeranje ploce podnoZja (pogledajte sliku D)

Za secenje blizu ivice mozete pomeriti plocu podnoZja 4
unazad.

Potpuno odvrnite zavrtnje 12.

Podignite plocu podnozja 4 i pomerite je tako da se prednji
zavrtanj 12 moze uvrnuti u zadnji otvor sa navojem 14. Drugi
zavrtanj 12 nije pritom potreban.

Pritisnite plo¢u podnoZja 4 dok ne uskoci u pravcu ispusta za
pozicioniranje 15 i pomerite montaznu plo¢u sa valjkom
vodjice 5 napred prema poledjini lista testere. Potom évrsto
stegnite zavrtanj 12.

Testerenje sa pomerenom plo¢om podnoZzja 4 je moguce
samo sa uglom isko$enja od 0°. Osim toga nesme se koristiti
paralelni grani¢nik sa kruznim sekacem 18 (pribor) kao ni
zastita od kidanja iverja 11.

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite taster za

ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 i drzite ga pritisnutog.

Zafiksiranje pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje-iskljucivanje 2 gurnite taster za fiskiranje 1 u

desnoili levo.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata pustite prekidac za

ukljucivanje-isklju¢ivanje 2. Kod blokiranog prekidaca za

uklju¢ivanje-iskljucivanje 2 pritisnite prvo njega i potom ga
pustite.

Da bi Stedeli energiju, uklju¢ujte elektri¢ni alat samo kada ga

koristite.

Kontrola/biranje broja oscilacija (GST 65 E/GST 65 BE)
Jacimiili slabijim pritiskivanjem na prekidac za ukljucivanje-
iskljucivanje 2 moZete kontinuirano kontrolisati broj
podizanja ukljucenog elektricnog alata.

Lakim pritiskom na prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje 2
uticete nanizi broj podizanja. Sarastucim pritiskom povecava
se broj podizanja.

Kod blokiranog prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje 2 nije
moguce smanjivanje broja podizanja.

Sa tocki¢em za podesavanie biranja broja oscilacija 3 mozete
izabrati unapred broj oscilacija i menjati za vreme rada.
Potreban broj podizanja zavisi od materijala i uslova rada i
moze da se dobije prakti¢nom probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod stavljanja
lista testere na radni komad kao i kod testerenja plastike i
aluminijuma.

160992A2BY|(21.1.16)

ﬁ%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ&



éﬁ OBJ_BUCH-271-005.book Page 67 Thursday, January 21,2016 11:38 AM

Pri duzem radu sa manjim brojem podizanja moze se jako
zagrejati elektri¢ni alat. lzvadite list testere i pustite elektri¢ni
alat da radi hladjenja radi oko 3 min. sa maksimalnim brojem
podizanja.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Upotrebljavajte kod obrade manjih ili tanjih radnih
komada uvek stabilne podloge odnosno neki sto za
testerenje (pribor).

Prokontroliite pre testerisanja u drvetu, ivericama,
gradjevinskim materijalima itd. strana tela kao Sto su ekseri,
zavrtnji, ili dr. i u datom slucaju ih uklonite.

Testerenje sa uranjanjem (pogledajte sliku E)

» Smeju se obradjivati samo meki materijali kao drvo,
gips karton i dr. postupkom uranjanja testere! Ne
obradjujte metalne materijale postupkom uranjanja
testere.

Koristite za testerenje sa uranjanjem samo kratke listove
testere. Testerenje sa uranjanjem je moguce samo sa uglom
isko$enja od 0°.

Stavite elektri¢ni alat sa prednjom ivicom ploce podnoZja 4 na
radni komad, a da list testere 6 ne dodiruje radni komad i
ukljucite ga. Birajte kod elektri¢nog alata sa kontrolom broja
podizanja maksimalan broj podizanja. Pritisnite elektri¢ni alat
Cvrsto na radni komad i pustie list testere da polago uroni u
radni komad.

Cim ploa podnozja 4 bude nalegala po celoj povrsini na
radnom komadu, testerite dalje duz Zeljene linije seCenja.

Paralelni granicnik sa kruznim sekacem (pribor)
Zarad sa paralelnim grani¢nikom i kruznim sekacem 18
(pribor) sme debljina radnog komada maksimalno iznositi
30 mm.

Paralelni preseci (pogledajte sliku F): Odvrnite zavrtanj 17 i

pomerite skalu paralelnog grani¢nika 16 kroz vodjicu u ploci
podnozja. Podesite Zeljenu Sirinu seCenja kao vrednost skale
na unutrasnjoj ivici ploce podnozja. Stegnite zavrtan;j 17.

Kruzna secenja (pogledajte sliku G): Stavite zavrtanj za
pricvrééivanje na drugu stranu paralelnog granicnika 17.
Pomerite skalu paralelnog grani¢nika 16 kroz vodjicu u ploci
podnozja. Buite uradnom komadu otvor u sredini isecka koji
treba testeriti. Postavite vrh za centriranje 19 kroz unutrasnji
otvor paralelnog grani¢nika i u izbuseni otvor. Podesite
radijus kao vrednost skale na unutradnjojivici ploce podnozja.
Stegnite zavrtanj 17.

Sredstvo za hladjenje/podmazivanje
Kod testerenja metala trebali bi zbog zagrevanja materijala

nanositi sredstvo za hladjenje i podmazivanje duz linije
secenja.

—
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za ovo izvadite list
testere iz elektri¢nog alata i lako istresite na ravnoj povrsini.
Jako prljanje elektri¢nog alata moZe voditi kvarovima u
funkcionisanju. Stoga ne testerite materijale sa puno prasine
od dole iliiznad glave.

» U sluéaju ekstremnih uslova primene po moguéstvu
uvek upotrebljavajte sistem za usisavanje. Cesto
izduvavajte proreze za ventilaciju i pre toga ukljucite
zastitni prekidac od pogresne struje (PRCD). U slucaju
obrade metala mogu da se taloZi provodna prasina u
unutra$njosti elektricnog alata. Zastitna izolacija moze da
se oSteti.

Povremeno podmazujte valjak vodjice 5 sa jednom kapi ulja.
Kontrolisite valjak vodjicu 5 redovno. Ako je istro$ena, mora
je ovladc¢en Bosch-servis zameniti.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora
izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovoriée na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uveéane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodi ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte elektricni alat u kuéno djubre!

Bosch Power Tools
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68| Slovensko

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o
elektricnim i elektronskim starim uredjajima
i njihovim pretvaranjem u nacionalno dobro
ne moraju vise neupotrebljivi elektricni alati
da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj
reciklazi koja odgovara zastiti Covekove
sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

m OPOZORILO Preberite vsa opozovrila in _napotila'.
Napake zaradi neupostevanja spodaj

navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektricni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem bese-
dilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektriénim pogonom
(z elektricnim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno Cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

»> Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektricnega udara je vecje, ¢e je Vase telo ozemlje-
no.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite vtikac izvle-
¢i iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,

—

ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega
udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim
tokom. Uporaba zas€itnega stikala zmanjsuje tveganje ele-
ktri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zasCitne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih ¢evljev, varno-
stne Celade ali za$¢itnih gludnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektri¢éno omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢no omreZje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-
javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drZi. Poskrbite za tr-
dno stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri-
¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-
vali.

> Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte premi-
kajocim se delom naprave. PremikajoCi se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno obladilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te
priklju¢ene in ¢e se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.
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» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vtiénice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodija, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so druga¢ni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za Zage luknjarice

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreZnimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, morate elektri¢no orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo,
lahko povzroci, da so tudi kovinski deli orodja pod napeto-
stjo, kar lahko povzrodi elektricni udar.

» Ne pribliZujte se z rokami obmocju Zaganja. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzroci te-
lesne poskodbe.

» Ohdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim elektric-
nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost,
da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec in povzro-
Cilo povratni udarec.

» Poskrbite, da bo podnozje 4 pri Zaganju varno naleglo.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzrodi povratni
udarec.

» Po zaklju¢enem delovnem postopku izklopite elektric-
no orodje in potegnite Zagin list iz reza Sele takrat, ko
list povsem obmiruje. Tako se boste izognili povratnemu
udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno odlozili.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne Zagine liste.
Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo, negativno
vlivajo na rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Poizklopu ne ustavljajte Zaginega lista s pritiskanjem v
nasprotni smeri. Zagin list se lahko poskoduije, zlomi ali
povzroCi povratni udarec.

—
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» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi pozar ali ele-
ktri¢ni udar. PoSkodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzro¢i mate-
rialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektricno orodje se lahko za-
takne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zorilin napotil lahko povzrodijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran med branjem
navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu znamenom

Naprava je namenjena rezanju in izrezovaniju lesa, umetnih
mas, kovine, keramicnih plo$¢ in gumija na trdni podlagi. Pri-
merna je za ravne in ukrivljene reze z jeralnim kotom do 45°.
Upostevajte priporocila o izbiri Zaginega lista.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

1 Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala

2 Vklopno/izklopno stikalo

3 Kolo za prednastavitev Stevila hodov
(GST 65 E/GST 65 BE)

Podnozje

Vodilo

Zagin list*

Stitnik proti dotiku

Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
lzvija¢

Dviznidrog

Scitnik proti trganju obdelovanca*
Vijak (2x)

Skala jeralnih kotov

Navojna odprtina

Pozicionirni utor/oznaka

Vodilo vzporednega prislona

Fiksirni vijak vzporednega prislona*
18 Vzporedni prislon s kroznim rezilom*
19 Centrirna konica kroZnega rezalnika*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Ce-
loten pribor je del naSega programa pribora.

O o0 ~NOO OGN

10
11
12
13
14
15
16
17
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Tehnicni podatki
Vhodna Zzaga GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
Stevilka artikla 3601E091.. 3601E092..
Krmiljenje Stevila hodov - )
Nazivna odjemna mo¢ w 400 400
Izhodna mo¢ w 230 230
Stevilo hodov v prostem teku n,, min't 3100 500-3100
Hod mm 18 18
Maks. globina reza
- vles mm 65 65
- v aluminij mm 12 12
- vjeklo (nelegirano) mm 3 3
Maks. kot rezanja (levo/desno) ° 45 45
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,7 1,7
Zastitnirazred o)/1u [O]/11

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z
EN60745-2-11.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 81 dB(A); nivo jakosti hrupa 92 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zas¢itne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izratunajo v skladu z EN 60745:

Zaganje iverne plosce: a, =2,5 m/s%, K=1,5m/s?,

Zaganje kovinske plocevine: a,=3,5 m/s%, K=1,5m/s2.
Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za zatasno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricnega
orodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja Se v druge name-
ne, zrazli¢nim priborom, odstopajocimi vstavnimi orodijiali pri

nezadostnem vzdrZevaniju, lahko nivo vibracij odstopa. To lah-

ko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdobjem
uporabe obcutno poveca.
Za natan¢nej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate

upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibracija-

mi preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas€ito upravljalca pred
vplivivibracij, npr. VzdrZevanje elektri¢nega orodja in vstavnih
orodij, segrevanije rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjavao skladnosti € €

Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
,Tehni¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi dologili
direktiv2011/65/EU, do 19. aprila 2016: 2004/108/ES, od
20. aprila 2016: 2014/30/EU, 2006/42/ES, vklju¢no z nji-
hovimi spremembami in ustreza naslednjim normam:
EN60745-1,EN 60745-2-11, EN 50581.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

fo0 —

f_. V. /(rk/{f-——-

(i Ll

(/
Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Vstavljanje/zamenjava Zaginega lista
» Pri montazi zaginih listov nosite zascitne rokavice. Ne
dotikajte se Zaginega lista — nevarnost telesnih poskodb.

Izbira Zaginega lista

Pregled Zaginih listov, ki jih priporo¢a proizvajalec, boste na-

$lina koncu navodil. V orodje vstavite samo zagine liste s ste-

blom, kiima eno zarezo (T-steblo). Zagin list naj ne presega

dolZine, ki je potrebna za izvedbo predvidenega reza.

Za Zaganje ozkih krivulj uporabljajte ozek Zagin list.

Namestitev/odstranitev Zaginega lista (glejte sliko A)

Popustite vijake 12, dokler montazne plo$ce z vodilom 5 ni

mozno premakniti nazaj.

O lzvija¢ 9 od zgoraj vstavite v dvizni drog 10 in ga za pribl.
3-4 obrate obrnite v protiurni smeri.

@® /agin list 6 vstavite pre¢no na smer rezanja v dvizni drog
10.

© 7/agin list 6 obrnite tako, da kaZe ozobje v smer rezanja.
Potegnite Zagin list 6 nekoliko navzdol, da zaskodi.
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@ |Izvija¢ 9 od zgoraj vstavite v dvizni drog 10 in ga obracajte
v urni smeri, dokler zagin list 6 ni fiksiran.

Montazno plo$¢o z vodilom 5 potisnite naprej proti hrbtni
strani Zaginega lista in ponovno zategnite vijake 12.

» Preverite trdno nasedanje Zaginegalista. Ohlapen Zagin
list lahko pade ven in Vas poskoduije.

Ce zelite 7agin list odstraniti, postopajte v obratnem vrstnem
redu.
Séitnik proti trganju obdelovanca (glejte sliko B)

Scitnik proti trganju obdelovanca 11 (pribor) lahko pri Zaga-
nju lesa prepredi trganje zgornje povrsine obdelovanca. Séi-

tnik proti trganju obdelovanca lahko uporabljate samo pri do-
locenih tipih Zaginega lista in samo pri kotu rezanja 0°. Ne pre-
stavljajte podnoZja 4 nazaj, Ce Zelite Zagati ob robu in ¢e dela-

te z montiranim §¢itnikom proti trganju obdelovanca.

0d spodaj pritisnite $¢itnik proti trganju obdelovanca 11 v
podnozje 4.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-

dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, $e posebej v povezavi zdodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, zad¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrir-

nim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.

» Preprecite nabiranje prahuna delovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Nastavitev jeralnega kota (glejte sliko C)

Prijeralnih rezih lahko podnozje 4 zasukate do 45° proti desni
alilevi.

Popustite vijake 12 in rahlo potisnite podnoZje 4 v smeri Zagi-

negalista 6.

Zanastavitev natan¢nih jeralnih kotov sta na desni in levi stra-

ni podnozja zaskocitveni tocki pri 0°in 45°. Premaknite pod-
noZje 4 glede na skalo 13 v Zeleni poloZaj. Druge jeralne kote
lahko nastavite s pomocjo kotnega merila.

PodnoZje 4 nato do konca potisnite v smeri omreZnega kabla.

Montazno plosco z vodilom 5 potisnite naprej proti hrbtni
strani Zaginega lista in ponovno zategnite vijake 12.

—
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Namestitev S¢itnika proti trganju obdelovanca 11 pri jeralnih
rezih ni potrebna.

Prestavljanje podnoZja (glejte sliko D)

Zarezanje ob robu lahko podnoZje 4 prestavljate v smeri na-
zaj.

Do konca odvijte vijake 12.

Dvignite podnoZje 4 in ga prestavite tako, da boste lahko
sprednjivijak 12 priviliv navojno luknjo 14. Drugega vijaka 12
pri tem ne boste potrebovali.

Potisnite podnoZje 4 do zaskocCitve v smeri pozicionirnega od-
mikaca 15 in pomaknite montazno plod¢o z vodilom 5 naprej
proti hrbtni strani Zaginega lista. Nato zategnite vijak 12.
Zaganje s prestavljenim podnoZjem 4 je mozno samo pri jeral-
nem kotu 0°. Poleg tega ni dovoljena uporaba vzporednega
prislonas kroznim rezilom 18 (pribor) kot tudi ne uporaba $¢i-
tnika proti trganju obdelovanca 11.

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektricnega orodja. Orodje, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Za vklop elektricnega orodja pritisnite stikalo za vklop in iz-
klop 2 in ga drZite pritisnjenega.

Zafiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega stikala 2 poti-
snite fiksirno tipko 1 v desno ali v levo.

Izklop elektricnega orodja: vklopno/izklopno stikalo 2 spusti-
te. Ce je vklopno/izklopno stikalo 2 aretirano, najprej nanj pri-
tisnite, nato pa ga spustite.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektricno orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

Krmiljenje/predizbira stevila hodov

(GST 65 E/GST 65 BE)

Stevilo hodov vklopljenega elektri¢nega orodja lahko brezsto-
penjsko krmilite z mo¢nejSim ali Sibkejsim pritiskanjem vklo-
pno/izklopnega stikala 2.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 2 ima za posledico
niZje Stevilo hodov. Z mo¢nejsim pritiskanjem stikala se Stevi-
lo hodov povisa.

Pri aretiranem vklopno/izklopnem stikalu 2 zmanj$evanje Ste-
vila hodov ni mozno.

S kolesom za predizbiro $tevila hodov 3 lahko predhodno iz-
birate $tevilo hodov, prav tako pa lahko med uporabo orodja
Stevilo hodov poljubno spreminjate.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna od vrste ob-
delovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s
prakti¢nim poizkusom.

Zmanjsanije Stevila hodov je priporocljivo pri namestitvi Zagi-
nega lista na obdelovanec ter pri Zaganju umetnih mas in alu-
minija.

Pri dlje trajajoCih delih z manjsim Stevilom hodov se lahko ele-
ktri¢no orodje mo¢no segreje. Da bi se elektri¢no orodje lahko
ohladilo, prosimo snemite Zagin list in pustite, da orodje tece
pribl. 3 min z maks. Stevilom hodov.
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Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri Zaganju majhnih ali tankih obdelovancev vedno
uporabite stabilno podlago oziroma rezalno mizo (pri-
bor).

Pred Zaganjem lesa, ivernih ploS¢, gradbenih elementov in
podobnega bodite pozorni na tujke, na primer na Zeblje, vija-
ke in pogodbo. Po potrebi jih odstranite.

Potopno Zaganje (glejte sliko E)

» Potopno Zaganje lahko uporabljate samo za rezanje
mehkih obdelovancev, na primer lesa, mavénega kar-
tonain podobnega. Obdelovanje kovinskuh materialov
s potopnim Zaganjem ni dovoljeno!

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke Zagine liste. Po-

topno Zaganje je mozno le pod jeralnim kotom 0°.

Sprednji rob podnozja 4 elektri¢nega orodja postavite na ob-

delovanec, ne da bi se ga Zagin list 6 dotikal in vklopite elek-

tri¢no orodije. Pri elektri¢nih orodjih s krmiljenjem Stevila ho-
dov izberite maksimalno Stevilo hodov. Elektri¢no orodje tr-
dno pritisnite na obdelovanec in pustite, da se Zagin list poca-
si potopi vanj.

Ko se bo podnoZje 4 s celo ploskvijo nahajalo na obdelovancu,

nadaljujte z Zaganjem vzdolz Zelene linije reza.

Vzporedni prislon s kroznim rezilom (pribor)

Pri Zaganju z vzporednim prislonom s kroZnim rezilom 18 (pri-
bor) lahko debelina obdelovanca znasa najve¢ 30 mm.
Vzporedni rezi (glejte sliko F): Odvijte fiksirni vijak 17 in poti-
snite skalo vzporednega prislona skozi vodilo 16 v podnozju.
Na notranjem robu podnozja kot vrednost na skali nastavite
Zeleno debelino reza. Trdno privijte fiksirni vijak 17.

Krozni rezi (glejte sliko G): Fiksirni vijak 17 namestite na dru-
go stran vzporednega prislona. Skalo vzporednega prislona
pomaknite skozi vodilo 16 v podnoZju. V sredino izreza, ki ga
boste izzagali, izvrtajte luknjo. Centrirno konico 19 vtaknite
skozi notranjo odprtino vzporednega prislona v izvrtano lu-
knjo. Na notranjem robu podnoZja kot vrednost na skali nasta-
vite radij. Privijte fiksirni vijak 17.

Sredstvo za hlajenje/mazanje

Zaradi segrevanja materiala je potrebno pri Zaganju kovine
vzdolZ linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanije in ¢iScenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Redno distite prijemalo Zaginega lista. V ta namen odstranite

Zagin listiz elektri¢nega orodja in na ravni podlagi rahlo otrkaj-

te orodije.

—

Moc¢nho umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.
Materialov, ki pri Zaganju povzro¢ajo mo¢no prasenje, zato ne
Zagajte od spodaj ali nad glavo.

» Pri ekstremnih pogojih uporabe po moznosti upora-
bljajte vedno odsesovalno pripravo. Pogosto izpihujte
prezracevalne reze in orodje prikljucite prek tokovne-
ga zascitnega stikala (PRCD). Prevodni prah, ki nastane
pri obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti elektricne-
gaorodja. Pri tem se lahko poskoduje za$¢itnaizolacija ele-
ktricnega orodja.

Vodilo 5 ob&asno premazite s kapljico olja.

Redno kontrolirajte vodilo 5. Ce je vodilo obrabljeno, naj ga v

poobladéeni servisni delavnici Bosch zamenjajo z novim.

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali poobla$éen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjaininformacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podijetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporoci-
te 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 5194205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!

Samo za drzave EU:
V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektricni
in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresni-
Citvi v nacionalnem pravu se morajo elektri¢-
naorodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno zbira-
ti ter okolju prijazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.
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Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

m UPOZORENJE Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-

vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat” odnosi se na
elektriéne alate s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Neradite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne mozZe izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektricnog udara.

—
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Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
¢ete utaknuti utika¢ u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod noenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljucina elektri¢no napajanje, to moze dovestido
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrd¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

> Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenije s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektricni alat koji se viSe ne moZe ukljucivatii iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lIzvucite utika¢ iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomichni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.
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» Rezne alate odrzavajte o$trim i Cistim. PaZljivo odrzava-
ni rezni alati s o$trim oStricama manije e se zaglaviti i lakSe
se s njimaradi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moZe dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

> Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektricne kablove ili viastiti prikljucni kabel,
elektricni alatdrzite naizoliranim povrsinama zahvata.
Kontakt s elektri¢nim vodom pod naponom mogao bi stavi-
ti pod napon metalne dijelove uredaja i prouzroditi strujni
udar.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne dirajte ispod
izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da plo¢a podnozja 4 kod piljenja sigurno nalije-
Ze. Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do povrat-
nog udara.

» Nakon zavrsene radne operacije iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite izreza tek nakon $to se zaustavi.
Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udar, a elektricni alat mo-
Zete sigurno odloZiti.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeniili tupi listovi pile mogu puknuti, negativno utjecati
na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni udar.

» Nakon iskljucivanja, list pile ne kocite bo¢nim pritiska-
njem. List pile se moze iskljuciti, odlomiti ili uzrokovati po-
vratni udar.

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do pozarai elektri¢nog udara. Ostecenije plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzrociti elektri¢ni
udar.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili $kripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, $to moZe dovesti gubitka kontrole nad elektric-
nim alatom.

—

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-

gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom uredaja i dr-
Zite ovu stranicu otvorenom dok Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Uz uvjet Cvrstog nalijeganja uredaj je predviden za odreziva-
nje i izrezivanje drva, plastike, metala, keramickih plocica i
gume. Prikladan je za ravne i zakrivljene rezove, s kutom isko-
Senja do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektric-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Zaporna tipka prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
2 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
3 Kotadic za prethodno biranje broja hodova
(GST 65 E/GST 65 BE)
Ploc¢a podnozja
Vodeci valjci¢
List pile*
Zaétita od dodira
Rucka (izolirana povrsina zahvata)
Odvija¢
10 Hodna motka
11 Zastita od lomljenja strugotine*
12 Vijak (2x)
13 Skala kuta kosog rezanja
14 Navojni provrt
15 Brijeg za pozicioniranje/oznaka
16 Vodilica za grani¢nik paralelnosti
17 Zaporni vijak grani¢nika paralelnosti*
18 Granicnik paralelnosti s kruznim rezacem*
19 Siljak za centriranje kruznog reza¢a*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozete naci u naSem programu pribora.

O 00 ~NO A

160992A2BY|(21.1.16)

ﬁ-%

ﬁ-%

Bosch Power Tools

%(9



Y (% }
OBJ_BUCH-271-005.book Page 75 Thursday, January 21,2016 11:38 AM

Hrvatski| 75
Tehnicki podaci
Ubodna pila GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
Kataloski br. 3601E091.. 3601E092..
Upravljanje brojem hodova - °
Nazivna primljena snaga w 400 400
Predana snaga w 230 230
Broj hodova pri praznom hodu n, mint 3100 500-3100
Hod mm 18 18
max. dubina rezanja
- drva mm 65 65
- aluminija mm 12 12
- Celika (nelegiranog) mm 3 3
Kut rezanja (lijevo/desno) max. ° 45 45
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,7 1,7
Klasa zastite o]/ O/

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN60745-2-11.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 81 dB(A); prag uinka buke 92 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija aj, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Pilienje ploge iverice: a,=2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

Pilienje lima: a,=3,5 m/s?,K=1,5m/s?.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu optereéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mjene, s razlicitim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenihili se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanijiti
opterecenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da proizvod opisan
pod, Tehnicki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama
smjernica 2011/65/EU, do 19. travnja 2016.:
2004/108/EZ, aod 20. travnja 2016.: 2014/30/EU,
2006/42/EZ ukljuéujuciinjihove izmjene te da je sukladan sa
slijedecim normama: EN 60745-1, EN 60745-2-11,
EN50581.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moze se dobiti kod:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze lista pile treba koristiti zastitne rukavice.
Kod dodirivanja lista pile postoji opasnost od ozljeda.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozete naci na kraju ovih

uputa. Koristite samo listove pile sa jednom drskom sa izdan-

kom (T-drska). List pile ne smije biti duzi nego sto je potrebno

za predvideno rezanje.

Za piljenje na uskim krivinama koristite samo uski list pile.

Ugradnja/skidanje lista pile (vidjeti sliku A)

Otpustite vijke 12, sve dok se montaZna plo¢a sa vode¢im

valj¢iéem 5 ne moZe pomaknuti natrag.

© Umetnite odvija¢ 9 odozgo u hodnu motku 10 i okrenite
ga zacca. 3-4 okretaja u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu.

® Umetnite list pile 6 poprecno na smjer rezanja u hodnu
motku 10.

—
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© Okrenite list pile 6 tako da su zubi okrenuti u smjeru reza-
nja. Povucite list pile 6 malo prema dolje dok ne uskoci.

® Umetnite odvija¢ 9 odozgo u hodnu motku 10 i okrenite
ga u smjeru kazaljke na satu, sve dok list pile 6 ne u¢vrsti.

Pritisnite montaznu plo¢u sa vodec¢im valj¢icem 5 prema na-

prijed, suprotno lednoj strani lista pile i ponovno stegnite vi-

jak 12.

» Provjerite list pile na ¢vrsto dosjedanje. Labavi list pile
moze ispasti i ozlijediti vas.

Kod skidanja lista pile postupite obrnutim redoslijedom.

Zastita od lomljenja strugotine (vidjeti sliku B)
Zastita od lomljenja strugotine 11 (pribor) moze sprijeciti lo-
mljenje strugotine kod piljenja drva. Zastita od lomljenja stru-
gotine moZe se primijeniti samo kod odredenih tipova lista pi-
le i samo kod kuta rezanja od 0°. Plo¢a podnozja 4 se kod pi-
ljenja sa zastitom od lomljenja strugotine, ne smije za rezanje
uz rub pomicati prema natrag.

Zastitu od lomljenja strugotine 11 utisnite odozdo u plo¢u
podnozja 4.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olo-
va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puto-
va korisnika elektri¢nog alata il osoba koje se nalaze u bli-
zini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-
vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-
naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-

se P2.

PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti sliku C)

Ploc¢a podnozja 4 se za kose rezove do 45° moze zakrenuti u

desnoili lijevo.

Otpustite vijak 12 i pomaknite plo¢u podnozja 4 malo u smje-

ru lista pile 6.

Za precizno namjestanje kuta kosog rezanja, plo¢a podnozja

imadesnoilijevo preskocne tocke kod 0°i45°. Zakrenite plo-

Cu podnoZja 4 u Zeljeni polozaj prema skali 13. Ostali kutovi

sko$enja mogu se namjestiti pomocu kutomjera.

Nakon toga pomaknite plocu podnoZja 4 do grani¢nika u smje-

ru prikljuénog kabela.

—

Pritisnite montaznu plo¢u sa vodec¢im valj¢icem 5 prema na-
prijed, suprotno lednoj strani lista pile i ponovno stegnite vi-
jak 12.

Zastita od lomljenja strugotine 11 ne smije se koristiti kod ko-
sog rezanja.

11:38 AM

Pomicanje ploce podnozja (vidjeti sliku D)

Zarezanje uz rub, plo¢a podnozja 4 se moze pomaknuti pre-
ma natrag.

Do kraja odvijte vijke 12.

Podignite plou podnoZja 4 i pomaknite je tako da se prednji
vijak 12 moze uviti u straznji navojni provrt 14. Za to nije po-
treban drugi vijak 12.

Pritisnite plocu podnoZja 4 dok ne uskoCi u smjeru izdanaka

za pozicioniranje 15 i pomaknite montaznu plocu sa vode¢im
valj¢icem 5 prema naprijed, suprotno lednoj strani lista pile.
Nakon toga stegnite vijak 12.

Piljenje s pomaknutom plo€om podnoZja 4 moguce je samo s
kutom kosog rezanja od 0°. Osim toga, grani¢nik paralelnosti
ne smije se koristiti s kruznim rezacem 18 (pribor), kao niti sa
zastitom od lomljenja strugotine 11.

Pustanje urad

» PridrZavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-
tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogura-
ditiina220V.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za uklju-

Civanje/iskljucivanje 2 i drZzite ga pritisnutim.

Za utvrdivanje pritisnutog prekidaca za ukljucivanje/iskljuci-

vanje 2, pomaknite zapornu tipku 1 u desno ili lijevo.

Za iskljucivanije elektri¢nog alata otpustite prekidac za uklju-

Civanje/iskljucivanje 2. Kod aretiranja najprije pritisnite preki-

dac za ukljucivanje/iskljucivanje 2, a nakon toga ga otpustite.

Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo

ako cete ga koristiti.

Upravljanje/prethodno biranje broja hodova

(GST 65 E/GST 65 BE)

Povecanjem ili smanjenjem pritiska na prekidac za ukljuciva-
nje/iskljucivanje 2 moZe se bestupnjevito upravljati brojem
hodova ukljucenog elektri¢nog alata.

Manji pritisak na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 2 daje
manji broj hodova. Sa povecanjem pritiska povecava se broj
hodova.

Kod aretiranja prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje 2 nije
moguce smanjenje broja hodova.

Sa kotaci¢em za prethodno biranje broja hodova 3 mozete
prethodno odabrati broj hodova i promijeniti ih tijekom rada.
Potreban broj hodova ovisan je od materijala i radnih uvjetai
mozZe se odrediti prakti¢nim pokusom.

Smanjenje broja hodova se preporucuje kod stavljanja lista
pile naizradak, kao i kod piljenja plastike i aluminija.
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Kod duljeg rada s manjim brojem hodova, elektri¢ni alat se
mozZe jako zagrijati. Skinite list pile i ostavite da se elektri¢ni
alat ohladi u trajanju cca. 3 min., sa maksimalnim brojem ho-
dova.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod obrade manijih ili tanjih izradaka uvijek koristite
stabilnu podlogu, odnosno stol za piljenje (pribor).

Prije piljenja drva, plo¢a iverica, gradevnih materijala, itd.,

kontrolirajte na postojanije stranih tijela kao $to su ¢avli, vijci

ili sliéno i prema potrebi ih izvadite.

Prorezivanje pilom (vidjeti sliku E)

» Postupkom prorezivanja smiju se obradivati samo me-

ki materijali, kao Sto je drvo, gipsani kartoniili slicni ma-

terijali! Postupkom prorezivanja ne obradujte metalne
materijale!

Za prorezivanje koristite samo kratke listove pile. Proreziva-
nje je moguce samo s kutom kosog rezanja od 0°.

Elektri¢ni alat sa prednjim rubom ploce podnozja 4 stavite na
izradak, tako da list pile 6 ne dodiruje izradak, i ukljucite ga.
Kod elektri¢nih alata s upravljanjem brojem hodova odaberite
maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite elektri¢ni alat pre-
ma izratku i polako zareZite listom pile u izradak.

Cim plo¢a podnozja 4 po ¢itavoj povrsini nalegne na izradak,
pochnite rezati dalje uzduz Zeljene linije rezanja.

Granicnik paralelnosti s kruznim rezacem (pribor)
Zaradove s grani¢nikom paralelnosti s kruznim rezacem 18
(pribor), debljina izratka smije iznositi max. 30 mm.
Paralelni rezovi (vidjeti sliku F): Otpustite zaporni vijak 17 i

uvucite skalu grani¢nika paralelnosti preko vodilice 16 u plo-
Cu podnoZja. Namjestite Zeljenu Sirinu rezanja kao vrijednost

sa skale, na unutarnji rub ploce podnozja. Stegnite zaporni vi-

jak 17.

Kruzni rezovi (vidjeti sliku G): Stavite zaporni vijak 17 na dru-
gu stranu granicnika paralelnosti. Uvucite skalu grani¢nika pa-

ralelnosti preko vodilice 16 u plo¢u podnozja. Izbusite rupu u
izratku, u sredini piljenog isjec¢ka. Utaknite Siljak za cen-
triranje 19 kroz unutarnji otvor grani¢nika paralelnosti i u iz-

busenu rupu. Namijestite radijus kao vrijednost skale, na unu-

tarnjem rubu ploce podnozja. Stegnite zaporni vijak 17.

Sredstvo za hladenje/mazivo
Kod piljenja metala, treba se zbog zagrijavanja materijala, uz-

duz linije rezanja nanijeti rashladno sredstvo, odnosno mazivo.

Odrzavanije i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje
» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavajte Cistim ka-

ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

—
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Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz

elektri¢nog alatailagano udarite elektri¢nim alatom po ravnoj

povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moze dovesti do funkcio-

nalnih smetnji. Zbog toga materijale koji intenzivno razvijaju

prainu ne pilite odozdo ili iznad glave.

> Kod ekstremnih uvjeta primjene po mogucnosti uvijek
treba koristiti usisni uredaj. Cesto ispuhavajte otvore
za hladenje i predspojite zastitnu sklopku struje kvara
(PRCD). Kod obrade metala vodljiva prasina se moze na-
kupiti unutar elektri¢nog alata. To moZe negativno utjecati
na zastitnu izolaciju elektricnog alata.

Povremeno podmazujte vodeci valjci¢ 5 s jednom kapi ulja.

Redovito kontrolirajte vodeci valjci¢ 5. Ako je onistro3en, tre-
ba se zamijeniti u ovlastenom Bosch servisu.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-
vesti uBosch servisu ili u ovlaStenom servisu za Bosch elek-
tri¢ne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
Cane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slu¢aj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u ku¢ni otpad!

Samo za zemlje EU:
Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke sta-
re uredaje, neuporabivi elektri¢ni alati mora-
ju se odvojeno sakupljati i dovoditi na eko-
lo$ki prihvatljivo recikliranje.

Zadrz pravo na pr
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

mTi-'\HELEPANU K6ikohu'tusnéudedjajuhi_sed '
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja

juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-
seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tdoriist” kaib vorgutoi-
tega (toitejuntmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega
(ilma toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hdmarus vaib pohjustada nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, vdib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrild6gi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektrilddgi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast véljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrild6gi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud v6i uimasti-

—

te, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme liilitil voi ihendate voo-
luvdrku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla on-
netused.

11:38 AM

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted vdi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline todriist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse
javdlja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tdoriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud madral, mis méjutab seadme téokindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.
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» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate l6ikeservadega loiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nihtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

> Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t86.

Ohutusnéuded tikksaagide kasutamisel

» Kui teete toid, mille puhul véib tarvik tabada varjatud
elektrijuhtmeid voi seadme enda toitejuhet, hoidke
seadet ainult kdepideme isoleeritud pindadest. Kokku-
puude pinge all oleva elektrijuhtmega seab pinge alla ka
tooriista metallosad ja pohjustab elektrildogi.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge vii-
ge sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel vdite end vi-
gastada.

» Viige seade toddeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiléogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald 4 oleks saagimisel stabiilses
asendis. Kinnikiildunud saeleht voib rebeneda véi pohjus-
tada tagasiloogi.

» Pérast saagimise Ioppu liilitage tooriist viljaja oodake,
kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake saeleht loike-
jaljest vlja. Nii véldite tagasilodki ja saate tooriista ohu-
tult kdest panna.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Kéverdunud véi niirid saelehed vdivad murduda, mojutada
|6ike kvaliteeti voi pdhjustada tagasiloogi.

» Arge pidurdage saelehte pirast viljaliilitamist, avalda-
des saelehele kiilgsurvet. Saeleht vib kahjustuda, mur-
duda voi pohjustada tagasiloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
v6i podrduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektrildogi.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete véi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme iile.

11:38 AM
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Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Kéik ohutusnouded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud joonised
seadme kohta, ja jatke see kasutusjuhendi lugemise ajaks
lahti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, plastmaterjalide, metalli, keraa-
miliste plaatide ja kummi saagimiseks, samuti eelpool nimeta-
tud materjalides valjaldigete teostamiseks. Tooriist on ette
nahtud nii sirgete kui figuurldigete teostamiseks, kusjuures
16ikenurk voib olla kuni 45°. Jargige soovitusi saelehtede
0sas.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Liiliti (sisse/valja) lukustusnupp

Lliti (sisse/valja)

Kaigusageduse regulaator (GST 65 E/GST 65 BE)
Alustald

Juhtrull

Saeleht*

Puutekaitse

Kaepide (isoleeritud haardepind)
Kruvikeeraja

Terahoidja

Materjali rebimisvastane kaitse*

Kruvi (2x)

Loikenurga skaala

Keermestatud ava
Positsioneerimisnurkid/margistus
Paralleeljuhiku juhtsiin

Paralleeljuhiku lukustuskruvi*
Paralleeljuhik koos ringsaagimisjuhikuga*
19 Ringsaagimisjuhiku tsentreerimisots*

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed
Tikksaag GST 65 GST65E
GST65B GST 65 BE
Tootenumber 3601E091.. 3601E092..
Kaigusageduse reguleerimine - )
Nimivdimsus w 400 400
Viljundvoimsus w 230 230
Tiihikdigusagedus ng min’t 3100 500-3100
Kaigu pikkus mm 18 18
Max l6ikesiigavus
- puidus mm 65 65
- alumiiniumis mm 12 12
- terases (legeerimata) mm 3 3
Max I6ikenurk (vasak/parem) ® 45 45
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 1,7 1,7
Kaitseaste O/ [Ol/1

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiratase madratud kooskdlas standardiga EN 60745-2-11.

Seadme A-karakteristikuga moodetud miiratase on Gldjuhul:
helirdhu tase 81 dB(A); miiravoimsuse tase 92 dB(A). M&o-
temdaramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a,, (kolme telje vektorsumma) ja mootemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:
Laastplaatide saagimine: a,=2,5 m/s?, K=1,5m/s?,
Lehtmetalli saagimine: a, = 3,5 m/s2, K=1,5 m/s2.
Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardi EN 60745 kohase modtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettenahtud téodeks. Kui elektrilist tooriista kasutatak-
se muudeks téodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla tdperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult to6le rakendamata. Sellest tingituna vaib vibratsioon
olla tédperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage tooriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv téokor-
raldus.

Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,, Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2011/65/EL,
kuni 19. aprillini 2016 kehtiva direktiivi 2004/108/EU, ala-
tes 20. aprillist 2016 kehtiva direktiivi 2014/30/EL,
2006/42/EU ja viidatud direktiivide muudetud redaktsiooni-
des sétestatud asjakohaste nduetega ning jargmiste standar-
ditega: EN 60745-1, EN60745-2-11, EN 50581.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

fo0 —
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Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaaz

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Saelehe paigaldamisel kandke kaitsekindaid. Saelehe-
ga kokkupuutel voite end vigastada.

Saelehe vahetus

Ulevaate soovituslikest saelehtedest leiate kaesoleva kasu-
tusjuhendi Idpust. Kasutage iiksnes T-sabaga saelehti. Sae-
leht ei tohiks olla pikem kui ettenahtud I6ike jaoks vajalik.
Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast saelehte.

Saelehe paigaldamine/vahetamine (vt joonist A)

Keerake lahti kruvid 12, nii et montaaZiplaati koos juhtrulliga

5 on voimalik viia taha.

O Asetage kruvikeeraja 9 ilalt terahoidjasse 10 ja keerake
seda umbes 3 -4 pooret vastupaeva.

® Sisestage saeleht 6 I6ikesuunaga risti terahoidjasse 10.

© Keerake saelehte 6 nii, et saelehe hambad jaavad I6ike-
suunas. Tommake saelehte 6 veidi alla, kuni see kohale
fikseerub.
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@ Asetage kruvikeeraja 9 {ilalt terahoidjasse 10 ja keerake
seda paripaeva, kuni saeleht 6 on fikseeritud.

Suruge montaaZiplaati koos juhtrulliga 5 ette saelehe selja
vastu ja pingutage kruvid 12 uuesti kinni.

» Kontrollige, kas saeleht kinnitub korralikult. Lahtine
saeleht voib valja kukkuda ja Teid vigastada.

Saelehe eemaldamiseks toimige vastupidises jarjekorras.

Materjali rebimisvastane kaitse (vt joonist B)

Materjali rebimisvastane kaitse 11 (lisatarvik) valdib puitma-
terjalide saagimisel pealispinna rebenemist. Materijali rebi-
misvastast kaitset saab kasutada ainult teatud tiiiipi saelehte-
de ja 0°l6ikenurga korral. Alustalda 4 ei tohi materijali rebi-
misvastase kaitse kasutamisel nihutada saagimise lihtsusta-
miseks servade |dheduses tahapoole.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse 11 altpoolt alustalda
4 sisse.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/vdi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutéotlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad téddelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski
filtriga P2.

Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Kasutus

Kasutusviisid

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Loikenurga reguleerimine (vt joonist C)

Alustalda 4 saab kuni 45° nurga all saagimiseks poorata pare-
male vdi vasakule.

Keerake lahti kruvid 12 ja likake alustalda 4 kergelt saelehe 6
suunas.

Tapsete Idikenurkade reguleerimiseks on alustald paremal ja
vasakul pool varustatud fikseerumispunktidega sammuga 0°
ja45°. Keerake alustalda 4 vastavalt skaalale 13 soovitud
asendisse. Teisi I6ikenurki saab reguleerida nurgaméodiku
abil.

Seejarel liikake alustald 4 I6puni toitejuhtme suunas.

Suruge montaaziplaati koos juhtrulliga 5 ette saelehe selja
vastu ja pingutage kruvid 12 uuesti kinni.

—
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Materjali rebimisvastast kaitset 11 ei saa figuurldigete puhul
kasutada.

Alustalla iimberpaigutamine (vt joonist D)

Saagimistodde lihtsustamiseks servade laheduses saab alus-
talda 4 paigutada tagumisse asendisse.

Keerake kruvid 12 tdiesti valja.

Kergitage alustalda 4 ja nihutage seda nii, et eesmist kruvi 12
saab tagumisse keermestatud avasse 14 sisse keerata. Teist
kruvi 12 ei Iahe seejuures vaja.

Suruge alustalda 4 kuni kohalefikseerumiseni positsioneeri-
misnukkide 15 suunas ja liikake montaaziplaati koos juhtrulli-
ga b ette saelehe selja vastu. Seejarel keerake kruvi 12 kinni.
Umberpaigutatud alustallaga 4 saab saagida vaid 0° lgikenur-
ga korral. Paralleel- ja ringsaagimisjuhikut 18 (lisatarvik) ega
materjali rebimisvastast kaitset 11 seejuures kasutada ei saa.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima todriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220V vérgupinge korral.

Sisse-/valjaliilitus

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage liiliti (sisse/
vilja) 2 alla ja hoidke seda all.

Et lukustada sissevajutatud lilitit (sisse-/valja) 2, likake lu-
kustusnupp 1 paremale véi vasakule.

Tooriista valjaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/vélja) 2.
Kui liliti (sisse/valja) 2 on lukustatud, vajutage sellele koige-
pealt ja seejarel vabastage see.

Energia sadstmiseks lilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Kaigusageduse reguleerimine/eelvalik

(GST 65 E/GST 65 BE)

Vajutades lilitile (sisse/valja) 2 suurema voi vaiksema surve-
ga saab sisseliilitatud tooriista kaigusagedust sujuvalt regu-
leerida.

Kerge survega lilitile (sisse/vilja) 2 reguleerite kdigusagedu-
se madalaks. Surve suurendamisega tostate ka kaigusage-
dust.

Kui liliti (sisse/valja) 2 on lukustatud, ei ole kaigusageduse
vahendamine voimalik.

Kaigusageduse regulaatoriga 3 saate kdigusagedust eelnevalt
vélja reguleerida ja tootamise ajal muuta.

Vajalik kdigusagedus soltub materjalist ja tootingimustest
ning seda saab kindlaks teha praktilise katse kaigus.
Vaiksemat kaigusagedust on soovitav kasutada t66 alustami-
sel ning plastmaterjalide ja alumiiniumi saagimisel.
Pikemaajalisel toGtamisel vdikesel kaigusagedusel voib to6-
riist tugevalt soojeneda. Votke saeleht todriistast valjajalaske
tooriistal jahtumiseks to6tada umbes 3 minutit maksimaalsel
kaigusagedusel.

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%

1609 92A2BY|(21.1.16)

ﬁ&



éﬁ OBJ_BUCH-271-005.book Page 82 Thursday, January 21,2016 11:38 AM

82| Eesti

Toojuhised

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Viikeste voi ohukeste toorikute saagimisel kasutage
alati stabiilset alust voi saepinki (lisatarvik).

Enne saagimise alustamist veenduge, et puidus, laastplaati-

des, ehitusmaterjalides jm ei ole voorkehi, naiteks naelu, kru-

visid jmt, ning eemaldage need vajadusel.

Saagimise alustamine materjali keskelt (,,uputamine®)

(vt joonist E)

» Antud toovotet on lubatud kasutada iiksnes pehmete
materjalide, nditeks puidu, kipskartongi jmt saagimi-
sel! Arge kasutage uputusloikeid metallmaterjalide
tootlemisel!

Kasutage iiksnes liihikesi saelehti. Saagimist saab materjali
keskelt alustada vaid siis, kui I6ikenurk on 0°.

Asetage seade alustalla 4 esiservaga toorikule nii, et saeleht 6
ei puutu toorikuga kokku, ja liilitage seade sisse. Kdigusage-
duse reguleerimisega seadmete puhul valige maksimaalne
kdigusagedus. Suruge seade tugevalt vastu toorikut ja uputa-
ge saeleht materjali aeglaselt sisse.

Niipea, kui alustald 4 toetub kogu oma pinnaga vastu toddel-
davat materjali, jatkake saagimist piki vajalikku kontuuri.

Paralleeljuhik koos ringsaagimisjuhikuga (lisatarvik)
Ringsaagimisjuhikuga varustatud paralleeljuhiku 18 (lisatar-
vik) kasutamisel tohib tooriku paksus olla maksimaalselt

30 mm.

Paralleelldiked (vt joonist F): Keerake lahti lukustuskruvi 17
ja liikake paralleeljuhiku skaala labi alustallas oleva juhtsiini
16. Reguleerige soovitud Iikelaius vélja alustalla siseserval
oleval skaalal. Keerake lukustuskruvi 17 kinni.

Ringikujulised loiked (vt joonist G): Asetage lukustuskruvi 17
paralleeljuhiku teisele kiiljele. Liikake paralleeljuhiku skaala

labi alustallas oleva juhtsiini 16. Puurige toorikust valjasaeta-

va osa keskkohta auk. Torgake tsentreerimisotsak 19 labi
paralleeljuhiku siseava puuritud auku. Reguleerige raadius
alustalla siseserval oleval skaalal vélja. Keerake lukustuskruvi
17 kinni.

Jahutus-/méérdeaine
Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise tottu kanda
piki 16ikejoont jahutus- voi madrdeainet.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks votke

saeleht tooriistast valja ja koputage tooriista kergelt vastu si-

ledat pinda.

—

Liigne mustus voib tekitada haireid seadme t66s. Seetéttu ei
tohi rohkelt tolmu tekitavaid materjale toddelda alt liles ega
pea kohal.

» Rarmuslike to6tingimuste korral kasutage véimaluse
korral tolmuimejat. Puhastage sageli ventilatsioo-
niavasid ja kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Adrmuslike
tootingimuste korral voib seadmesse koguneda elektrit
juhtivat tolmu. Seadme kaitseisolatsioon véib kahjustuda.

Madrige juhtrulli 5 aeg-ajalt mone tilga dliga.

Kontrollige juhtrulli 5 regulaarselt. Kui see on kulunud, tuleb

see Boschi volitatud remonditddkojas vélja vahetada lasta.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste t6oriistade volitatud parandus-

tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Péringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti
dra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekrilisi téoriistu
olmejaétmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadme-
te jadtmete kohta ning direktiivi kohaldami-
sele liikmesriikides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektrilised tooriistad eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult ring-
lusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

m BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-
mantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-
ments® attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedroSu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdegsanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-
trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-
trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.

—
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Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
barosanas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjoSos instrumentus vai atslégas. Re-
guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridiat-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsiksanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzejs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lietoSanai un to nepiecieSams remontét.
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» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadiiesp&jams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilveku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioneé un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi ap-
kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

> Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart
sléptus elektriskos vadus vai pasa instrumentaelektro-
kabeli, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izolétajam
noturvirsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumneso-
Sus vadus, spriegums nonak ari uz elektroinstrumenta me-
tala dalam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet rokas zem
zagejama priekSmeta. Kermena dalu saskarsanas ar zaga
asmeni var bit par céloni savainojumam.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo prieks-
metu tikai péc elektroinstrumentaieslégsanas. Tas laus
izvairities no atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

» Zagésanas laika sekojiet, lai balstplaksne 4 ciesi piegu-
letu zagéjama priekSmeta virsmai. Noliecot zaga asmeni
sanu virziena, tas var sallzt, ka arf var notikt atsitiens.

> Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms nogai-

—

dot, lidz asmens pilnigi apstajas. Tas |aus izvairities no
atsitiena, un elektroinstrumentu bis iespéjams drosi no-
vietot.

»> Lietojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai neasi
zaga asmeni var salizt, negativi ietekmét zagejuma kvalita-
ti vai izraisit atsitienu.

» Péc instrumenta izslégSanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dé| zaga asmens
var tikt bojats vai saldzt, ka ari var notikt atsitiens.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-
strades vietu neskérso sléptas komunalapgades lini-
jas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komu-
nalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos vai
bit par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes
parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot Gidensvada cauruli, var tikt bojatas materialas vérti-
bas, ka ari stradajo3a persona var sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priek$Smetu skriivspilés vai cita stiprinajuma ie-
ricé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.

11:38 AM

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un nora-
dijumu neievérosana var izraisit aizdeg$anos
un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Ladzam atvért atlokamo lappusi ar elektroinstrumenta attélu
un turét to atvertu visu laiku, kamer tiek lasita lietoSanas pa-
maciba.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka, plastmasas, metala,
keramikas un gumijas plak$nu sazagésanai un izzagésanai,
stingri piespieZot balstplaksni pie zagéjama priekSmeta virs-
mas. Tas ir lietojams taisniem un liektiem zagejumiem, ka ari
slipiem zagéjumiem ar zagéSanas lenkilidz 45°. Elektroinstru-
menta iestiprinami tikai tadi zaga asmeni, ko §im nolukam ie-
teikusi razotajfirma.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

1 Tausting iesledzéja fikséSanai

2 leslédzéjs

3 Pirkstrats darba gajienu biezuma prieksiestadisanai

(GST 65 E/GST 65 BE)

4 Balstplaksne

5 Vadotnes rullitis

6 Zagaasmens*
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Kontaktaizsargs

Rokturis (ar izol&tu noturvirsmu)
Skravgriezis

10 Asmens piedzinas stienis

11 Pretplaisa$anas aizsargs*

12 Skrive (2x)

13 Zagesanas lenka skala

14 Vitnurbums

© 0~

Tehniskie parametri

—

Latviesu |85

15 Pozicionéjosais izcilnis/Markéjums
16 Paralélas vadotnes turétajs
17 Skrive paralélas vadotnes stiprinasanai*
18 Paraléla vadotne ar aprikojumu zagésanai pa apli*
19 Centréjosa smaile zagésanai pa apli*
*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

Figlrzaiis GST 65

GST65B
Izstradajuma numurs 3601E091.. 3601E092..
Darba gajienu biezuma regulésana - )
Nominala patéréjama jauda w 400 400
Mehaniska jauda w 230 230
Darba gajienu biezums brivgaita n min. 3100 500-3100
Darba gajienu garums mm 18 18
Maks. zagésanas dzilums
- koka mm 65 65
- aluminija mm 12 12
- térauda (nelegeta) mm 3 3
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/pa kreisi) ° 45 45
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,7 1,7
Elektroaizsardzibas klase [O]/1 [Ol/i

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilsto$i nacionalajiem standartiem, $ie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vertibas ir noteiktas atbilstosi
EN60745-2-11.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: troksna spiediena [i-
menis 81 dB(A); troksna jaudas limenis 92 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a,, (vektoru summa tri-

jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745:

zagéjot skaidu plaksnes: a,=2,5 m/s?, K=1,5m/s?,

zagéjot metala skardu: a; = 3,5 m/s2, K=1,5 m/s2.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stosSi standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var

izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai no-

vertésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomer tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-

instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-

pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var at3kirties no

Seit noraditas vértibas. Tas var butiski palielinat vibracijas ra-

dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-
tots paredzéta darba veik$anai. Tas var batiski samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri* aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2011/65/ES, ka arilidz 2016. gada 19. aprilim direktiva
2004/108/EK unno 2016. gada 20. aprila direktivas
2014/30/ES, 2006/42/EK un to labojumos ietvertajiem sais-
toSajiem noteikumiem, ka ari $adiem standartiem:

EN 60745-1,EN60745-2-11, EN 50581.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zaga asmens iestiprinaSana vai nomaina
» lestiprinot zaga asmenus, uzvelciet aizsargcimdus.

Kermena daju saskar$anas ar zaga asmeni var but par célo-
ni savainojumam.

Zaga asmens izvéle

Parskatu par izmanto$anai ieteicamajiem zaga asmeniem var
atrast $is pamacibas beigas. lestipriniet instrumenta tikai za-
ga asmenus ar katu, kas apgadats ar fiksejo3ajiem izcilniem
(T veida katu). Zaga asmenim nav jabiit garakam, neka nepie-
cieSams attieciga zagéjuma veidosanai.

Liektu zagejumu veidosanai ar nelielu liekuma radiusu izvélie-
ties Saurakus zaga asmenus.

Zaga asmens iestiprinasana un iznemsana (attéls A)
Atskravéjiet skraves 12, lidz stiprinajuma plaksni kopa ar va-
dotnes rulliti 5 klust iespéjams parvietot uz aizmuguri.

© Noaugsas ievietojiet skrivgriezi 9 pacéléjstieni 10 un pa-
grieziet to aptuveni par 3 -4 apgriezieniem pretéji pulk-
stena raditaju kustibas virzienam.

Pagrieziet zaga asmeni 6 perpendikulari zagesanas virzie-
nam un ievietojiet to pacéléjstieni 10.

Pagrieziet zaga asmeni 6 ta, lai asmens zobi batu vérsti za-
gesanas virziena. Nedaudz pavelciet zaga asmeni 6 lejup,
idz tas iekeras stiprinajuma.

No augsas ievietojiet skrivgriezi 9 pacéléjstieni 10 un pa-
grieziet to pulkstena raditaju kustibas virziena, lidz zaga
asmens 6 tiek fikséts stiprinajuma.

e

(3]

o

Pabidiet uz priekSu stiprinajuma plaksni kopa ar vadotnes rul-
[iti 5, lidz tas piespiezas asmens mugurpusei, un tad stingri
pieskravéjiet skraves 12.

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats. Slik-
ti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma un
savainot stradajo$o personu.

Lai iznemtu zaga asmeni, rikojieties seciba, kas pretéja ie-

prieks aprakstitajai.

Pretplaisasanas aizsargs (attéls B)

Pretplaisasanas aizsargs 11 (papildpiederums) novers zage-
juma malu plaisasanu un atlisanu, zagéjot koka priekSmetus.
Pretplaisa$anas aizsargs ir izmantojams tikai kopa ar noteikta
tipa zaga asmeniem un pie zagéSanas lenka 0°. Izmantojot
pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni 4 nedrikst parvietot

11:38 AM

virziena uz instrumenta aizmuguri, kas nepiecie$ams, veicot
zagésanu tuvu priekSmeta malam.

Lai iestiprinatu pretplaisa$anas aizsargu 11, no apaksas ie-
spiediet to balstplaksnes 4 izgriezuma.

Puteklu un skaidu uzsitksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bit kaitigi
veselibai. Pieskar$anas $adiem putekliem vai to ieelpoSa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu sa-
slim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma esosajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméeram, putekli, kas rodas,

zagéjot ozola vai dizskabarZza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam

profesionalam iemanam.

- Darba vietai jabt labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas ceju
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jisu valsti spéka eso$os prieksrakstus, kas attie-

cas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darbavieta. Putekli var
viegli aizdegties.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zageésanas lenka iestadisana (attéls C)

Lai veidotu slipus zagéjumus, balstplaksni 4 var noliekt sanu

virziena lidz 45° lenkim pa labi vai pa kreisi.

Atskriveéjiet skrives 12 un nedaudz parvietojiet balstplaksni

4 zaga asmens 6 virziena.

Lai atvieglotu zagésanas lenka precizu iestadisanu, balstplak-

snes kreisaja un labaja puseé ir izveidotas rastréjosas ierobes,

kas atbilst zagesanas lenka vértibam 0° un 45°. Lai iestaditu
vajadzigo zagésanas lenki, nolieciet balstplaksni 4 sanu virzie-
na atbilstosi nolasijumiem uz skalas 13, lidz balstplaksne ie-
nem vélamo stavokli. Citas zagesanas lenka vértibas var iesta-
dit ar lenkméra palidzibu.

Lidz galam parvietojiet balstplaksni 4 elektrokabela virziena.

Pabidiet uz prieksu stiprinajuma plaksni kopa ar vadotnes rul-

liti 5, lidz tas piespiezas asmens mugurpusei, un tad stingri

pieskrivéjiet skraves 12.

Veidojot slipos zagéjumus, pretplaisasanas aizsargu 11 nevar
iestiprinat.

Balstplaksnes parvietosana (attéls D)

Veicot zagé$anu tuvu priekSmeta malam, balstplaksni 4 var
parvietot virziena uz instrumenta aizmuguri.

Pilnigi izskruvéjiet skriives 12.
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Paceliet augSup balstplaksni 4 un parvietojiet to ta, lai priek-
§éjo skruvi 12 varétu ieskravet aizmugureja vitnurbuma 14.
§4ada gadijuma otra skrive 12 nav nepiecie$ama.
Parvietojiet balstplaksni 4 poziciongjo3a izcilna 15 virziena,
lidz ta fikséjas, un pabidiet uz prieksu stiprinajuma plaksni ko-
pa ar vadotnes rulliti 5, lidz tas piespiezas asmens mugurpu-
sei. Tad stingri pieskravéjiet skrives 12.

Jabalstplaksne 4 ir parvietota, zagé$ana iriespéjama tikai 0°
lenki. Sada gadijuma darbam navizmantojama ari paraléla va-
dotne ar aprikojumu zagésanai pa apli 18 (papildpiederums)
un pretplaisasanas aizsargs 11.

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslégSana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 2 un
turiet to nospiestu.

Lai nostiprinatu nospiesto iesledzéju 2 ieslégta stavokli, pa-
bidiet fiksejoSo taustinu 1 pa labi vai pa kreisi.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédz&ju 2. Ja ie-
slédzéjs 2 ir fikséts ieslégta stavoklr, vispirms to nospiediet un
tad atlaidiet.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

Darba gajienu biezuma regulésana/prieksiestadisana
(GST 65 E/GST 65 BE)

Palielinot vai samazinot spiedienu uz ieslédzéju 2, tiek realizé-
ta darba gajienu biezuma bezpakapju regulé$ana ieslégtam
elektroinstrumentam.

Viegli nospiezot ieslédzéja 2 taustinu, zaga asmens sak kusteé-
ties ar nelielu atrumu. Palielinot spiedienu uz ieslédzéja taus-
tinu, pieaug ari darba gajienu biezums.

Jaieslédzéjs 2 ir fikséts ieslégta stavokli, elektroinstrumenta
darba gajienu bieZumu nav iespéjams samazinat.

Ar pirkstratu 3 var prieksiestadit vélamo darba gajienu biezu-
mu, ko iespéjams mainit ari elektroinstrumenta darbibas lai-
ka.

Optimalais darba gajienu biezums ir atkarigs no zagéjama ma-
teriala jpasibam un darba apstakliem, un to var noteikt prak-
tisku méginajumu cela.

Darba gajienu biezumu ieteicams samazinat, kontaktéjot zaga
asmeni ar zagéjamo priekSmetu, ka ari, zagéjot plastmasu vai
aluminiju.

llgaku laiku darbinot elektroinstrumentu ar nelielu atrumu, tas
var stipri sakarst. Sada gadijuma iznemiet zaga asmeni un at-
dzeséjiet elektroinstrumentu, aptuveni 3 minates laujot tam
darboties ar maksimalo atrumu.

—
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Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Zagejot nelielus vai planus priekSmetus, vienmér no-
vietojiet tos uz stabila paliktna vai uz zagésanas galda
(papildpiederums).

Pirms koka, skaidu plak3nu, bavmaterialu u. c. materialu za-
priekSmetus (naglas, skrives u. c.), un vajadzibas gadijuma
atbrivojiet materialu no tiem.

Zagésana ar asmens iegremdésanu (attéls E)

» Zagésanu ar iegremdésanu var pielietot tikai mikstu
materialu, pieméram, koka, sausa apmetuma u. c. lidzi-
gu materialu zagésanai! Sadu panémienu nedrikst pie-
lietot metala priekSmetu apstradei!

Veicot zagé$anu ar asmens iegremdésanu, lietojiet tikai isus

zaga asmenus. Zagésanas panémienu ar asmens iegremdésa-

nu iespéjams pielietot tikai pie zagesanas lenka 0°.

Piespiediet elektroinstrumenta balstplaksnes 4 priek$éjo ma-

lu pie zagejama priekSmeta ta, lai zaga asmens 6 nepieskartos

tavirsmai, un ieslédziet elektroinstrumentu. Pagrieziet darba
gajienu biezuma regulatoru stavokli, kas atbilst maksimalajam
zagéSanas atrumam. Stingri spiezot elektroinstrumentu pie
zagéjama priekSmeta, pakapeniski iegremdéjiet zaga asmeni
materiala.

Kad balstplaksne 4 pilnigi saskaras ar zagéjama priekSmeta

virsmu, turpiniet zagé$anu pa vélamo zagéjuma trasi.

Paraléla vadotne ar aprikojumu zagésanai pa apli
(papildpiederums)

Izmantojot darbam paralélo vadotni ar aprikojumu zagésanai
paapli 18 (papildpiederums), zagéjama priekSmeta biezums
nedrikst parsniegt 30 mm.

Paralélo zagejumu veidosana (attéls F): atskravéjiet stiprino-
$o skriivi 17 un caur turétaju 16 iebidiet balstplaksné paralé-
las vadotnes skalu. lestadiet vélamo zagéjuma attalumu no
zagéjama priekSmeta malas atbilstosi skalas nolasijuma veérti-
bai pret balstplaksnes iek$&jo malu. Stingri pieskruvéjiet stip-
rinoo skrivi 17.

Zagésana pa apli (attéls G): ieskrivéjiet stiprino$o skrivi 17
paralélas vadotnes otra pusé. Caur turétaju 16 iebidiet balst-
plaksné paralélas vadotnes skalu. leurbiet zagejamaja prieks-
meta nelielu atvérumu ta, lai tas atrastos izzagéjama apla cen-
tra. Caur paralélas vadotnes iek$éjo atveérumu ievietojiet iz-
urbtaja atvéruma centréjoso smaili 19. lestadiet vélamo zage-
juma radiusu atbilstosi skalas nolasijuma vértibai pret balstp-
laksnes iek$ejo malu. Stingri pieskriveéjiet stiprino$o skravi
17.

Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagejot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar nelielu daudzumu
dzeséjosa vai ellojosa lidzekla, $adi novérsot zagéjama mate-
riala parmeérigu sakarsanu.
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88| Lietuviskai
Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolikam izne-

miet zaga asmeni un viegli uzsitiet ar elektroinstrumentu pa

cietu, lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta ieklust liels daudzums netirumu, var

tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapeéc, ja zagejami

materiali, kuru apstrades gaita izdalas liels puteklu dau-
dzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup un
nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

» Stradajot ekstremalos apstaklos vienmér izmantojiet
puteklu uzsiikSanas ierici, ja vien tas ir iespéjams. Péc
iespéjas biezak izpatiet elektroinstrumenta ventilaci-
jas atveres ar saspiestu gaisu un pievienojiet to elek-
trotiklam caur nopliides stravas aizsargreleju (PRCD).
lzmantojot elektroinstrumentu metala apstradei, ta korpu-
sa iekSpusé var uzkraties stravu vadosi putek|i. Tas var
nelabveligi ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolacijas
sistému.

Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti 5 ar pilienu ellas.

Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa 5 stavokli. Ja rullitis ir

nolietojies, tas janomaina firmas Bosch pilnvarota elektroins-

trumentu remonta darbnica.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz iz-
stradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

—

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma

materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-

kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim
Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam
un elektroniskajam iericém un §is direktivas
atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasa-
vac atseviski un janogada otrreizejai parstra-
dei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

m [SPEJIM AS Pers'kait.ykite yisas §ia§ saugos nuoro-
das ir reikalavimus. Jei nepaisysite Ze-

miau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elek-

tros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suza-

loti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®

apibidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-

mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali ki-
birkS€iuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti Zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;jj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvy.
Kai jusy kiinas yra jzemintas, padidéja elektros smiigio ri-
zika.

160992A2BY|(21.1.16)

ﬁ-%

ﬁ-%

Bosch Power Tools

%(9



éﬁ OBJ_BUCH-271-005.book Page 89 Thursday, January 21, 2016

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinjjrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidis, sutelkite démesj j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite  elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinjjrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

—
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Riipestinga elektriniy jrankiy prieZiiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu js dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo i$-
traukite kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Rilpestingai priziurékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizidrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris. Rupestingai
priziaréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis i3liks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjikliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali kliu-
dyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio
jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jrankij laikykite uz
izoliuoty rankeny. Palietus laida, kuriuo teka elektros sro-
vé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampair istikti
elektros smugis.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjtkleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad pjovimo metu atraminé ploksteé 4 pri-
glustuy prie ruosinio visu pavirsiumi. Pakreipus pjuklel],
jis gali nuluzti arba sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjiklelj iStraukite i$
ruoSinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSvengsi-
te atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prietaisa.
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» Naudokite tik neapgadintus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjakleliai gali netinkamai pjau-
ti, 102ti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjilklelio negalima stabdyti jj Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba sulau-
Zyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. Pazeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruo8inj ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, Kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Atverskite lapa su elektrinio jrankio schemair, skaitydamiins-
trukcija, palikite $j lapa atversta.

Techniniai duomenys

Siaurapjiklis

—

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms, plastiki-
néms, metalinéms, keraminéms ir guminéms detaléms pjauti.
Prietaisas tinka tiesiems ir figlriniams pjaviams iki 45° kam-
pu. Butina naudoti rekomenduojamus pjtklelius.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite $ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius
2 Jjungimo-i$jungimo jungiklis
3 I3ankstinio judesiy skaiciaus nustatymo ratukas
(GST 65 E/GST 65 BE)
Atraminé ploksté
Kreipiamasis ritinélis
Pjlklelis*
Apsauga nuo prisilietimo
Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
Atsuktuvas
10 Stumiklis
11 Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo*
12 Varztas (2x)
13 Pjovimo kampo nustatymo skalé
14 Kiaurymé su sriegiu
15 Padéties nustatymo kumsteliai/zymé
16 Kreipiamosios lygiagreCiajai atramai
17 LygiagreCiosios atramos fiksavimo varztas*
18 LygiagrecCioji atrama su apskritimo pjovimo jtaisu*
19 Apskritimo pjovimo jtaiso centravimo smaigalys*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

O 00 ~NO OGN

GST 65

GST65B

Gaminio numeris 3601E091.. 3601E092..
Judesiy skaiciaus reguliavimas - °
Nominali naudojamoji galia w 400 400
Atiduodamoji galia w 230 230
TusCiosios eigos judesiy skaicius n, mint 3100 500-3100
Pjliklelio eigos ilgis mm 18 18
Maks. pjovimo gylis

- medienoje mm 65 65
- aliuminyje mm 12 12
- pliene (nelegiruotame) mm 3 3
Maks. pjivio kampas (kairén/desinén) ° 45 45
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01:2014" kg 1,7 1,7
Apsaugos klasé [o]/1 O/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.
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Informacija apie triukSma ir vibracija
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-11.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 81 dB(A); garso galios ly-
gis 92 dB(A). PaklaidaK =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

medienos drozliy plokités pjovimas: a;, =2,5 m/s?,
K=1,5m/s?,

metalinés skardos pjovimas: a, = 3,5 m/s?, K=1,5 m/s?.
Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo

iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Taijver-
tinus, vibracijos poveikis per visg darbo laika Zymiai sumazés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-

pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-

kiy technine priezitir, ranky $ildyma, darbo eigos organizavi-

ma.

Atitikties deklaraciia € €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys*
apra$ytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2011/65/ES, iki 2016 balandzio 19 d.: 2004/108/EB, nuo
2016 balandzio 20 d.: 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavi-
mus ir jy pakeitimus bei Siuos standartus: EN 60745-1,
EN60745-2-11,EN 50581.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

iV el —

i ‘._(_c'}%.—-:_

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

—
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Pjiklelio jdéjimas ir keitimas
» |dedant ir keiciant pjiiklelj rekomenduojama miivéti
apsaugines pirstines. LieCiant pjuklelj kyla pavojus susi-
Zeisti.
Pjuklelio pasirinkimas
Rekomenduojamy pjikleliy apzvalga rasite Sios instrukcijos ga-
le. Naudokite tik pjaklelius su vienu kumsteliu (T koteliu). Pjd-
klelis neturi biti ilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.
Pjaudami maZo spindulio kreives naudokite siaura pjuklel;.
Pjiklelio jdéjimas/iSémimas (Zr. pav. A)
Atlaisvinkite varZus 12 tiek, kad montavimo plokstele su krei-
piamuoju ritinéliu 5 galétuméte pastumti atgal.
© I3 virdaus jstatykite atsuktuva 9 j stumiklj 10 ir sukite jj
apie 3 - 4 sukius pries laikrodzio rodykle.
@ |statykite pjuklelj 6 j stamiklj 10 skersai pjovimo krypciai.
© Pasukite pjuklelj 6, kad jo dantukai baty nukreipti pjovimo
kryptimi. Patraukite pjtklelj 6 Siek tiek Zemyn, kad jis jsi-
statyty.
@ S virSaus jstatykite atsuktuva 9 j stimiklj 10 ir sukite jj pa-
gal laikrodzio rodykle, kol pjiklelis 6 uzsifiksuos.
Paspauskite montavimo plokstele su kreipiamuoju ritinéliu 5
pirmyn j pjuklelio nugaréle ir vél uzverzkite varztus 12.
» Patikrinkite, ar pjuklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir jus suZeisti.
Norédami pjtklelj iSimti, Siuos veiksmus atlikite atbuline
tvarka.

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo (Zr. pav. B)
Apsauga nuo isdraskymo 11 (pap. jranga) neleidzia pjaunant
iSplésyti medienos pavirSiaus. Apsaugg nuo isdraskymo gali-
ma naudoti tik su tam tikro tipo pjakleliais ir tik tuomet, kai
atraminé ploksté nustatyta statmenai pjukleliui, t.y. pjuvio
kampas yra lygus 0°. Kuomet sumontuota apsauga nuo pavir-
Siaus iSdraskymo, atraminés plokstés 4, prisireikus pjautiarti
klidties, negalima perstumti atgal.

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo 11 jstatoma j atramine
plokste 4 i§ apacios.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkeés, pvz., gzuolo ir buko, yra vézj sukelian-
Cios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). MedZiagas, kuriose yra ashesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Pasiripinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine

kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-
goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.
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Naudojimas

Veikimo rezimai

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

Pjovimo kampo nustatymas (Zr. pav. C)

Atramine plokste 4 galima paversti iki 45° kampu j kaire arba
jdesine.

Atlaisvinkite varZtus 12 ir atsargiai stumkite atramine plokste
4 pjiklelio 6 kryptimi.

Kad bty galima tiksliai nustatyti pjovimo kampg, atraminéje
plokstéje desinéje ir kairéje yra uzfiksavimo taskai, esant 0°ir
45°. Pasukite atraming plokste 4 pagal skale 13 j norima pa-
détj. Kitus pjovimo kampus galima nustatyti pagalbiniu
matlankiu.

Po to atramine plokste 4 stumkite iki atramos maitinimo laido
kryptimi.

Paspauskite montavimo plokstele su kreipiamuoju ritinéliu 5
pirmyn j pjuklelio nugaréle ir vél uzverZkite varztus 12.
Apsaugos nuo pavirsiaus iSdraskymo 11 atliekant jstrizus pju-
vius naudoti negalima.

Atraminés plokstés perstiamimas (Zr. pav. D)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste 4 galima perstumti
atgal.

Visikai iSsukite varztus 12.

Atramine plokste 4 nukelkite ir perstumkite taip, kad priekinj
varZta 12 buty galima jsukti j uzpakaline kiauryme su sriegiu
14. Antrojo varzto 12 dabar nereikés.

Spauskite atramine plokste 4 padéties nustatymo kumsteliy
kryptimi 15, kol jsistatys, ir stumkite montavimo plokstele su
kreipiamuoju ritinéliu 5 pirmyn j pjiklelio nugaréle. Tvirtai pri-
verzkite varztg 12.

Kai atraminé ploksté 4 yra perstumta, negalima pjauti kitokiu,
nei statmenu kampu. Be to negalima naudoti lygiagreciosios
atramos su apskritimo pjovimo jtaisu 18 (papildoma jranga)
bei apsaugos nuo pavirsiaus isdraskymo 11.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, paspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj 2 ir laikykite jj paspausta.

Norédami uzfiksuoti paspausta jjungimo-isjungimo jungiklj

2, pastumkite fiksatoriy 1 j desing arba j kaire.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-isjungi-

mo jungiklj 2. Jei jjungimo-i§jungimo jungiklis 2 yra uzfiksuo-

tas, pirmiau jj paspauskite, o po to atleiskite.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

11:38 AM

—

Judesiy skaiciaus valdymas ir iSankstinis nustatymas
(GST 65 E/GST 65 BE)

Daugiau ar maziau paspausdami jjungimo-i$jungimo jungiklj 2
galite sklandziai valdyti jjungto elektrinio jrankio pjuklelio ju-
desiy skaiciy.

Jjungimo-i§jungimo jungiklj 2 spaudziant truputj, judesiy skai-
Cius bina nedidelis. Spaudziant stipriau, judesiy skaicius di-
déja.

Kuomet jjungimo-i§jungimo jungiklis 2 yra uzfiksuotas, suma-
Zinti pjaklelio judesiy skaiciy yra nejmanoma.

Judesiy skaiciaus reguliavimo ratuku 3 galite i$ anksto nusta-
tyti judesiy skaiciy ir jj keisti elektriniam jrankiui veikiant.
Reikiamas pjovimo judesiy skaicius priklauso nuo ruosinio ir
darbo pobidzio, jis optimaliai nustatomas bandymy badu.
Pradedant pjauti, kuomet pjtklelis priglaudziamas prie ruosi-
nio, arba pjaunant plastikg ir aliuminj, rekomenduojama nau-
doti mazesnj pjuklelio judesiy skaiciy.

Iigiau dirbant mazu judesiy skai¢iumi elektrinis prietaisas gali
labai jkaisti. Pjuklelj iSimkite ir, kad elektrinis prietaisas atvés-
ty, apie 3 min leiskite jam veikti didziausiu judesiy skaiCiumi.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar priezidros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Pjaudami mazus arba plonus ruosinius bitinai naudoki-
te stabilia atrama arba pjovimo stalelj (papildoma jran-
ga).

Prie$ apdirbdami mediena, droZliy plokstes, statybines me-

dZziagas ir t.t. patikrinkite, ar ruosinyje néra svetimkiniy (vi-

niy, varzty ar pan.), ir pasalinkite juos.

Ipjovimas ruosinio viduryje (zr. pav. E)

» Daryti jpjovas viduryje ruosinio galima apdirbant tik
minkstas medzZiagas: pvz., medieng ir gipso kartona!
Nemeéginkite daryti tokiy jpjovy metaliniuose ruosi-
niuose!

Naudokite tik trumpus pjaklelius. Jpjovas galima atlikti tik tuo-
met, kai jstrizojo pjivio kampas yra lygus 0°.

Prietaiso atraminés plokstés 4 priekinj krastg padékite ant
ruoSinio taip, kad pjuklelis 6 ruoSinio neliesty, ir prietaisa jjun-
kite. Jei prietaisas yra su judesiy skaiCiaus reguliavimo jtaisu,
pasirinkite didZiausia judesiy skai¢iy. Tvirtai spauskite prie-
taisa j ruosinj ir leiskite pjakleliui létai panirti j ruosinj.

Kai atraminé ploksté 4 priglus visu plotu prie ruo$inio pavir-
Siaus, toliau pjaukite iSilgai pjovimo linijos.

Lygiagrecioji atrama su apskritimy pjovimo jtaisu

(pap. jranga)

Su apskritimy pjovimo jtaisu ir lygiagreciaja atrama 18 (pap.
jranga) galima atlikti pjivius ruosiniuose, kuriy storis yra iki
30 mm.

Lygiagretis pjiviai (Zr. pav. F): atlaisvinkite fiksavimo varzta
17 ir jstumkite lygiagreciosios atramos skale per kreipiama-
sias 16 j atramine plokste. Skaléje ties atraminés plokstés vi-
diniu krastu nustatykite norima pjovimo plotj. Priverzkite
varZta 17.
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Apskritiminiai pjaviai (Zr. pav. G): fiksavimo varztg 17 jstaty-
kite kitoje lygiagrecCiosios atramos puséje. Jstumkite lygiagre-
Ciosios atramos skale per kreipiamasias 16 j atramine ploks-
te. RuoSinyje, biisimos apskritiminés iSpjovos centre, isgrez-
kite skylute. Centravimo smaigalj 19 perkiskite per viding ly-
giagreciosios atramos kiauryme ir jstatykite j iSgreztg skylute.
Norima apskritimo spindulj nustatykite skaléje ties atraminés
plokstés vidiniu krastu. Priverzkite fiksavimo varzta 17.

Tepimo ir auSinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, isilgai pjavio linijos uzpilki-

te tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziiira ir servisas

Prieziira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka iS elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Reguliariai valykite pjklelio jtvara. ISimkite pjaklel] ir iSpurty-

kite prietaisa, lengvai pastuksendami juo j lygy pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél uz-

ter$imo, nepjaukite daug dulkiy sukelianciy medziagy, pvz.,
gipso kartono, i$ apacios arba iskéle elektrinj jrankj vir$ gal-
VOS.

» Esant ekstremalioms darbo salygoms, jeiyra galimybé,
visada naudokite nusiurbimo jrenginj. Ventiliacines an-
gas daznai prapiskite ir prijunkite nuotékio srovés ap-
sauginj isjungiklj (PRCD). Apdorojant metalus elektrinio
jrankio viduje gali nusésti laidzios dulkés. Gali bati pazei-
dZiama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Kreipiamajj ritinélj 5 reikia kartais patepti laSeliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj 5. Jei jis susidévéjo -

jireikia pakeisti jgaliotos Bosch elektriniy jrankiy remonto tar-
nybos dirbtuvése.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

—
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Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine prieZiira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i§ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektrosir elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline teise ak-
tus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai
turi bti surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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